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HANOI 


DIN TARILE SOCILISMULUI 


Priorităţi ale noii etape 
de dezvoltare 


În ultima vreme, importante manifes- 
tări politice au avut loc în R.D. Vietnam. 
Între acestea, un loc aparte îl dețin Ple- 
nara a 22-a a Partidului celor ce Mun- 
cesc, sesiunea Adunării Naţionale,  Con- 
gresul Naţional al Sindicatelor. Au fost 
tot atitea prilejuri de analiză a ceea ce 
poporul vietnamez a înfăptuit în ultimul 
an — anul de după semnarea Acordurilor 
de pace de la Paris — pe calea refacerii 
și dezvoltării economiei. Si, de asemenea, 
tot atîtea prilejuri pentru fixarea celor 
mai potrivite, necesare şi prioritare obiec- 
tive de viitor. 

1973 este considerat, pe bună dreptate, 
deopotrivă, anul înlăturării, în bună parte, 
a distrugerilor provocate de război şi al 
pregătirii condiţiilor favorabile normaliză- 
rii întregii activităţi economice. În această 
perioadă, podurile de pe principalele căi 
rutiere si feroviare au fost reparate. Mai 
multe porturi maritime şi fluviale au fost 
redate activităţii normale, Reţeaua fero- 
viară, cea rutieră, gările importante au 
fost, de asemenea, refăcute. Aproape toate 
întreprinderile industriale, evacuate şi dis- 
persate în anii stării de război, au fost 
reinstalate la sediile lor, muncitorii — 
pînă mai ieri eroici luptători ai patriei —, 
intensificindu-si eforturile pentru repara- 
rea, punerea în funcţiune a fabricilor si 
întreprinderilor si “pentru obţinerea de 
producții sporite. Întreprinderile centrale 
si regionale și-au normalizat progresiv ac- 
tivitatea. Remarcabile succese au fost ob- 
ținute si în celelalte sectoare ale activită- 
ţii social-economice. Pe terenurile afectate 
agriculturii, craterele bombelor au fost 
astupate, reţeaua de irigaţii a fost redată 
activităţii normale. Cvasitotalitatea ferme- 
lor, a centrelor de creştere a animalelor 
de reproducție au fost reparate sau re- 
construite. Prin -conjugarea eforturilor 
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statului si populației, au fost refăcute o- 
biectivele de utilitate publică. La rîndul 
lor, învățămîntul, sănătatea, cultura, in- 
formațiile, educația fizică si sporturile 
s-au reincadrat rapid ritmurilor normale. 
Ar mai fi de adăugat, pentru a întregi 
dimensiunea eforturilor oamenilor muncii 
vietnamezi, cîteva cifre comparative. Ne 
vom rezuma să notăm ca, in acelaşi an 
1973, producția de energie electrică a în- 
trecut cu 24 la sută nivelul anului 1960, 
jar volumul global al realizărilor în in- 
dustrie si unitățile meşteşugăreşti a de- 
păşit cu 17 procente indicatorul corespun- 
zator al anului 1965. 

Sînt, acestea, expresia eroismului pe 
frontul paşnic al întregului popor, a do- 
rintei si voinței sale de înaintare accele- 
rată pe calea construcţiei societăţii socia- 
liste. 

Plenara de care aminteam și, pe baza 
rezoluţiei sale, hotaririle adoptate la se- 
siunea Adunării Nationale au trasat cu 
clarviziune sarcinile și orientările restau- 
rării si dezvoltării ţării pe următorii doi 
ani, ca şi orientările generale pentru cin- 
cinalul 1976—1980. Obiectivele pe care şi le 
propune spre realizare poporul vietnamez 
sînt mari și, prin aceasta, nu uşor de înde- 
plinit. Rănile unui război crîncen si inde- 
lungat nu pot fi însă vindecate decit prin 
eforturile susținute ale unui popor care a 
dovedit, în anii grei ai agresiunii, capaci- 
tate de mobilizare, dăruire, eroism. Con- 
cretizind rezoluţia celei de-a 22-a Plenare 
a Partidului celor ce Muncesc din Viet- 
nam, viceprim-ministrul Le Thanh Nghi 
definea astfel, în raportul său ţinut in 
fața Adunării Naţionale, sarcinile generale 
pentru noua etapă pe care o traversează 
ţara : „Unirea întregului popor; lupta 
pentru menţinerea păcii ; canalizarea e- 
forturilor poporului în direcţia înfăptuirii 
industrializării socialiste ; crearea conditii- 
lor pentru înaintarea rapidă, viguroasă a 
Nordului pe calea socialismului ; întărirea 
vigilentei pentru  dejucarea oricăror 
manevre imperialiste; întărirea efor- 
turilor R.D. Vietnam în vederea desă- 
vîrșirii independenței şi democrației Su- 
dului si înaintării spre reunificarea pasnica 
a țării; afirmarea sprijinului si solidari- 
tatii sale fata de lupta popoarelor laotian 
si cambodgian“. 

În ceea ce priveşte anii 1974—1975, ace- 
lasi raport identifica sarcinile imediate 
din fața R.D. Vietnam, în încheierea ra- 
pidă a acţiunii de vindecare a rănilor 
războiului, menținerea unui ritm susținut 
în refacerea si dezvoltarea economiei na- 
tionale, a culturii, edificarea bazelor teh- 
nice si materiale ale socialismului, conso- 
lidarea relațiilor socialiste de producție, 
întărirea regimului socialist de economii 
în toate sferele de activitate, îmbunătăți- 
rea condițiilor de viață ale populației. A 
fost, subliniată, de asemenea, importanța 
consolidării apărării naționale — garanția 
cuceririlor revoluţionare ale poporului 
vietnamez, a dezvoltării sale paşnice şi 
independente. 

Trei sint imperativele esențiale de na- 
tură să conducă la realizarea numeroase- 
lor si importantelor sarcini trasate de 


R.D. Vietnam. Reconstrucția uzinei elec- 
trice K3; macaraua din imagine a fost 
montată în numai şapte zile, cu toate că 
muncitorii nu dispuneau de utilaj modern 


partid pentru anii 1974 si 1975. Acestea se 
referă, în primul rînd, la mobilizarea 
tuturor resurselor creatoare ale societății 
pentru o participare decisivă la producție 
şi reconstrucție, folosirea tuturor posibili- 
tatilor potențiale ale economiei ; intensifi- 
carea producției si întărirea regimului de 
economii în scopul creşterii producției so- 
ciale. a fiecărei ramuri economice la un 
nivel superior sau cel puțin egal celui 
atins în 1965 şi 1971 ; sporirea progresivă 
a produsului -social total şi a venitului na- 
tional în ramurile producţiei materiale, a- 
sigurarea creării fondului de cheltuieli 
sociale, favorizarea acumulărilor socialiste. 
Cel de-al doilea imperativ fundamental se 
referă la consolidarea și perfecționarea 
relaţiilor socialiste de producție atit in 
sectorul de stat cît si în cel cooperatist, 
iar cel de-al treilea la întărirea muncii de 
conducere şi de gestiune economică de 
către organele de stat centrale si locale. 

Angajat plenar în lupta de reconstruc- 
tie, in opera de consolidare a orinduirii 
socialiste, poporul vietnamez are certitu- 
dinea deplinei reusite, cu atit mai mult cu 
cit ii este cunoscuta cu exactitate calea pe 
care trebuie să meargă. „Pentru crearea 
bazei materiale a socialismului — se a- 
dresa delegaților la Congresul Sindicatelor 
Le Duan, prim-secretar al C.C. al Parti- 
dului celor ce Muncesc din Vietnam, — 
trebuie sa intensificam industrializarea 
socialistă, să progresăm rapid către marea 
producţie socialistă. Tocmai pentru reali- 
zarea acestei sarcini fundamentale au fost 
adoptate rezolutiile C.C. al partidului nos- 
tru la plenarele 19 și 20 şi, în mod special, 
în cursul celei de-a 22-a“. 

Aceste rezoluţii abordează un număr 
mare de aspecte ale edificării şi dezvol- 
tării economiei, ale conducerii şi gestiunii 
economice. Ele sînt axate pe realizarea 
sarcinii centrale care consistă în a 
impulsiona puternic industrializarea socia- 
listă în vederea progresului rapid al Nor- 
dului către marea producţie socialistă, o- 
rientarea către sarcina esenţială care 
constă în dezvoltarea viguroasă a forţelor 
productive, căutînd consolidarea si. per- 
fectionarea continuă a relaţiilor socialiste 
de producţie. 
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EVOLUŢIA DIVERGENTELOR 


S.U. A.-C. E. E. 


Dialog dificil 


De la trimisul nostru Mihai Matei 


Prin conținutul său — o enumerare cu- 
prinzătoare a insatisfacțiilor americane 
fată de partenerii vest-europeni — si chiar 
prin accentele categorice atit de remar- 
cate de presa occidentală, intervenția de 
la Chicago a președintelui Nixon nu putea 
constitui o replică finală, ci un stimulent 
suplimentar în polemica interatlantică. Au 
urmat, desigur, ecourile de presă — si ac- 
tualul număr al revistei „Lumea“ inclu- 
de un grupaj reprezentativ dintre acestea. 

Au continuat, de asemenea, dialogul si 
activitățile oficialităților. Preşedintele 
Nixon a făcut, la Fort Werth (Texas), o 
nouă referire la problema trupelor ameri- 
cane in Europa occidentală; de data aceas- 
ta, au lipsit aluziile de posibilitatea unei 
modificări a poziţiei (nefavorabilă ređu- 
cerii acestor efective) a Administraţiei ; ca 
şi în alte rînduri, preşedintele S.U.A. a 
cerut aliaților  vest-europeni o atitudine 
mai conciliantă față de Washington, spre 
a nu oferi Congresului argumente pentru 
a decide reducerea efectivelor menţionate. 
Noul ministru de externe britanic, Calla- 
ghan, a vizitat Bonnul. oferind unele indi- 
cii că guvernul laburist va încerca să evi- 
te controversele cu S.U.A. 

Secretarul de stat american Kissinger a 
fost mai putin activ în schimbul de replici 
interatlantic, consacrîndu-se călătoriei sale 
la Moscova, preludiu al vizitei pe care o 
va efectua, la începutul verii, președintele 
Nixon ; presa vest-europeană a remarcat, 
totuşi, precizarea făcută de un reprezen- 
tant al Departamentului de Stat în sensul 
“A, nici chiar în cursul singurei escale 
tehnice prevăzute (pe un aeroport vest- 
german), Kissinger nu se va consulta cu 
partenerii vest-euroneni asupra relaţiilor 
sovieto-americane, intrucii „prezenţa sa la 
Moscova nu urmărește adoptarea de hotă- 
rîri“. Pe de altă parte, săptămina trecută, 
a sosit la Bruxelles William  Eberie, re- 
prezentantul special pentru probleme co- 
merciale al președintelui S.U.A., diplomat 
ale cărui negocieri, desfăşurate cu uşile 
închise, nu oferă, deocamdată, subiecte de 
prima pagină, dar care s-ar putea si ate- 
nueze, sau să agraveze, controversele in- 
teroccidentale. 

De fant, ponderea factorilor economic si, 
respectiv, politic in dialogul interatlantic 
este o problemă care merită unele clariti- 
cări suplimentare. Factorul economic este, 
incontestabil, o componentă a controverse- 
lor ; la Chicago, preşedintele Nixon s-a 
referit explicit la acest aspect, atunci cînd 
a precizat că Administraţia doreşte sò asi- 
gure exportatorilor americani posibilitatea 
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de a fi competitivi pe pietele vest-etirope- 
ne. Dar. chiar dacă insatisfactia america- 
na s-a extins odată cu extinderea C.E.E. 
cu creșterea ponderii comerțului exterior 
în economia S.U.A. si, în special, odată cu 
desființarea subsidiilor agricole paralel cu 
stimularea producţiei de alimente — di- 
vergentele economice între S.U.A. si CEE. 
nu reprezintă o evoluţie recentă şi, ca ata- 
re, nu pot explica schimbul tot mai tăios 
de replici între partenerii occidentali. Unul 
dintre consultantii principali ai comisiei 
pentru politica externă a Camerei Repre- 
zentantilor îmi explica : „Opinia S.U.A. 
despre unitatea vest-europeană s-a schim- 
bat ; desi au existat de la început rezerve 
asupra efectelor constituirii C.E.E. asupra 
comerțului, eforturile vest-europene spre 
unitate erau apreciate, cu 15 ani în urmă. 
ca un lucru bun. În prezent, chiar dacă 
unii ramin teoretic fideli ideii de unitate 
politică, predomină opinia că. în ansam- 
blu, asocierea vest-europenilor nu deschi- 
de perspective plăcute pentru S.U.A.“ 
Așadar, concurenţa pe teren economic 
nu a constituit o surpriză pentru Washing- 
ton. Si, de altfel, interlocutorii noștri de la 
Washington, atunci cînd ocupau funcţii de 
răspundere în administrarea economiei si 
comerțului S.U.A., se pronuntau cu mode- 
ratie în privința divergenţelor cu —C.E.E. 
Ministrul de finanţe Shultz se declara „în- 
trucîtva dezamăgit“ de hotăririle C.E.E. in 
politica energetică, dar aprecia că nego- 
cierile comerciale si monetare evoluează 
firesc și ar putea da rezultate. Ambasa- 
dorul Eberle evita in mod evident orice 
accente polemice și aprecia că ar fi posi- 
bilă realizarea unor reglementări comer- 
ciale, măcar pînă in 1975. Deși preocupat 
de faptul că aproximativ jumătate din 
produsele agricole americane trebuie ex- 
portate (anul acesta, în condiţiile noi ale 
desființării stocurilor guvernamentale), 
ministrul agriculturii, Eari Butz, nu emi- 


Problemele energeti- 
ce — unul din su- 
biectele majore ale 
raporturilor S.U.A. — 
Europa occidentală. 
În imagine: confe- 
rinta - celor 13 țări 
occidentale consuma- 
toare de petrol 
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tea nici o apreciere din care să rezulte că 
ar exista o situaţie de criză sau conflict 
acut în raporturile comerciale  interocci- 
dentale. Aceste atitudini, calme chiar a- 
tunci cînd nu ignoră - existenţa unor su- 
biecte de controversă, contrastează clar cu 
accentele polemice ale preşedintelui Nixon 
şi ale secretarului de stat Kissinger — care 
se referă, evident, la aspectele politice ale 
relatiilor interoccidentale. 

După ce ţările C.EE. au hotărît, la 4 
martie, inițierea unui dialog cuprinzător 
cu ţările arabe, premierul francez Mes- 
smer a salutat această hotărire ca pe o 
„alirmare a unei identități vest-europene 
autentice, independente de partenerii in- 
ternationali“. După cuvintarea de la Chi- 
cago a președintelui Nixon, cotidianul 
american „The Washington Post“ tran- 
scria. considerindu-l adecvat contextului 
actual, un pasaj dintr-un studiu de politi- 
că externă apărut în 1965: „O identitate 
separată s-a constituit. de obicei, în opo- 
zitie cu o putere dominatoare : sentimen- 
tul identității vest-europene nu se anunţă 
a fi o excepție de la această regulă gene- 
rală — iar laitmotivul ar putea fi insis- 
tenta asupra unei concepţii specific vest- 
europene asupra vieţii internaţionale“. 

Autorul studiului citat este, in prezent, 
secretarul de stat al S.U.A., și. confruntat 
cu dificultățile dialogului interoccidental, 
el are, în orice caz, satisfactia confirmării 
unei prognoze. Der secretarul de stat — 
ca, de altfel, și preşedintele Nixon — ur- 
mărește, desigur, rezultate mai palpabile : 
o contribuție sporită a vest-europenilor la 
N.A.T.O., concesii în problemele comercia- 
le, o mai riguroasă „coordonare“ a iniția- 
tivelor politice. În urmărirea acestor obiec- 
tive, formulările categorice ale preşedinte- 
lui S.U.A. si ale secretarului de stat au o 
justificare tactică — aceea de a-i avertiza 
pe aliați că riscă să fie obligați să aleagă 
între bunele relații cu S.U.A. şi propria 
lor coeziune. 

Asa cum se așteptau, din primele zile, 
comentatori: (vezi concluzia articolului din 
„Le Figaro“ publicat în acest număr), ìn- 
tre „cei noud" s-au înregistrat reacții in- 
deajuns de diverse. Ar trebui remarcată, 
în primul rînd, poziția guvernului laburist, 
care, în comparaţie cu cabinetul Heath. a 
dat semne că va fi preocupat într-o mă- 
sură sporită de dialogul cu Washingtonul 
si într-o măsură diminuată de coordonarea 
cu Parisul. Pe de altă parte, nu se poate 
vorbi despre o izolare a guvernului fran- 
cez, comentariul agenției vest-germane 
D.P.A. arătind că, si pentru Bonn, ,con- 
sultarile“ cu S.U.A. nu trebuie să depi- 


sească anumite limite, mai precis nu tre- 
buie să afecteze adoptarea independentă a 
deciziilor. 

In drum spre Moscova, Henry Kissinger 
a avut întrevederi „satisfăcătoare“ cu can- 
celarul Brandt si cu ministrul de externe 


INTERATLANTICE 


Michel Jobert, ministrul de 
gentele sint 


riti sa le 


Scheel, satisfacţie ocazionată îndeosebi de 
formularea vest-germană a modalităţii în 
care s-ar putea desfășura anumite consul- 
tări între S.U.A. si C.E.E. Ramine ca reu- 
niunea miniștrilor de externe din ţările 
C.E.E. programată pentru 1 aprilie, la Lu- 


Henry Kissinger, secretarul 

externe al Franţei ; „de ce de stat american; diver- 

să i se reproseze Franței 

la Washington că se ocupă 

de propriile sale intere- 
se ?“... 


„reale si se- 
rioase“, dar „sîntem hotă- 
rezolvăm...“ 


Walter Scheel, ministrul de 

externe vest-german şi ac- 

tualul preşedinte al Consi- 

liului ministerial al C.E.E.; 

„Bonnul speră într-o linis- 

tire a furtunii transatlanti- 
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xemburg, să clarifice în ce măsură for- 
mula vest-germană întrunește consensul 
„celor nouă“. Oricum, ar fi hazardat să 
anticipăm, pornind de la escala compara- 
tiv calmă a lui Kissinger, un final al con- 
troverselor interoccidentale. 


INTERNATIONAL 


Herald caz Tribune 


~ Published with The New York Times and The Washington Pest , 


Cu Jobert, 
la Quai d'Orsay 


MICHEL JOBERT prezidează treburile 
politicii externe franceze într-o cameră de 
la Ouai d'Orsay, aproape tot atît de mare 
Si de oficială ca si sala Tribunalului Su- 
prem din Washington. Este o încăpere 
foarte liniştită, iar ferestrele ei dau spre 
Sena, spre grădini cu forme geometrice, 
ceea ce face ca sediul lui Henry Kissinger 
de la Departamentul de Stat să semene cu 
sala de consiliu a lui „First National 
Bank“. Totul pare calm şi permanent, cu 
excepția stăpînului acestui birou. 

Jobert este mai degrabă un bărbat cu 
trăsături plăcute şi delicate, cam de talia 
speaker-ului Camerei Reprezentanților, 
Carl Albert, foarte inteligent, sensibil, 
concentrat si blazat. 

Nu intelege, spune el, de ce Kissinger 
este atit de supărat de dizidenta Franţei, 
de ce este atit de „aspru“, de ce rostește 
discursuri publice despre „soarta“ Europei 
occidentale, fără a discuta despre aceasta 
în prealabil, de ce se aşteaptă el ca Franţa 
să reacționeze favorabil la declaraţiile 
sale, atunci cînd acestea îi sînt făcute praf 
în propria lui ţară, la cîteva ore după ce 
le-a rostit ? 


Opinii 

Jobert vorbeşte foarte liniștit, aproape 
că îşi şuieră supărarea. Dar, în realitate, 
el nu este supărat — insistă el — deoa- 
rece problemele ridicate de Kissinger re- 
cent sînt cu adevărat „artificiale“. Proble- 
ma aprovizionării cu petrol și a prețurilor 
acestuia constituie o problemă reală, spune 
el, dar la Conferinţa petrolieră de la 
Washington nu s-a vorbit despre cum se 
poate obține mai mult petrol, ci numai 
despre modul în care trebuie să se vor- 
bească despre această chestiune. 

De ce, întreabă el, ministrul de externe 
al Franţei trebuie să fie dascalit de Kis- 
singer si criticat in presa americană pen- 
tru ca sustine pozitii convenite in preala- 
bil de naţiunile vest-europene ? De ce să 
i se reproseze Frantei la Washington ca se 
ocupă de propriile sale interese, cind toti 
fac, pretutindeni, acest lucru ? 

Jobert privește în jurul camerei întu- 
necoase, care păstrează urmele secolelor. 
De ce să fie condamnată Franţa la Wa- 
shington pentru că își apără convingerile ? 
De ce toată controversa pe marginea ,.pro- 
cedurii“, în locul „substanţei“ problemei 
petrolului ? Ce diferență există, sincer 
vorbind, dacă vest-europenii vorbesc cu 
arabii cu sau fără Statele Unite ? La urma 
urmelor, proiectata conferință  arabo— 
vest-europeană este un lucru mai mult 
psihologic şi cultural decit orice altceva. 

A fost foarte straniu, arată el, că s-a 
ajuns la o ceartă atit de dramatică pe o 
asemenea temă. Statele Unite au spus că 
doresc ca Europa occidentală să fie ,in- 
dependentă“, dar cînd ea este indepen- 
dentă sau ceva de genul acesta, lui Kis- 
singer nu-i place. Ce doreşte el în Europa 
occidentală, a întrebat Jobert, „parteneri“ 
sau „servitori“ ? a 


m. 
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Există, de asemenea, a spus Jobert, pro- 
blema manierelor. Kissinger nu a diseutwt 
cu nimeni, în prealabil, euvintarca sa de 
la Waldorf Astoris din aprilie anul tre- 
cut. Ea i-a fost prezentată lui Jobert în- 
tr-o duminică după-amiază, cu citeva ore 
înainte de a fi făcută publică, cu o cerere 
de sprijin, pe care Franţa nu a putut să-l 
acorde. 

De ce, a continuat el, trebuie ca Franţa 
să fie tratată astfel ? De ce trebuie ea să 
fie învățată de Kissinger ? De ce Franţei 
să i se spună de către preşedintele Nixon 
că dacă Europa occidentală nu cooper. +- 
ză în domeniul petrolului, e posibil ca 
Statele Unite să nu fie în măsură să coo- 
pereze în problemele militare vest-euro- 
pene ? Este oare rezonabil ca Kissinger să 
sugereze că alianţa se va destrăma dacă 
Franța nu acceptă să includă Statele 
Unite la conferința arabo—vest-eurcpeara? 
Sau să accepte o declaraţie de principii 
între Statele Unite, Europa occidentală şi 
Japonia ? 

Apoi, un punct de vedere persona", ru 
mai puţin important decit restul. De ce 
trebuie ca Kissinger să-i vorbească lui 
Jobert despre modul în care a procedat ? 
La un anumit moment, a spus Jobert, el 
a insistat ca discuţia cu Kissinger să în- 
ceteze. El i-a spus că nu-l va mai asculta. 
Să tacă un minut si apoi, eventual, vor 
putea să continue. Asa că, ei au stat in 
tăcere si, apoi, „noi am avut c discutie 
mai sinceră si mai prietenească“, 

În timp ce se desfășura această conver- 
satie, lumina serii a scăzut si am încercat 
să spun că poate Jobert i-a înţeles greşit 
pe Kissinger si America. După Vietnam 
şi problemele interne, America nu mai 
este într-o stare de spirit de agresiune sau 
de dominație, ci de autocritică si autoin- 
doială și caută, așa cum a făcut întotdea- 
una în caz de nevoie, un tel mai larg si 
mai cuprinzător, si caută în Europa occi- 
dentală cooperare si sprijin. Dar Jobert 
nu a răspuns. În Franţa, criza petrolului 
este privită ca o calamitate pentru Europa 
occidentală, care a ajutat Statele Unite 
în relaţiile cu cei doi concurenţi principali 
în comerțul mondial — Europa occidentală 
si Japonia. 

Americanii sînt. în fapt, cei care nu în- 
teleg, remarca, recent, reputatul ziarist 
francez Raymond Aron. Cum a putut ve- 
chiul său prieten Henry să fie atit de gră- 
bit și atit de insensibil la sensibilitatile 
Europei occidentale ? — se întreba el. 

L-am întrebat pe Jobert ce crede des- 
pre aceasta. Cum se face că stăm aici, in 
această cameră frumoasă, și vorbim des- 
pre Jobert şi Kissinger, în loc să vorbim 
despre Franţa și Statele Unite? Nu pot 
cei doi preşedinţi, Pompidou și Nixon, să 
aplaneze aceste dificultăți ? „Poate, a spus 
el, dacă ei ar vorbi singuri, așa cum dis- 
cutăm noi acum, dar de regulă aceasta nu 
se întîmplă“. 

Lucrurile secundare par să capete im- 
portanta celor principale, a remarcat Jo- 
bert. Americanii au dorit ca Spania să 
participe la N.A.T.O., dar au blamat Fran- 
ta pentru faptul că s-a opus. Aceasta a 
fost întru totul fals. El (Jobert) a trebuit 
să arate guvernului spaniol documentele 
acestui caz, originalul proiectului francez, 
care nu crea obstacole în calea aderării 
Spaniei, dar Franţa a continuat să fie 


11 


aatan 


blamată. Aşa încît există, evident, o pro- 
blemă aici si, in mod ironic, este o pro- 
blemă personală între doi miniştri de ex- 
terne foarte inteligenți, care diferă unul 
de altul, dar se respectă reciproc. Este o 
chestiune de mîndrie si de prejudiciu de 
ambele părți, în care fiecare caută să-şi 
menajeze mindria lui si să provoace pre- 
judicii celuilalt. Jobert, ca si Kissinger, nu 
este numai dezamăgit, ci şi afectat perso- 
nal de această controversă si Jobert este 
foarte indignat de criticile lui Kissinger 
şi ale presei americane. 

, Va mulțumesc că ati vizitat un politi- 
cian de provincie“ — a spus el, cînd pă- 
raseam simpaticul său birou. 


James Reston 


LE FIGARO 


Polemica 
interatlantică 
ia proportii 


DUPĂ ACEL , mea culpa“ al lui Kissin- 
ger, care şi-a exprimat la 15 martie 
public regretul de a se fi lăsat pradă 
unor declaraţii prea indirjite la adresa 
țărilor vest-europene, se putea presupune 
că cearta între Piaţa comună şi S.U.A. 
se va potoli. Or, la Chicago, în seara 
de 15 martie, preşedintele Nixon a în- 
tetit din nou polemica. Aceasta în ter- 
meni care conferă intervenţiei sale un 
caracter de ultimatum față de Comu- 
nitatea vest-europeană. 

Este sigur că indispozitia secretarului 
de stat se datora faptului că documentul 
elaborat de C.E.E. si care defineşte le- 
găturile între ţările Piețai comune şi 
America a fost considerat la Washing- 
ton prea puțin satisfăcător. Totodată, la 
Bruxelles miniștrii afacerilor externe au 
acceptat cererea americană de redactare 
a unei a doua versiuni a acestui do- 
cument. Primul fusese considerat prea 


„juridic“ de către conducătorii de la 
Washington. 


Este întemeiată întrebarea ce ur- 
măreşte astăzi Nixon prin somatia a- 
dresata. In contrapropunerea pe care ex- 
perții americani au supus-o partenerilor 
europeni a existat un paragraf de care 
erau deosebit de atasati. Seria acolo, 
între altele : „Cei nouă si S.U.A. isi vor 
dezvolta relaţiile reciproce într-un spirit 
de «partnership», contribuind prin aceasta 
la existenţa unei comunități atlantice 
mai eficace“. Statele vest-europene, şi în 
special Franţa, se opun eventualitatii ca 
Piata comună să fie o simplă prelungire 
a unei vaste comunităţi atlantice. 

Preşedintele -Nixon a preferat să lo- 
vească cu armele care erau cele mai 
apte să-i impresioneze pe partenerii 
noştri. Dacă, după părerea Franţei — şi 
Jobert a repetat chiar recent acest lucru 
într-un interviu radiodifuzat — men- 
ținerea trupelor americane în Europa 
occidentală este de dorit, dar nici pe de- 
parte fundamentală, după părerea celor- 
lalte țări vest-europene lucrurile nu stau 
tot aşa. Intervenția lui Nixon va avea, 
neîndoielnic, drept efect slăbirea cu 
încă puțin a coeziunii între cei nouă 


parteneri, care si asa întimpină serioase 
dificultăţi in a vorbi 
glas. 


într-un singur 


D.P.A. 


"m 


Bonnul doreste 
clarificarea 
relațiilor cu 


Washingtonul 


ÎN DISPUTA vest-europeano—america- 
nă, Bonnul pare un Ulisse modern, care 
nu dă ascultare cintecelor de sirenă fran- 
ceze şi americane si speră într-o linistire 
a furtunii. Guvernul federal vrea să toarne 
ulei pe talazurile transatlantice. După 
părerea sa, aceasta nu se poate face decit 
printr-un dialog intensiv, consecvent si 
clarificator între Europa occidentală şi 
S.U.A. 

Mesajul rece adresat la Chicago de pre- 
sedintele Nixon Europei occidentale a 
provocat noi îngrijorări pe Rin. Deja ulti- 
mele „dueluri“ între ministrul de externe 
francez si Statele Unite fuseseră urmărite 
cu îngrijorare. Totuși, scuzele publice ale 
lui Kissinger indicaseră mai curînd o îm- 
blinzire decit un avertisment serios al 
președintelui Nixon. 

Observatorii au fost surprinsi de rezerva 
manifestată de cercurile diplomatice de 
la Bonn după izbucnirea acestei dispute 
„transatlantice“. Evident, ea este dictată 
de convingerea că tocmai pentru Repu- 
blica federală sînt de neconceput atit o 
renunțare la uniunea vest-europeană, cît 
si o slăbire a legăturilor tradiţionale cu 
Washingtonul. 

îngrijorarea actuală a Bonnului este in- 
tensificată de următorii factori : 

1) Preşedinţia, care revine în prezent 
Republicii federale la Consiliul ministerial 
al Comunităţii vest-europene de la Bru- 
xelles, nu se află sub o stea favorabilă. La 
ieșirea Franţei din uniunea valutară şi la 
controversa asupra fondului regional şi a 


depășirii crizei energetice, „se adaugă 
acum agravarea relaţiilor dintre Piaţa 
comună si S.U.A. 

2) Tocmai cancelarul federal a fost 


acela care l-a invitat încă o dată pe Nixon 
să facă o vizită în Europa în primăvară 
și a primit, doar citeva zile mai tirziu, un 
refuz rece. x 

3) Diplomatia de la Bonn se considerase 
fericită de a fi putut smulge lui Jobert, 
cu prilejul ultimei vizite a acestuia la 
Bonn, importanta concesie ca, în cursul 
proiectatului dialog dintre Comunitatea 
vest-europeană si arabi, sa nu se abordeze 
cele două complexe de probleme referi- 
toare la o reglementare mondială a crizei 
energetice si la eforturile de pace in Ori- 
entul Apropiat. Se credea că Kissinger va 
fi extrem de satisfăcut de aceasta. Evi- 
dent; nu s-a intimplat asa. : 

De aceea, din punctul de vedere al 
Bonnului, nu este vorba de un tur de 
forţă transatlantice în care Republica fe- 
derală să poată adopta o poziţie unilate- 
rală. Mai curind îi revine un rol de me- 
diator. care a fost sugerat deja de secre- 
tarul general al `N.A.T.O. Joseph Luns. 
Acest rol ar trebui jucat insa cu maxima 
prudenta. 

Pentru Bonn, o „izolare“ a Europei oc- 
cidentale faţă de Statele Unite este la fel 
de inacceptabilă ca și ideea că. printr-o 
abuzare de dreptul de a participa la deci- 
ziile vest-europene, Washingtonul ar trans- 
forma practic comunitatea „celor noua" 
într-o „Europă a celor zece“, 


pou a m EZAYI 


Din aceste motive, cercurile oficiale res- 
ping ideea ce se face din cînd în cînd 
auzită, potrivit căreia pe viitor trebuie să 
se păşească alături de S.U.A. şi să se lase 
Franţa de-o parte, pînă cînd „va intra 
din nou în rînd“. Bonnul are nevoie de 
Europa occidentală, al cărei element e- 
sential 'este considerat tocmai prietenia 
franco—vest-germană, după cum are ne- 
voie de Statele Unite. 


Werner Karsunky 


The New York Cimes 


Duelul verbal 
transatlantic 


ESTE greu de înțeles de ce Nixon si 
secretarul său de stat permit ca deosebi- 
rile de păreri dintre S.U.A. si aliaţii săi 
europeni din cadrul C.E.E. să se agraveze 
pînă la a deveni duel verbal. Ultimele 
declaraţii nu pot decît să facă mai dificil 
ca Washingtonul să obţină sprijinul total 


al C.E.E. — lăsînd la o parte cazul fără 
speranţă al Franţei — în vederea unei a- 
bordări colective a problemei statelor 


producătoare de petrol sau chiar în ve- 
derea eforturilor de pace depuse in Orien- 
tul Mijlociu. Remarca lui Kissinger făcută 
cu ocazia unei întilniri cu soțiile membri- 
lor Congresului american — „începînd cu 
primul război mondial, în toate ţările 
vest-europene au existat foarte rar guver- 
ne total legitime“ — este de neconceput. 
Democratiile parlamentare vest-europene 
au tot dreptul să răspundă că nu au ne- 
voie de lecţii de „legitimitate“. 

Nixon a ridicat neintelegerea la nive- 
lul şefilor de guvern, trimitind o scrisoa- 
re cancelarului Germaniei occidentale, în 
"are se plingea de consultarea insuficientă 
în ajunul ofertelor din partea Pieței co- 
mune privind cooperarea multilaterală şi 
pe termen lung cu 20 de ţări arabe şi ce- 
rînd aminarea întrunirii planificate la 13 
martie la Bruxelles, în lumina unei noi 
declaraţii de principii privind relațiile 
dintre S.U.A. si Comunitatea vest-euro- 
peană. O oficialitate americană este de 
acord că scrisoarea a fost redactată în- 
tr-un limbaj „mai direct decit limbajul 
diplomatic obişnuit“, considerat de către 
vest-europeni „aspru“. 

Ceea ce îi derutează pe vest-europeni 
este acuzaţia că Statele Unite nu au fost 
consultate în suficientă măsură. Bonnul in- 
sistă asupra faptului că Washingtonul a fost 
informat în tot timpul pregătirii initiati- 
vei Comunităţii faţă de arabi. Vest-euro- 
penii bănuiesc că ceea ce ei consideră ca 
un exces verbal în reacţia Washingtonu- 
lui reprezintă o parte a efortului depus 
de Administraţie pentru a-i determina pe 
aliaţi să participe in mai mare măsură la 
realizarea obiectivelor americane. 

Preşedintele Nixon a repetat printr-un 


„purtător de cuvint faptul că alianța at- 


lantică este „piatra de hotar a politicii 
externe a S.U.A.". Kissinger, conștient de 
divergentele „reale si serioase“ din cadrul 
N.A.T.O., a afirmat intr-o declaratie ca 
„noi sîntem hotariti sa le rezolvăm cu 
răbdare si bunăvoință“. 

Aceste însuşiri sint de foarte mult timp 
necesare de ambele parti ale relaţiei a- 
tlantice. Indiferent de cit de exasperanta 
poate fi Franţa, o asemenea abordare din 
partea - Washingtonului va contribui mai 
degrabă la realizarea scopurilor Adminis- 
tratiei decit insinuările lui Kissinger, po- 
trivit căruia, cea mai recentă manifestare 
de independenţă a Pietèi comune reflectă 
o „ostilitate fundamentală faţă de S.U.A.“, 


BLOC-NOTES ECONOMIC 


„ATUNCI CÎND VINE 
FURTUNA...“ 


Comentariul isi are semnifica- 
fia. sit importanta sa. De multe 
ori, însă, faptele vorbesc ele in- 
sele, mai elocvent. Ca în cazul 
de față. 

Este vorba despre relațiile 
dintre Statele Unite și Comuni- 
tateu economică vest-europeană 
(Piața comună). Toti comenta- 
torii sint de acord că, în ulti- 
mele săptămini, aceste relaţii au 
ajuns într-un stadiu delicat. 
Cauza imediată a deteriorării ar 
fi proiectul „celor noua“ de a 
organiza mai întii un dialog, iar 
apoi o Conferinţă cu un număr 
de 20 de state arabe, în vede- 
rea întăririi cooperării intre 
vest-europeni și arabi. Statele 
Unite aduc reproșuri Pieței. co- 
mune — cel puţin în fața opiniei 
publice — nu atit pentru ideea 
pe care a avut-o de a stringe le- 
găturile cu lumea arabă, cit 
pentru faptul că ele nu au fost 
ținute la curent cu intențiile 
vest-europenilor și că nu au 
fost asociate, intr-un fel oare- 
care, la aceste iniţiative. 

Nu se poate susține că, la ini- 
țierea contactelor cu țările ara- 
be, conducătorii Comunităţii e- 
conomice vest-europene n-ar fi 
luat în considerare, in niciun fel, 
necesitatea menajării anumitor 
susceptibilități americane. Este 
ştiut că, cu puțin timp înainte, 
S.U.A. au mobilizat la Washing- 
ton alte 11 state occidentale 
dezvoltate din punct de vedere 
economic, in vederea formării 
unui bloc al marilor importatori 
de petrol (Franţa a refuzat, după 
cum se știe, să participe efec- 
tiv la acest „front“ al consuma- 
torilor), care să angajeze discu- 
tit cu statele producătoare de 
petrol. Pentru a nu lăsa impre- 
sia că ar urmări contracararea 
acestui proiect american, vest- 
europenii — din „cei 12" de la 
Washington, 8 tac parte și din 
Comunitatea economică vest- 
europeană — nu au pus pe pri- 
mul plan al inițiativei lor proble- 
ma energiei, incluzind pe ordi- 
nea de zi a discuțiilor, alături 
de criza petrolului, si alte pro- 
bleme, de ordin financiar, teh- 
nic, industrial si chiar cultural. 
Totodată, ei au trecut pe lista 
țărilor arabe vizate nu numai 
tări producătoare de petrol, dar 
şi tări importatoare. 

Se pare că precautiile luate 
nu au fost suficiente pentru cal- 
marea spiritelor de peste ocean. 
Aceasta, cu atit mai mult cu cit 
relaţiile dintre vest-europeni şi 
arabi nu constituie singurul mo- 
tiv de alertă. Presa occidentală 
din săptămina trecută a lăsat să 
se infeleayò că aceste relaţii au 
constituit doar unul din factorii 
care au alterat climatul între 
cele două părți ale Atlanticului. 
Dacă ar fi să credem informa- 
tiile pe care această presă le 
difuzează, ar insemna că situa- 
ţia este deosebit de complexă si 
că la Departamentul de Stat din 
Washington s-ar purta, în pre- 
zent, discuţii cu privire la re- 
gindirea si, eventual, revizuirea 
tundamentalò, impusă de nece- 
sitati, a politicii S.U.A. față de 
C.E.E. 


Costin C. Kiritescu 


Piața comună este  învinuită 
de anumite inconsecvente și 
chiar de anumite obsesii fată 
de aliatul de peste ocean. Încă 
in noiembrie trecut, secretarul de 
stat Henry Kissinger declara la 


Londra : „Problema este de a se 
ști dacă gruparea europeană 
(C.E.E.) vorbește și acționează 


pe baza unui grad rezonabil de 
consultări la care ești in drept 
să te aștepți intre amici“. Tra- 
dusă în limba de dincoace de 
ocean, de ziarul „le Monde“, 
această declaraţie a apărut ca 
avind următorul conținut : ,,Eu- 
ropa occidentală nu trebuie să 
vorbească si să acționeze decit 
cu asentimentul Washingtonu- 
lui". În aceste condiţii, este fi- 
tesc ca, în locul demonstrațiilor 
de unitate, de „revitalizare“ a a- 
liantei atlantice, pe care Henry 
Kissinger caută să le realizeze 
prin elaborarea unei noi ediţii 


a Cartei Atlanticului de Nord, 
discuţiile interminabile — scrie 
corespondentul din Washington 


al aceluiași ziar parizian, reflec- 
tind opinia cercurilor responsa- 
bile de politica S.U.A., în Euro- 
pa — au degenerat intr-un 
schimb de acuzații acerbe, de 
procese de intenție, într-o nein- 
credere generalizată, în cadrul 
căreia relaţiile dintre S.U.A. si 
Franța au marcat cel mai mult 
această deteriorare. 

Iniruntarea dintre C.E.E. si 
S.U.A. (termenul a fost utilizat 
de o cunoscută revistă vest-eu- 
ropeană încă în 1972) este mai 
veche si poate n-ar fi greşit să 
se afirme că ea datează încă de 
la Tratatul de la Roma (1957) 
prin care C.E.E. a luat fiinţă. Do- 
sarul acestei infruntòri cuprinde 
o serie de acuzaţii reciproce, din 
care vom spicui, avind în vedere 
caracterul acestei rubrici, numai 
pe cele economice. 

De-a lungul existenței Comu- 
nităţii economice vest-europene, 
Statele Unite i-au reproșat că 
este o uniune vamală închisă, 
care încearcă să excludă măr- 
furile venite de peste ocean. În 
ochii americanilor, această poli- 
tică este nedreapiă, intrucit re- 
dresarea economică a Europei 
occidentale după cel de al doi- 
lea război mondial s-a făcut cu 
ajutor american. Lla aceasta, 
vest-europenii replică, pe bază 
de statistici, că exporturile a- 
mericane spre țările membre ale 
Pieței comune au crescut mai 
repede decit cele indreptate 
spre multe alte părţi ale lumii. 

Politica agricolă comună vest- 
europeană este un vechi ghim- 
pe în ochii americanilor, aceștia 


calificind-o drept foarte protec- 
ționistă și discriminatorie față de 
interesele americane. La acest 
capitol, o revistă europeană (,,30 
jours d'Europe") recunoștea, a- 
cum citva timp, că teza Statelor 
Unite n-ar fi pe  de-antregul 
talsă, mentionind că „nu lipsesc 
voci vest-europene care apre- 
ciază că politica agricolă comu- 
nò este anti-economica". Vest- 
europenii replică însă americani- 
lor că și ei duc o politică agri- 
cola protectionistò. 

In domeniul barierelor netari- 
fare (impuneri fiscale, formalitòti 
administrative, reglementări di- 
ferite), duelul S.U.A. — C.E.E. 
continuă de mai multă vreme, 
americanii plingindu-se că ba- 
rierele netarifare ale Pieței co- 
mune dăunează relațiilor reci- 
proce, iar vest-europenii obiec- 
tind că barierele, îndeosebi ad- 
ministrative, din S.U.A. sint mai 
puternice decit cele din Europa 
occidentală. 

Acordurile comerciale prefe- 
rentiale încheiate de C.E.E. cu 
diferite state, vasta zonă co- 
mercială pe care Piața comună 
a creat-o în jurul ei constituie, 
de asemenea, o temă care pro- 
voacă disensiuni, S.U.A. nefiind 
de acord cu apariția unei „zone 
de influență" a vest-europenilor. 
In special sînt atacate acordu- 
rile încheiate cu tările din ba- 
zinul Mediteranei, precum și 


concesiile tarifare reciproce în- 
tre țările Pieței comune si tò- 
rile din A.E.L.S. (Asociaţia euro- 
peană a liberului schimb) care 
nu au devenit membre ale Pie- 
tei comune : Suedia, Finlanda, 
Austria, Elveţia, Islanda, Portu- 
galia. Ca ripostă, Statele Unite 
au propus in cadrul G.A.T.T. re- 
ducerea substanțială a taxelor 
vamale asupra produselor indus- 
triale. O asemenea ,,dezarmare" 
vamală ar plasa pe americani 
pe picior de egalitate cu țările 
membre ale Pieței comune care 
au desființat barierele vamale 
între ele. Nu miră, în context, 
că reprezentantul Pieței comune 
la G.A.T.T. a respins propunerea 
Statelor Unite. 

Pe planul relațiilor 
financiare internationale, nein- 
țelegerile dintre unele ţări ale 
C.E.E. si S.U.A. in cadrul ,,Comi- 
tetului celor 20", mai cu seamă 
dintre S.U.A. si Franţa, au dus 
la întirzierea luării unor hotăriri 
comune în probleme esenţiale 
ale reformei sistemului valutar 
international, la aminarea aces- 
tei reforme, cu toate consecin- 
tele negative ale actualului in- 
terimat în care nimeni nu mai 
respectă vreuna din regulile 
vechi de convieţuire monetară, 
iar alte reguli nu s-au cristalizat 
încă. 

Evidenta nemulțumire a State- 
lor Unite tată de Comunitatea 
economică vest-europeană, ma- 
nifestată in ultima vreme, a 
seste această organizaţie 
binată în multe privinţe. 
spus în această situație că ,,eco- 
nomia este integratoare atita 
timp cît lucrurile merg bine si 
catastrofică atunci cînd ele 
merg prost“. Sau, într-un limbaj 
mai colorat: „atunci cind vine 
turtuna (aluzie la criza petrolu- 
lui si la orice altă criză), fiecare 
se precipită spre barca lui de 
salvare“. 


valutar- 


La 15 martie, Mariano Rumor a prezentat preşedintelui repu- 
blicii, Giovanni Leone (dreapta) lista celui de-al 32-lea guvern 


italian de centru-stinga, tripartit: 


democrat-crestini, socialişti, 


social-democrafti 


ORIENTUL APROPIAT 
Preliminarii 
diplomatice 

la dezangaiarea 
din Golan 


De mai multe zile, au avut loc, în zona Inaltimilor Golan, in- 
cidente între forțele siriene si israeliene ; ele — precizează un 


purtător de cuvînt militar sirian — au debutat in sectorul 
de nord și s-au extins ulterior pe întreg frontul 


Prioritatea este acordată pregătirii ne- 
gocierilor siriano-israeliene. În esenţă. a- 
ceasta este ideea care se afla la originea 
multora din contactele diplomatice consa- 
crate reglementării politice a situaţiei din 
zona. 

Prioritatea este reclamată si de persis- 
tenta incidentelor pe frontul din Golan 
intre fortele israeliene si siriene care se 
desfășoară de două săptămîni si care, une- 
ori, s-au extins pe întreg frontul, după 
cum declarau purtători de cuvînt militari 
de la Damasc și, respectiv, Tel Aviv. 

Dacă, în urmă cu puţin timp, referitor 
la negocierile privind dezangajarea forte- 
lor din Golan se avansa ideea că ele s-ar 
afla „la stadiul hărților“, recent au inter- 
venit noi clarificări. Abba Eban — care 
a păstrat portofoliul afacerilor externe în 
noul guvern israelian — a făcut o vizită 
la Washington, iar după o ultimă întreve- 
dere avută cu Henry Kissinger, a anunțat 
că generalul Moshe Dayan va merge in 
S.U.A; la 29 martie, pentru a conferi cu 
secretarul de stat american în legătură 
cu dezangajarea forțelor în Golan. În con- 
text, şeful diplomaţiei israeliene declara 
că nu există un dezacord între Statele Unite 
si Israel asupra modalitatilor de solutio- 
nare a acestei probleme. Între altele, ziarul 
egiptean „Al Ahram“ arăta că Henry Kis- 
singer ar fi primit, prin intermediul lui 
Abba Eban, cîteva propuneri ale guvernu- 


Bruxelles. 
demans, liderul parti- 
dului 


a fost desemnat de 
regele Baudouin cu 
formarea noului gu- 


Republica 


lui israelian, dintre care cităm : Israelul 
ar fi dispus să accepte instalarea unei for- 
te internationale într-o zonă-tampon li- 
mitată, dar ar refuza să se retragă din .,zo- 
nele strategice“. La rîndul lor, ziarele isra- 
eliene „Maariv“ si „Haaretz“, citate de a- 
gentia France Presse, estimau că, prin in- 
termediul lui Kissinger, Statele Unite ale 
Americii ar prezenta ca „ipoteză de lu- 
cru“ ideile următoare : evacuarea totală a 
pungii ocupate de Israel în timpul războ- 
iului din octombrie anul trecut. a pozitii- 
lor de pe Muntele Hermon cît si a secto- 
rului Kuneitra ; demilitarizarea sectoare- 
lor ocupate de forţele israeliene şi redu- 
cerea forţelor celor două armate de o par- 
te si de alta a sectoarelor demilitarizate. 
Dar, în privinţa poziţiilor ce vor fi adop- 
tate în timpul negocierilor indirecte la 
Washington, ziarul „Haaretz“ scria că, 
pentru moment, „Israelul nu şi-a modifi- 
cat poziția sa, respectiv refuzul de a e- 
vacua toate teritoriile ocupate înaintea 
războiului din octombrie 1973". 

În ce priveşte părerile Siriei referitoare 
la ansamblul crizei, acestea au fost reafir- 
mate de - preşedintele Hafez Al Assad 
intr-un interviu acordat revistei america- 
ne „Time“. După ce a declarat ca rolul 
jucat de Statele Unite in negocierile in 


curs in Orientul Apropiat este util, pre- 
sedintele Siriei a arătat însă ca in pro- 


blema dezangajarii forțelor nu s-a inre- 
gistrat, deocamdată, nici un progres. În ce 
aprobării de către 


privește eventualitatea 


Leo Tin- 


social-crestin, 


vern belgian 


—» 


Guineea- 


Siria a demilitarizarii inaltimilor Golan, 
Hatez Al Assad a declarat că aceasta ar 
fi o limitare a suveranitatii tarii sale, 
dar că acest lucru ar putea fi acceptabil 
ca „o măsură temporară“ dacă Israelul „ar 
demilitariza o parte echivalentă a zonei 
sale de frontieră“. De altfel, cu prilejul 
celei de a 11-a aniversări a revoluţiei Par- 
tidului Baas Arab Socialist, președintele 
Hafez Al Assad a subliniat că Siria va 
continua să acţioneze în vederea eliberă- 
rii teritoriilor arabe ocupate de Israel şi 
restabilirii drepturilor legitime ale po- 
porului palestinian. 

In sfîrşit, ziarul „Al Ahram“ anunţa că 
delegaţia siriană la convorbirile indirecte 
de la Washington asupra dezangajarii pe 
Inaltimile Golan, care vor începe, proba- 
bil, în prima săptămînă a lunii aprilie, va 
fi condusă de generalul Hikmat El She- 
labi, şeful serviciilor de informaţii de pe 
lingă Statul Major al forţelor armate si- 
riene. 

Cum arătam, în acest context care ates- 
tă prevalența eforturilor impuse de logica 
soluţiei pașnice s-au înregistrat, timp de 
mai multe zile, ciocniri armate israelo-si- 
riene. Cu toate acestea, după cum opina 
ziarul libanez „An Nahar“, o dată in 
plus „logica soluţiei pașnice se poate a- 
firma ca fiind mai puternică decit ob- 
stacolele secundare pe care le intilneste“. 


Dumitru Constantin 


Bissau ; în imagine — 
un avion militar por- 
tughez capturat de 
armata de eliberare 
din Guineea-Bissau 


Liniile directoare 
ale noului cincinal 


Corespondenţă de la Mircea S. lonescu 


Dincolo de originalitatea tradiţiilor, a 
portului sau folclorului, Marocul oferă în- 
semnele unei evoluţii economice ascen- 
dente, ale unor procese sociale ilustrative 
pentru destinele acestei ţări. La 18 ani de 
la proclamarea independenței, Marocul 
abordează o fază hotăritoare a dezvoltării 
sale multilaterale, înscrisă în actualul plan 
cincinal — 1973—1977 — care vizează o 
perioadă mai îndelungată de progres eco- 
nomic și social. 

Care sînt liniile directoare ale noului 
plan ? 

Ministrul marocan al finantelor, Ben- 
salem Guessous, le explica in felul urmă- 
tor: ,,Prioritatilor acordate in preceden- 
tul nostru plan, tot de cinci ani — moder- 
nizarea agriculturii, formarea de cadre 
nationale proprii si dezvoltarea turismului 
ca activitate de bază a economiei noastre 
— li s-a adăugat, în perioada 1973—1977, 
intensificarea industrializării“. 

Astfel, din totalul investiţiilor prevăzute 
pentru această perioadă (26,3 milioane de 
dirhami, reprezentind mai mult decit du- 
blul față de cincinalul precedent), 37,2 la 
sută sînt rezervate industriei, declansin- 
du-se incepind cu 1974, după expresia zia- 
rului guvernamental „Le Matin“ — „anul 
dezvoltării economice“. Mai mult de ju- 
mătate din aceste investiţii vor fi finan- 
tate din bugetul statului, urmărindu-se 
creșterea gradului de independenţă a ţării. 
Marocul nu neglijează nici investiţiile par- 
ticulare, le încurajează chiar, şi le folo- 
sește cu succes în etapa actuală de dezvol- 
tare, conjugindu-le armonios cu cele de 
stat. În această direcţie, sînt însă, luate 
măsuri pentru „marocanizarea“ intreprin- 
derilor, companiile străine unde participa- 
rea marocană este inferioară procentaju- 
lui de 50 la sută fiind obligate să proce- 
deze, în scurt timp, la modificări cores- 
punzătoare pentru a se asigura exercitarea 
controlului marocan din punct de vedere 
financiar. 

Pe ramuri industriale se acordă priori- 
tate valorificării superioare a imenselor 


bogății naturale de care dispune țara, în- 
deosebi fosfati. Numai în 1974 se prevede 
ca încasările la bugetul de stat din expor- 
turile globale să atingă cifra record de 
6700 milioane de dirhami, graţie, in pri- 
mul rînd, livrărilor de fosfati, a căror pro- 
ductie naţională urmează să ajungă, in 
1977, la 26 milioane de tone. Sînt preconi- 
zate, în acest scop, intensificarea activită- 
tilor de explorare în diferite regiuni ale 
țării şi intrarea în funcţiune a unor uni- 
tati noi de exploatare a minereurilor de 
fosfati, ca şi de cupru, zinc, fier, mine- 
reuri aurifere, hidrocarburi. Se prevede şi 
punerea temeliei unei ramuri noi, esen- 
tiale — metalurgia; urmează a se construi, 
în noul plan cincinal, complexe moderne 
de prelucrare a cuprului, plumbului si 
zincului. Pentru hidrocarburi se are în ve- 
dere extinderea capacităţilor de prelucra- 
re a țițeiului, în rafinăriile de la Moham- 
media şi Sidi Kacem, cu încă 2,5 milioane 
tone. Două mari complexe pentru fabrica- 
rea acidului fosforic vor întregi tînăra in- 
dustrie chimică. Dar, sînt pe cale de a se 
crea şi alte ramuri de primă importanţă 
— electronica si construcția de mașini, 
care au debutat prin citeva unități de 
asamblare. 

Paralel cu acest efort industrial, nu este 
neglijată agricultura, cunoscîndu-se pon- 
derea mare a populaţiei marocane care 
lucrează în această ramură şi importanța 
ei pentru asigurarea aprovizionării popu- 
latiei. Agriculturii i se acordă în actualul 
plan cincinal 15,8 la sută din investiţii și 
ele sint îndreptate spre extinderea supra- 
fetelor cultivate, eliminarea unor structuri 
arhaice, ameliorarea randamentelor pe 
seama extinderii la maximum a sisteme- 
lor de irigaţii şi folosirea pe scară mai 
largă a îngrășămintelor chimice şi a pro- 
cedeelor agrotehnice moderne. La cele a- 
proape 1,8 milioane de hectare irigate li 
se vor adăuga alte 100000. În acest scop 


— arăta ministrul lucrărilor publice, Sa-' 


lah M'Zily — se va inaugura în 1974 un 
nou baraj la Bou Regres şi vor începe lu- 


Complezul chimic de 
la Safi 


crările de construcţie a altor asemenea 
obiective pe riurile Loukkas și Timi N'Ou- 
tine, care vor permite reciștigarea unor 
importante terenuri. Trecerea în proprie- 
tatea statului a mari suprafeţe agricole, ce 
aparțineau în trecut unor coloni, va per- 
mite, potrivit prevederilor, distribuirea a 
circa 400 000 de hectare, în cadrul refor- 
mei agrare. 

Acordind prioritate dezvoltării ramuri- 
lor esenţiale ale economiei, Marocul şi-a 
propus, în actualul plan cincinal, să spo- 
rească produsul naţional brut într-un ritm 
mediu anual de 7,5 la sută, faţă de 5 la 
sută cit s-a realizat în anii cincinalului 
precedent. 

Conștiente de faptul că, în procesul dez- 
voltării economice, formarea de cadre na- 
tionale proprii reprezintă o problemă fun- 
damentală, autoritățile marocane au alo- 
cat, în actualul plan cincinal, invataòmin- 
tului si dezvoltării culturii 29,8 la sută 
din totalul investiţiilor. Este prevăzut un 
program de urgenţă, vizind dezvoltarea si 
restructurarea întregului sistem actual de 
învățămînt pentru a fi adaptat la cerin- 
tele imediate ale ţării. Pentru invatamin- 
tul primar, de exemplu, se prevede crea- 
rea, anual, a 15 000 de locuri noi în școli. 
Paralel cu preocuparea pentru generali- 
zarea treptată a învățămîntului primar, 
acțiunile de alfabetizare a populaţiei vor 
cuprinde, în această perioadă, circa 2,5 mi- 
lioane de persoane. În ce priveşte învăţă- 
mintul secundar și superior, numărul ele- 
vilor înscriși în actualul an școlar ur- 
mează să crească de la 61000 la 107 000 în 
1977—1978, iar al studenților să se duble- 
ze. Măsurile luate pentru dezvoltarea in- 
vatamintului de toate gradele sînt însoţite 
si de unele acţiuni concrete care să per- 
mită crearea a circa 95000 de locuri noi 
de muncă în diferite ramuri de activitate 
economică si, îndeosebi, în industria pre- 
lucrătoare. 

Un capitol special al actualului plan cin- 
cinal se referă la reducerea dezechilibru- 
lui dezvoltării economice între diferite re- 
giuni ale ţării. Fiecare departament ad- 
ministrativ, si îndeosebi cele desertice, va 
beneficia de credite suplimentare din par- 
tea statului. 

În perioada respectivă, autoritățile au 
în vedere şi o serie de măsuri pentru îm- 
bunatatirea nivelului de trai al populaţiei, 
consumul mediu pe cap de locuitor ur- 
mind să crească anual într-un ritm de 2 
la sută. Se prevede, în context, construc- 
ţia anuală a circa 78000 de locuinţe, în- 
deosebi în mediul rural, unde mostenirile 
trecutului au lăsat urme greu de șters. 

În realizarea acestui vast program de 
dezvoltare, Marocul se bazează pe o largă 
cooperare cu diferite ţări ale lumii, între 
care România ocupă un loc important. Re- 
laţiile româno-marocane au cunoscut o 
dezvoltare accelerată, îndeosebi după în- 
trevederile şi convorbirile celor doi şefi 
de stat, tovarășul Nicolae. Ceauşescu şi re- 
gele Hassan al II-lea. Astăzi, aproape ca 
nu există sector în care cooperarea econo- 
mică dintre cele două ţări să nu fie pre- 
zentă. Geologi si mineri români participă 
la punerea în valoare a unor importante 
bogății naturale marocane ; specialişti din 
țara noastră sprijină modernizarea agri- 
culturii acestei ţări ; prolesori și medici 
iau parte la înfăptuirea măsurilor între- 
prinse de guvernul marocan pentru for- 
marea de cadre naţionale proprii şi îmbu- 
natatirea asistenței medicale. De aseme- 
nea, schimburile comerciale sint în conti- 
nuă dezvoltare şi diversificare, în confor- 
mitate cu interesele celor două ţări. 

Autorităţile marocane și-au exprimat 
deplina satisfacţie în legătură cu dezvol- 


tarea continuă a relaţiilor pe multiple pla- - 


nuri dintre România și Maroc, precum și 
convingerea că ele se vor dezvolta şi mai 
rapid în viitor, în interesul ambelor ţări 
şi popoare, al cauzei păcii si colaborării 
internationale, 
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ka e 0 Ea ne a e AL SÈ 
Fontana Bossi; calm citadin si, in zare 
— „la mirabile veduta“ 


REPORTAJ 
„PE GLOB 


LUGANO 


Corneliu Vlad 


ACE nanes amena wane pe e Te ete Pe TA ra ema jon, | 


Pe malurile însorite ale 
tie subtropicală in 


lacului, vegeta- 
peisaj alpin 


Prin ce se singularizează Lugano între o- 
raşele elveţiene ? Greu de spus în citeva cu- 
vinte. Dacă dăm crezare ghidurilor turistice, 
prin faptul că, exceptind coastele meridionale 
ale continentului, Lugano este una din loca- 
litatile europene cele mai insorite. (Exact „ca 
ceasul“, promotorii turismului elvețian se spri- 
jină pe cifre : 2 248—2 800 ore „de soara" pe 
an). Să nu uităm, spun tot amatorii de sta- 
tistici, că Lugano este cel mai mare oraș el- 
vetian de limbă italiană (chiar dacă popu- 
latia sa nu depășește cu mult cifra de 
20 000). Sau cel mai mare oraş elveţian aflat 
la sud de crestele Alpilor. 

Stind de vorbă cu un luganez, poti căpăta, 
cu siguranță, o sumedenie de alte argumen- 
te care nu pot decit să conducă, toate, la 
concluzia că Lugano este, în felul său, unic. 
Pentru că, de fapt, pentru interlecutorul lu- 
ganez în asta constă esenţialul. Soarele, lim- 
ba italiană, apropierea de sud — nimic mai 
simplu pentru a-ți explica de unde spiritul 
deschis, cordialitatea, amicitia spontană care 
te frapează de îndată ce intri in atmosfera 
orașului ; la care se adaugă, nu ce în cele 


din urmă, farmecul natural al aşezării, tu- 
telată de o parte și de alta de Monte San 
Saivatore și Monte Bre și ale cărei contururi 
sint caligrafiate de țărmurile unui golf de 
mare frumusețe. („Neapole în miniatură“, ex- 


clamă localnicii, uitind, pentru moment, că 
așezarea lor se refuză, de fapt, oricărei 
comparații). 


Pitorescul locurilor avea să atregă, de alt- 
fel, mai ales incepind din secolul al XIX-lea, 
cohorte de vizitatori iluştri din toată Europa, 
care nu şi-au precupetit darurile scriitoricesti 
pentru a-și exprima impresiile. Contemplind 
albastrul lacului, Chateaubriand  conchidea 
că, față de Locarno, de pildă, aflat nu de- 
parte, Lugano este ceea ce înseamnă rui- 
nele Atenei față de cele ale Romei antice. 
Savurind peisajul, dar fără a abdica întru 
totul de la condiţia istoricului, Jules Michelet 
reflecta câ, dacă invadatorii ar fi dus la 
buze apele curate ale lacului, multe din ne- 
fericirile care s-au abătut, cu secole in urmă, 
asupra acestor locuri poate n-ar mai fi exis- 
tat. Pentru Giuseppe Mazzini, cerul si lacul 
sint atit de frumoase, incit ai putea fi incin- 


tat de panorama dacă ai fi capabil sò te 
cufunzi in contemplatie brahmanică „dar, a- 
dăuga el, eu nu pot". La acea vreme, revo- 
lutionarul italian trăia in miezul luptei pen- 
tru independenţa și unitatea ţării sale. Doar 
Rimbaud, mistuit de febra călătoriilor si care 
n-a poposit decit pentru citeva ore la Lugano, 
pare să fi ignorat „la mirabile veduto", mi- 
nunata privelişte a locurilor. 

În fata imaginii pe care a oferă somptuoa- 
sa stațiune turistică de azi, cu hoteluri albe, 
incadrate de palmieri și măslini, de chipa- 
rosi, lauri și pini, cu greu iţi poţi închipui tre- 
cutul zbuciumat al acestei urbe, sfișiată de 
luptele fratricide între vechile familii senioriale 
Rusco si San Severina, între guelfi și ghibe- 
lini, de rivalităţile medievale ale Lombardiei, 
Franţei, Imperiului habsburgic. 

Cronicile Evului Mediu notează cu meticu- 
lozitate faptele războinice și de groază, cind 
așezarea era trecută prin foc și sabie, cind 
haitele de lupi făceau incursiuni pină în inima 
cetaţii ; dar, observă cu o undă de amăiă- 
ciune un istoric de azi al oraşului, scrierile 
de demult „spun mult mai puţin despre cum 
trăiau orășenii pașnici și pescarii de pe lac”. 
Oricum, din acele vremuri au rămas multe o- 
pere de artă, mai ales cu caracter religios. 

Pe stradutele înguste, care se întretaie, ur- 
cînd și coborind, în orașul vechi, nu te rătă- 
cești nici dacă te conduci după cel mai vechi 
plan al orașului păstrat pină acum, întocmit 
de inginerul Giuseppe Dozio în 1849. Muni- 
cipalitatea se straduieste, si nu fără succes, 
să pună la adăpost această parte a orasu- 
lui de acea „furia edilizia“ cu tot ce presu- 
pune ea la Lugano — hoteluri înalte, bănci 
masive, artere de circulație cu treceri de 
nivel si, din nou, hoteluri pe toată întinderea 
falezei si pînă la jumătatea muntelui San 
Salvatore. 


Abia după ce am părăsit Lugano, mi-am 
dat seama ce șansă are cel care, asemenea 
mie, cunoaște orașul in vremea sărbătorilor 
culesului viilor, căci atmosfera de serbare 
populară scoate aşezarea din anonimatul 
(intru totul onorabil, este adevărat) al luxoa- 
selor stațiuni turistice în rindul cărora ar pu- 
tea avea ocazia să fie inclusă. Sărbătoarea 
podgoriilor este un eveniment anual de sea- 
mă în calendarul orașului. Toată lumea il 
tratează cu întreaga atenţie ce i se cuvine, 
chiar si hotelierii, core, in ziua respectivă, 
percep un plus de ciţiva franci oaspeților a- 
flaţi în camere ale căror ferestre oferă per- 


Catedrala San Lo- 
renzo ; marcind 
timpul orasului, 
ceasul din turnul 
catedralei a deve- 
nit, treptat, o em- 
blemă. 


-> 


Pe strada Fran- 
cesco Soane, pe 
sub vechile porta~ 


luri ale Palatului 
Riva 
spectivă asupra cortegiului popular ce 


parcurge străzile oraşului. 

Aflat la Lugano, în atmosfera primei du- 
minici din octombrie, urmărind procesiunea 
dansatorilor, orchestrelor si carelor alegorice 
ale brutarilor, fierarilor, tesatorilor. si, bine- 
inteles, ale viticultorilor, gindul duce mai de- 
grabă la o serbare a breslelor medievale, 
pentru că, de altfel, în această privință cei 
din Lugano au o tradiţie bogat ilustrată în 
cronicile vechi. Pasiunea locuitorilor orașului 
pentru marile reprezentații în aer liber, pen- 
tru spectacolele de teatru popular în piețele 
publice, pentru fastuoasa scenografie piro- 
tehnică (adavărate spectacole de sunet și lu- 
mină) este atestată și ea de mai multe se- 
cole în cronicile urbei, chiar dacă remarca 
unui călător străin, potrivit căruia oamenii 
de aici petrec jumătate de an în asemenea 
manifestări, pare exagerată. 

Tradiţia este, in orice caz, cultivată cu 
grijă de edilii de azi ai orașului, care orga- 
nizează anual o procesiune folclorică la care 
sînt invitaţi să se producă artiști populari 
din alte cantoane elveţiene, ca și de peste 
hotare. Capul de afiș al ultimei ediţii a fes- 
tivalului l-a deținut, după părerea generală, 
ansamblul de cintece și dansuri populare ro- 
manesti „Măgura“ din Codlea, a cărui evolu- 
ție pe scenele în aer liber ale oraşului si 
în cadrul traditionalei defilări folclorice a e- 
lectrizat asistenţa — cum se exprimau zia- 
rele locale, elogiind virtuozitatea interpreți- 
lor şi frumuseţea costumelor populare roma- 
nesti. Spectacolele ansamblului românesc au 
depășit, la cererea publicului, timpul preva- 
zut initial de organizatori, iar unui dintre a- 
cestia îmi mărturisea că „in ocazii similare, 
trebuie avut în vedere ca românilor să li se 
acorde partea finală a spectacolului, cea mai 
nimerită formulă pentru a crea o paradă fol- 
clorică internațională”. 

Ca atitea din orașele Elveţiei, Lugano -se 
mindreste cu „vocaţia sa internațională“. În 
peregrinărila lor, multe din figuiile proemi- 
nente ale mișcărilor revoluţionare europene 
de la 1848 au beneficiat de ospitalitatea lu- 
ganezilor. Si, astfel, poţi afla cu precizie unde 
obisnuia să poposească Mazzini, la ce ho- 
teluri au locuit Koszciuszko si Kossuth, unde 
obișnuiau să se intilnească revoluționarii. ruși, 
în ce imprejurări a fost aici Garitoldi. In a- 
nii  rissorgimento-ului. italian, casa. fraţilor 
Ciani, in care se imprimau tipărituri ale re- 
volutionarilor lombarzi, era considerată „unul 
din formidabilele arsenale ale revoluţiei .ita- 
liene". Mai tirziu, in 1928, Lugano avea . sa 
găzduiască una din reuniunile Societăţii Na- 
tiunilor, 


De citiva ani, noi manifestări de anvergură 


și-au legat numele de Lugano — intilnirile 
internationale de artă si cultură, la care par- 
ticipă personalități prestigioase din ţările 
Europei și Americii. La cea de-a doua ediţie 
a intilnirilor, desfăşurată în toamna anului 
trecut, România a fost solicitată să participe 
ca invitat de onoare. In acele zile, viata cul- 
tural-artistică a orașului a cunoscut un veri- 
tabil „moment românesc“. Mai multe expo- 
zitit — de pictură naivă, de icoane vechi pe 
sticlă din colecția Muzeului de Artă Popu- 
lară din București, de turism, de carte — au 
înfățișat publicului larg diverse ipostaze ale 
fenomenului  cultural-artistic românesc din 
trecut si de astăzi, stimulind interesul mani- 
festat aici pentru realităţile României socia- 
liste. Presa locală a consemnat dimensiunile 
acestui larg interes. Să reproducem, spre e- 
xemplificare, citeva extrase din ziarul ,Cor- 
riere del Ticino": „România și-a continuat 
cucerirea pașnică a orașului nostru prin ex- 
poziţiile sale. Icoanele pe sticlă sint produsul 
distilat al unui grandics travaliu expresiv, in 
care artiştii anonimi au incercat să redea 
imaginea concretă a sufletului lor, a gindi- 
rii si sentimentelor lor, dind naștere, grație 
mesajului sincer al acestor opere, unei spe- 
cii perene. Vizitatorul prestigioasei expoziții 
nu se va mărgini, cu siguranță, la admiraţia 
pur estetică, ci va încerca fascinanta desco- 
perire a sufletului popular al țării latine din 
Răsărit“, 

Orologiul bazilicii San Lorenzo, ctitorită în 
secolul al XI-lea, marchează de sute de ani 
virstele cetăţii. Se spune că Richard Wagner 
ar fi găsit prea monotonă bătaia lui; în 
schimb, se pare că pe părintele muzicii do- 
decafonice, Schönberg, sunetele ceasului pu- 
blic l-ar fi inspirat, de vreme ce partitura o- 
perei sale „Moise si Aron” este datată „Lu- 
ganò, 17 iulia 1930". 

Impesturbabil la orice, ceasul din turnul 
San Lorenzo și-a suprapus acordurile de-a 
lungul anilor cu larma asurzitoare a bătălii- 
lor- și cu murmurul paznic al cetăţii în pe- 
rioadele sale calme, cu muzica marilor pe- 
treceri populare și cu zgomotul in creștere al 
automobilelor si motocicletelor core consti- 
tuie un motiv tot mai mare de preocupare 
pentru municipalitate, așa cum ne mărturisea 
amabilul nostru ghid, Aurelio Longoni, de la 
primăria locala. 

Marcind. timpul orașului, ceasul din turnut 
San: Lorenzo a devenit treptat o emblemă a 
acestei aşezări, atentă să țină posul cu idei- 
le înaintate ale vremii, preocupată -să con- 
tribuie, după putinta so, la mai buna cunoas- 
tere si prețuire a valorilor de cultură si civi- 
lizație ale. naţiunilor. 
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LUMEA I CARTI SI REVISTE 


Fluxul relațiilor 


diplomatice 


Ca tară socialistă, România pune în centrul politicii sale ex- 
terne dezvoltarea multilaterală a colaborării cu ţările socialiste ; 


in acel 
statele, indiferent 


timp, ea işi lărgește continuu relaţiile sale cu toate 
de regimul politic și orinduirea lor socială, cu 


convingerea că prin aceasta isi aduce contribuţia la lărgirea co- 
laborării şi cooperării internationale, la schimbul mondial de 


valori materiale 


spre civilizaţie și 


ale Republicii Socialiste România”) 


Continuind o mai veche pre- 
ocupare, Editura Politică a reu- 
sit să ducă la bun sfirsit, într-un 
răstimp scurt (1967-1974), ope- 
ra prezentării unei prime istorii 
a reprezentantelor diplomatice 
ale României de la Unirea Prin- 
cipatelor pină în zilele noastre. 

Acoperind perioada ultimului 
sfert de veac (1948-1973), cel 
de al treilea volum, recent apă- 
rut, pune în faţa cititorilor — 
specialişti si nespecialisti — flu- 
xul viu, neintrerupt al diplo- 
matiei României socialiste in 
acțiune.  Sintetizind rezultatele 
cercetărilor unui larg colectiv 
de specialişti în domeniul rela- 
țiilor internationale, volumul 
constituie o valoroară mărturie 
documentară a dezvoltării as- 
cendente a legăturilor noastre 
diplomatice in epoca republi- 
cana din istoria tarii. 

La 30 decembrie 1947, cind 
țara noastră a devenit republi- 
că populară, se înregistra ur- 
mătoarea situație a relaţiilor di- 
plomatice ale României : relații 
diplomatice cu 25 de state, din- 
tre care cu șase state la nivel 
de ambasadă (Bulgaria, Ceho- 
slovacia,  lugoslavia, Polonia, 
Turcia si U.R.S.S.) si cu 19 state 
la nivel de legatie (Albania, 
Anglia, Argentina, Austria, Bel- 


gia, Danemarca, Egipt, Elveţia, 
Finlanda, Franța, lran, Italia, 
Luxemburg, Norvegia, Olanda, 


Suedia, Statele Unite ale Ame- 
ricii, Ungaria și Uruguay). Nu- 
mărul misiunilor diplomatice ro- 
mâne peste hotare era de 17. 


*) Reprezentantele diplomatice 
ale României — Editura Politică, 
1974 ; colectiv de coordonare: Va- 
stle Gliga, Constantin I, Turcu, 
Arthur A, Vaisman ; autori : 
Gheorghe Avram, Ion Georgescu. 
Liviu Petrina, Nicolae Stancu, 


Constantin Bucur, Ștefan Papu- 
reanu, Gheorghe Barbu. Simion 
Diac, Aurel 'Turbăceanu, Petre 


alaceanu, Lucian D. Petrescu, 
Mircea Stănescu, Ion Nicolae, 
Costache Zavu. Gheorghe R. Bur- 
lacu, Ion Nicola, Constantin Stă- 
nescu, Mircea Ocheană, Nicolae- 
Alexandru Nicolescu, Teodor Di- 
julescu, Mircea Nicolaescu, Du- 
mitru 'Tănasă, Gheorghe Colț, 
Costache Ciubotaru, Gheorghe 
Popescu, Agop Bezerian, Nicolae 
Jordache, Sergiu Celac, Valen- 
tin Urum, Zaharia Stoian, Ia- 
cob Ionasou, Mircea Bec, Ion 
Gostian, Ovidiu Popescu, Dumi- 
tru Albu, Ion Bobocea, Eugen 
Popa, Ion Agaficioaia, Ion Scum- 
pieru, Mihai Magheru, George M. 
Naumeseu, Virgil Baboianu, Ion 
Calafeteanu, Ion Drinceanu, Mi- 
hai Florian, Emilian ` Manciur, 
Ioan Sbârnă, Ion Moanga, Ion 
Voru, Constantin Ansheluţă, D4- 
mitru 'Țibuleac ; anexe întocmite 
de Jon Vlasiu. 
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Cristian Popisteanu 


În anii imediat următori, a 
avut loc stabilirea de relaţii di- 
plomatice cu Republica  Popu- 
lară Democrată Coreeană, Re- 
publica Populară Chineză, Re- 
publica Populară Mongolă, Re- 
publica Democrată Vietnam, Is- 
rael, India, Republica Democra- 
tă Germană, Indonezia, Siria. 
Momentul de o deosebită în- 
semnătate pentru politica inter- 
națională a ţării noastre de la 
mijlocul lunii decembrie 1955 — 
primirea Republicii Populare 
Române în Organizaţia ` Natiu- 
nilor Unite — ne găsea în rela- 
ţii diplomatice cu 34 de parte- 
neri diplomatici, dintre care cu 
13 state la nivel de ambasadă, 
iar cu celelalte 21 de state la 
nivel de legatii. 

incepind din deceniul al sap- 
telea, s-a manifestat pe un 
plan larg tendința de genera- 
lizare a reprezentării diploma- 
tice cu alte state numai la nivel 
de ambasadă, ceea ce, conco- 
mitent cu ridicarea la acest ni- 
vel a relaţiilor anterioare, ex- 
prima consolidarea trainică a 
situaţiei internaţionale a Româ- 
niei, 

În ajunul celui de-al IX-lea 
Congres al Partidului Comunist 
Român (iulie 1965) — eveniment 
de  covirşitoare însemnătate 
pentru dezvoltarea construcţiei 
socialiste în patria noastră, care 
a imprimat un suflu nou, de o 
deosebită vitalitate si gt n n 
tuturor domeniilor vieţii sociale 
— România întreținea relaţii di- 
plomatice şi consulare cu 66 de 
state. 

Remarcind nu numai dinami- 
ca stabilirii relaţiilor diplomati- 
ce incepind de la această dată, 
ci și aspectele de substanță ca- 
litativă nouă intervenite în a- 
firmarea României socialiste în 
lume, Vasile Gliga (autorul re- 
velatorului studiu introductiv) 
scrie : 

„Cel de-al IX-lea Congres al 
Partidului Comunist Român a 
dat un nou impuls activităţii de 
politică externă si diplomaţiei 
țării noastre. În acelaşi timp, 
principialitatea şi consecventa 
politicii externe a României, 
prestigiul international pe care 
țara noastră l-a cistigat pe 


arena internațională au făcut 
ca tot mai multe țări să 
manifeste dorinţa dea sta- 


bili relaţii diplomatice cu statul 
român, De la cel de-al IX-lea 


Congres al P.C.R. si pînă la 1 
iulie 1969, au fost stabilite re- 
laţii diplomatice cu 24 de state 
şi relaţii consulare cu două 
state. Numai în cursul anului 
1968, au fost stabilite relaţii di- 
plomatice si consulare cu 13 
state, 

in iulie 1969, in preajma celui 
de-al X-lea Congres al P.C.R. 
Republica Socialistă România 
întreținea relații diplomatice 
si consulare cu 93 de state, 
dintre care cu 91 relatii diplo- 
matice (89 la nivel de ambasa- 
dă si douò la nivel de legatie — 
Brazilia si Israel), iar cu doua, 
relaţii consulare (San Marino 
şi Spania). La aceeași dată, 
țara noastră avea peste hotare 
un număr de 60 de misiuni di- 
plomatice și consulare, dintre 
care 50 ambasade, două lega- 
ţii, 4 reprezentanțe permanente 
pe lingă organizaţiile interna- 
tionale, 3 consulate generale si 
o  reprezentanță  consular-co- 
mercială. 

În perioada dintre Congresul 
al X-lea al Partidului și Confe- 
rinta Naţională a P.C.R, ţara 
noastră a stabilit relaţii diplo- 
matice la rang de ambasadă cu 
13 state si a deschis încă 8 
misiuni diplomatice și consula- 
re peste hotare. 

Astăzi, Republica Socialistă 
România întreține relaţii diplo- 
matice și consulare cu 112 state, 
dintre care cu 110 relaţii di- 
plomatice (109 la nivel de am- 
basadă și una la nivel de lega- 


spirituale, la efortul 
progres, spre intelegere si pace. 


comun al popoarelor 


NICOLAE CEAUȘESCU 


tie — Brazilia), iar cu două state 
relaţii consulare (San Marino şi 
Spania). Ţara noastră are pes- 
te hotare, în prezent, un număr 
de 70 de misiuni diplomatice și 
consulare, dintre care 59 amba- 
sade, o  legaţie, 4 reprezen- 
tanfe permanente pe lingă `or- 
ganizatii internationale ` guver- 
namentale, o  reprezentantò 
consulară-comercială şi 5 con- 
sulate generale“. 

Autoritatea si prestigiul inter- 
national ale Republicii Socia- 
liste România, întruchipate atit 
de elocvent si de strălucit in ac- 
tivitatea neobosită a presedinte- 
lui Nicolae Ceaușescu, sint de- 
terminate de  principialitatea, 
consecventa, realismul cu care 
politica externă românească a- 
bordează fenomenele lumii con- 
temporane, pornind de la inte- 
resele supreme ale naţiunii ro- 
mâne, angajată cu toate forte- 
le în construirea societăţii soci- 
aliste multilateral dezvoltate, în- 
deplinindu-şi cu fermitate înda- 
toririle solidarităţii internationa- 
liste, aducindu-si contribuţia la 
asigurarea condiţiilor de pace, 
securitate şi cooperare, imperios 
necesare progresului omenirii. 

Constituindu-se într-un adevă- 
rat panoramic al relaţiilor di- 
plomatice ale României, cele 
trei volume ale lucrării „Repre- 
zentante diplomatice“ reliefează 
importanța si valoarea legătu- 
rilor bilaterale dintre state si 
popoare, rolul lor de prim ordin 
în viața internațională. Istoria 
stabilirii relaţiilor diplomatice 
pune în lumină cu tărie direc- 


tiile dezvoltării politicii noastre 
externe de  strinsă alianţă și 
frățească prietenie cu toate 


statele socialiste, de solidaritate 
militantă cu statele care au pă- 
sit pe calea dezvoltării inde- 
pendentei, de rodnică și largă 
cooperare cu toate ţările, indi- 
ferent de sistemul lor social-e- 
conomic, in spiritul coexistentei 
paşnice active. Ea intensifică, 
de asemenea, participarea sus- 
ținută a României la activitatea 
organizaţiilor internaţionale. 
Intensa și fructuoasa activi- 
tate ` politico-diplomatica pe 
care o sintetizeaza ultimul volum 
al lucrării la care m-am referit 
este şi ea o parte integrantă a 
politicii externe de înaltă res- 
ponsabilitate pentru destinele 
țării si ale poporului pe care o 
elaborează cu înţelepciune 
Partidul Comunist Român. Este 
politica externă care a așezat 
România în rîndul naţiunilor 
ce păşesc cu fruntea sug; cu 
demnitate și mindrie, pretuite şi 
respectate, consacrindu-si efor- 
turile statornicirii unei lumi mai 
drepte si mai bune. -- 


Sesiunea extraordinara a O.N.U. 
in problemele energiei, 
materiilor prime si dezvoltarii 


Multitudinea si complexitatea aspectelor 
de ordin economic, monetar, comercial 
sau financiar ale actualelor probleme e- 
nergetice stau in atenția guvernelor si e- 
conomiistilor de pe toate meridianele glo- 
bului. Apare, astfel, firească preocuparea 
mai multor ţări ale lumii cu privire la a- 
bordarea, discutarea şi rezolvarea acestor 
probleme într-un cadru larg, cu participa- 
rea egală si în beneficiul tuturor statelor. 

După ce Franţa: în ianuarie, a propus 
oficial organizarea unei conferințe energe- 
tice mondiale sub egida O.N.U., Algeria, 
dind curs unei inițiative formulate de nu- 
meroase tări nealiniate, a solicitat, la în- 
ceputul lunii februarie, convocarea unei 
sesiuni extraordinare a Adunării Generale 
a O.N.U. pentru examinarea problemelor 
energiei, aprovizionării cu materii prime, 
în contextul ceior privind dezvoltarea. 

În scrisoarea adresată, în acest sens, de 
presedintele Algeriei, Houari Boumediene, 
secretarului general al O.N.U., Kurt Wald- 
heim, se spune printre altele : 

„Organizaţia Naţiunilor Unite și-a con- 
sacrat activitatea, în ultimii ani, stabilirii 
condiţiilor democratizării relațiilor inter- 
naționale în diferite domenii. 

Progresele decolonizării au permis Or- 
ganizatiei si instituţiilor din cadrul siste- 
mului Naţiunilor Unite să-și concentreze 
atenția asupra problemelor dezvoltării, 
grație, în special, vointei ţărilor în curs de 
dezvoltare de a fi create condiţii interna- 
tionale în măsură a substitui raporturilor 
de dominație existente, raporturi de jus- 
titie bazate pe egalitate si pe respectul 
suveranității statelor. 

Încrezătoare în cooperarea internationa- 
la, ele au adoptat in mod solemn, în di- 
ferite documente, programe si au propus 
soluţii susceptibile de a promova dezvol- 
tarea lor în spiritul respectului intereselor 
tuturor părților. 

Carta de la Alger, adoptată in octom- 
brie 1967, şi Declarația de la Lima, din 
octombrie 1971, dau expresie acestei vo- 
inte de a coopera în vederea instaurării 
unui echilibru internațional just și dura- 
bil. 

Totuşi, șefii de stat si de guvern ai tò- 
rilor nealiniate: reuniți la Alger in sep- 
tembrie 1973, au fost obligaţi să recunos- 
ca, între altele, potrivit termenilor decla- 
ratiei lor solemne : «...esecul strategiei in- 
ternationale se explică atit prin lipsa vo- 
intei politice din partea tarilor bogate de 
a pune în aplicare măsuri urgente. cit si 
prin neconcordanta dintre obiectivul de 
creștere economică propus și preocupările 
reale ale țărilor în curs de dezvoltare. A- 
cestei constatări trebuie să i se adauge 
creșterea inflationistè a costului importu- 
rilor, presiunile exercitate asupra balan- 
telor de plati datorită transferurilor im- 
puse de investitiile private straine, ram- 
bursarea impovaratoarelor dobinzi la da- 
toria externă si efectele agravante ate eri- 
zei monetare». 

Într-un asemenea context, tările in curs 
de dezvoltare trebuie să asigure creşte- 
rea economiei lor recurgind, în primul 


rind, la mobilizarea resurselor lor natio- 
nale in asteptarea unor măsuri prin care 
comunitatea -internațională să poată ga- 
ranta stabilirea unor raporturi economice 
noi, mai juste şi mai echilibrate. 

În timp ce diverse inițiative sînt avan- 
sate cu scopul de a formula cea mai bună 
apreciere a situației internaționale actua- 
le, am onoarea, în calitatea mea de pre- 
sedinte în exercițiu al grupului statelor 
vealiniate, de a vă atrage atenţia asupra 
mutațiilor în curs care pot să orienteze de 
aici înainte cooperarea internațională. 

Independent de rezoluția adoptată de 
către cea de-a 28-a Adunare Generală a 
Natiunilor Unite cu privire la convocarea 
unei sesiuni extraordinare consacrate pro- 
blemelor dezvoltării, ni se pare că pro- 
punerea prezentată de către guvernul 
francez. la 18 ianuarie 1971, ar putea avea 
o semnificație dacă, în loc de a se limita 
numai la problema energiei, ar îngloba 
toate problemele privind ansamblul mate- 
riilor prime. 

Astfel. în scopul de a putea dezbate în 
mod util problemele dezvoltării, precum și 
cele ale relațiilor economice internationa- 
le, sub toate implicațiile lor, în vederea 
stabilirii unui nou sistem de raporturi, ba- 
zate pe egalitate si pe interesul comun al 
tuturor statelor, am onoarea de a vă ruga 
să binevoiti a pune în mișcare procedura 
adecvată pentru convocarea, în cadrul de- 
finit, a unei sesiuni extraordinare a Adu- 
nării Generale.“ St 

Potrivit procedurii, secretarul general al 
O.N.U., luînd notă de propunerea algeriană, 
a solicitat opinia statelor membre ale Or- 
ganizatiei asupra convocării unei sesiuni 
extraordinare în problemele privind mate- 
riile prime și dezvoltarea. 

La 13 februarie, România a transmis se- 
cretarului general al Organizaţiei Natiuni- 
lor Unite, prin intermediul reprezentantu- 
lui său permanent la O.N.U., punctul de ve- 
dere cu privire la propunerea Algeriei vi- 
zind convocarea unei sesiuni extraordinare 


Alger. Ministrul de 
externe al Franței, 
Michel Jobert, a fă- 
cut recent o vizită 
la Alger, unde a 
fost primit de prese- 
dintele Houari Bou- 
mediene. În cursul a- 
cestui an — a decla- 
rat, între altele, mi- 
nistrul francez — 
„pot fi depuse efor- 
turi în direcția con- 
ceperii şi pregătirii 
unui calendar, ast- 
fel incit, lu sfirsitul 
lui 1974 sau la ince- 
putul lui 1975, să se 


poată ține o confe- 
rință arabo — vest- 
europeană“ 


a Adunării Generale a O.N.U., consacrată 
examinării problemelor referitoare la ma- 
teriile prime si dezvoltare. Comunicindu-se 
acordul în legătură cu convocarea sesiunii 
extraordinare a Adunării Generale, în răs- 
puns se precizează că, în concepţia guver- 
nului român, această sesiune reprezintă un 
prim pas pe calea eforturior comunităţii in- 
ternationale destinate examinării si solutio- 
nării unor probleme majore privind sur- 
sele de energie, materiile prime si dezvol- 
tarea. Acest prim pas ar trebui continuat 
prin dezbaterea intregii problematici din 
respectivul domeniu în cadrul unei confe- 
rinte generale, sub egida O.N.U., la care să 
ia parte toate statele, pe bază de egalitate. 

România, în conformitate cu poziţia sa 
consecventă în privinţa rezolvării proble- 
melor internationale prin participarea tutu- 
ror statelor pe baza de egalitate, prin re- 
cunoașterea dreptului fiecărui popor de a 
dispune de propriile resurse, prin lua- 
rea în considerare a intereselor tuturor ta- 
rilor, în primul rînd a celor în curs de dez- 
voltare, se pronunţă pentru soluţionarea în 
acest spirit a actualelor probleme energe- 
tice, situindu-le in contextul celor privind 
materiile prime in general, dezvoltarea si 
progresul economic pe plan mondial. „Criza 
energiei — arăta tovarășul Nicolae 
Ceaușescu în interviul acordat ziarului tu- 
nisian «Al Amal» — preocupă astăzi in- 
treaga omenire, a produs greutăţi în multe 
state şi, fără îndoială, ea s-a reflectat in- 
tr-o anumită măsură si in România. Con- 
sider că aceasta impune măsuri corespun- 
zătoare pe plan national în vederea folo- 
sirii mai raţionale a diteritelor surse de e- 
nergie. În acelaşi timp, apare însă necesita- 
tea unei înţelegeri mai bune îndeosebi în- 
tre ţările deţinătoare de petrol și țările 
lipsite de- petrol, pentru a se ajunge la o 
reglementare care să ţină seama de un ra- 
port mai echitabil între preţul petrolului 
și cel al produselor petroliere, dar să asi- 
gure, totodată, accesul și utilizarea acestora 
în folosul dezvoltării generale a omenirii. 
Aceasta corespunde intereselor tuturor tă- 
rilor, inclusiv ale ţărilor deţinătoare de pe- 
trol, intereselor dezvoltării şi progresului 
general al omenirii“. 

La 15 februarie, la Naţiunile Unite s-a 
anunțat oficial că un număr de 72 de state 
au răspuns favorabil propunerii Algerici 
privind convocarea unei sesiuni extraordi- 
nare a Adunării Generale consacrată pro- 
blemelor energiei; materiilor prime şi dez- 
voltării. În felul acesta. a fost întrunită şi 
depăşită majoritatea simplă necesară con- 
vocării unei asemenea reuniuni, care, po- 


trivit regulilor de procedură ale O.N.U. 
urmat să se deschidă în termen de 
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15 zile de la aprobarea ei de către cel pu- 
tin 68 din cele 135 de state membre ale 
Organizaţiei. 

Membrii grupurilor regionale ale O.N.U. 
s-au exprimat, însă, pentru aminarea con- 
vocarii acestei reuniuni, în vederea desfa- 
şurării unor consultări si a pregătirii ei. 
În cele din urmă, grupurile regionale ale 


O.N.U. au acceptat propunerea prezentată 
de ţările în curs de dezvoltare, membre ale 
Organizaţiei, privind începerea, la 9 aprilie, 
a lucrărilor sesiunii extraordinare a Adu- 
nării Generale a Naţiunilor Unite, consa- 
crată problemelor energiei, materiilor 
prime si dezvoltării. 


Ilie Serbanescu 


Ce sint fortele 
de autoapărare ale Japoniei 


Forţele militare ale Japoniei, oficial 
denumite „de autoapărare“, constituie, de 
cînd au fost înfiinţate, în 1954, o proble- 
mă controversată pe plan naţional. În 
primul rînd, pentru că partidele din opo- 
zitie si sectoare largi ale opiniei publice 
nipone susțin că ele contravin articolului 
9 din Constituţia ţării, care prevede că 
„poporul japorez renunţă pentru totdea- 
una la război“ şi că, în context „el nu 
va menţine niciodată forțe aeriene, ma- 
ritime si de uscat, precum si alt potenţial 
de război“. În al doilea rînd, pentru că, 
deşi în Japonia nu există serviciu mili- 
tar obligatoriu, iar aceste forțe nu sînt do- 
tate cu armament r.uclear, ele se află, 
prin înzestrarea tehnică si forța de foc, 
la nivel internațional. În raportul său 
pe anul 1973, Institutul britanic de cer- 
cetări strategice. situează Japonia pe lo- 
cul opt în lume la cheltuielile militare 
bugetare şi pe locul 14 la efective (260 000 
de militari). 

Forţele de uscat se compun din 179 099 
de oameni, organizați îr; 13 divizii de in- 
fanterie şi trei divizii de rachete „Hawk“ 
pamint-aer. Ele sînt dotate cu 700 de 
tancuri, 650 de care blindate, 450 de tu- 
nuri autopropulsate, 250 de tunuri anti- 
aeriene, 5000 de canonete, 870 de hovit- 
zere, 2200 de mortiere grele si usoare, 
1300 de tunuri cu recul, 8000 de rampe 
de lansare a rachetelor, 638000 de mitra- 
liere, 24000 de puști automate, 260 de 
avioane si 131 de elicoptere. Cea mai 
bine instruită şi dotată se afirmă că este 
divizia a 7-a, staționată la Chitose, în 
Hokkaido. 


Primul ministru al Japoniei, Kakuei Ta- 
naka, primește onorul la o paradă a for- 
telor de autoapărare 


Forțele maritime sint alcătuite din 
38700 de militari, divizați în patru flote 
de escortă, două flotile de mine, o flotilă 
de submarine; cinci flote de grupuri aeri- 
ene şi cinci forţe regionale de district. Ele 
dispun de 201 vase combatante, cu o ca- 
pacitate totală de 156 747 tone, 43 de vase 
combatante de sprijin, 13 submarine, 40 
de culegătoare de mine, 5 bărci „torpedo“, 
patru vase pertru transportul militarilor 
şi 300 de avioane. Începînd din 1955, for- 
țele “maritime sînt dotate cu vase de 
producţie japoneză. Ele folosesc si cinci 
fregate americane pentru antrenamente, 
iar din luna februarie au căpătat si un 
purtător de helicoptere „Haruna“, avind 
misiunea de escortă. A 

Forţele aerier.e sînt organizate in 18 
formaţii destinate misiunilor de luptă, 
recunoaștere, transport si dotate eu 970 
de avioane (470 de reactoare de luptă, 17 
de recunoaștere, 50 pentru operaţiuni de 
salvare, 50 pentru transport de muniţie 
şi armament), 370 pentru antrenamente: 
150 de rachete , Nike-Hercules“ si 24 de 
statii radar. 

Forțele militare de autoapărare ale Ja- 
poniei s-au dezvoltat pe baza a patru 
programe (1958—1960, 1962—1966,  1967— 
1971 si 1972-1976). În ultimul program de 
cir.ci ani, in curs de desfăşurare si căruia 
i se mai spune în presă plan de „reînar- 
mare limitată“, este prevăzută dotarea 
forțelor de uscat cu încă 160 de tancuri, 
echipate cu computere și detectoare ope- 
raționale pe bază de" laser. Forţele mari- 
time vor fi înzestrate cu încă 80 de va- 
se, între “care un nou purtător de eli- 
coptere cu o capacitate de 8000 de tone, 
un vas pentru escortatea navelor dotate 


cu rachete, mai multe distrugătoare, in 
1977. flota militară japoneză urmînd să 
aibă o capacitate de 210 000 de tone. For- 
tele aeriene vor avea 120 de noi reac- 
toare de luptă „F-4—Phantom“, încă trei 
unităţi de rachete „Nike“, ajungindu-se, 
astfel, la 7 asemenea unităţi. 

Bugetul militar pe anul fiscal curent 
se ridică la suma de 935000 milioane 
yeni. Presa japoneză anunţa că, in anul 
fiscal 1974—1975, bugetul militar va în- 
suma 1157000 milioane yeni, cu 23,7 la 
sută mai mult decit în 1974 ; aceste sume 
vor fi cheltuite pentru angajarea a încă 
1074 de militari pentru marina, 287 pen- 
tru aviatie si majorarea fortelor militare 
din rezerva cu inca 3100 de persoane. 

Agenţia pentru autoapărare a alcătuit 
un grup de studiu care a început deja 
activitatea pentru elaborarea celui de al 
5-lea plan de dezvoltare a forţelor de 
autoapărare (1978—1981). Acest grup stu- 
diază planurile militare ale N.A.T.O. si as- 
pectele pozitive si negative ale. primelor 
patru planuri de întărire a armatei ja- 
poneze. Întrucît, pină in prezent, „nu s-a 
putut face faţă schimbărilor din climatul 
militar“, prin al 5-lea plan se preconi- 
zează să se aloce forţelor de autoapărare 
o sumă aproape dublă față de planul 
actual. 

Controversa în jurul forțelor de auto- 
apărare a evoluat pînă în septembrie 
1973, cînd un tribunal districtual din Sap- 
poro le-a declarat neconstitutionale. 
Agenţia pentru autoapărare a făcut re- 
curs împotriva acestei hotăriri la o in- 
stanta superioară si cor.troversa continuă. 
Guvernul japonez le consideră însă con- 
stitutionale, avînd stricte misiuni de apă- 
rare. Premierul Kakuei Tanaka declara, 
la 25 octombrie, la o întrunire anuală a 
ofițerilor superiori, că guvernul său nu-și 
va schimba actuala politică privind for- 
tele de autoapărare, în ciuda faptului că 
tribunalul din Sapporo le-a declarat ne. 
constituționale. 

Hotarirea tribunalului din Sapporo a 
dat satisfacţie partidelor din opoziţie, care 
cer ca forțele de autoapărare actuale să 
fie desființate. Partidul Socialist este de 
părere ca Japonia să nu aibă nici un tel 
de armată şi să desfășoare o politică de 
„neutralitate neînarmată“, observind cu 
strictețe prevederile Constituţiei sale de 
pace. Partidul  Socialist-Democratie cere 
ca, în locul actualelor forţe de autoapă- 
rare, reconstitutionale, să se creeze un 
sistem de autoapărare constituţional. Par- 
tidul Komei-to se pronunţă în favoarea 
asigurării păcii și securităţii ţării printr-un 
sistem de securitate instituit prin întări- 
rea rolului O.N.U., fără să-și clarifice pe 
deplin poziţia asupra formei si rolului pe 
care ar urma să-l joace forțele de auto- 
apărare. Totodată, Komei-to e favorabil 
desființării actualelor forțe ca fiind ne- 
constituţionale. 

Partidul Comunist din Japonia se de- 
clară per.tru desființarea imediată a for- 
telor de autoapărare si cere ca securitatea 
țării să fie realizată printr-o politică de 
neutralitate pașnică, mentinindu-se, însă, 
un efectiv minim de forţe militare con- 
stitutionale, necesare apărării ţării. 


Florea Tuiu 


Oceanul Indian 
si insula Diego Garcia 


Cu o lună în urmă, Ministerul de Exter- 
ne al Marii Britanii anunţa stabilirea unui 
acord de principiu cu Statele Unite în ve- 
derea lărgirii și reamenajării bazei aerie- 
ne si navale utilizate, de cîțiva ani, de 
americani pe insula Diego Garcia din 
Oceanul Indian. 

Situată aproape de centrul Oceanului, 
Diego Garcia face parte dintr-un grup de 
insule apartinind Angliei și faptul că ea 
oferă un excelent port-adapost — apreciat 
și utilizat, de altfel, în timpul celui de al 
doilea război mondial — ii atribuie un loc, 
spun specialiștii, de mare importanţă stra- 
tegică. Deocamdată, din 1965, ea reprezin- 
tă un „teritoriu britanie în Oceanul In- 
dian“. Pe acest teritoriu, Statele Unite au 
construit un centru de radio-comunicaţii 
si, conform recentei înțelegeri cu partea 
britanică, intenţionează să aducă amelio- 
rări substanțiale instalaţiilor si construc- 
tiilor existente, pentru sporirea capacita- 
ţii lor de adaptare si cuprindere. La 21 
martie, în faţa Comisiei pentru afacerile 
externe a Camerei Reprezentanţilor, ami- 
ralul Elmo Zunwalt, șeful statului-major 
al marinei americane, a expus planurile 
Pentagonului privind baza din Diego Gar- 
cia : prelungirea pistelor de aterizare, 
adincirea lagunei „astfel încît să poată 
primi un portavion si aparatele de escor- 
ta“ ca si avioane-cisterne aprovizionind 
bombardierele B-52. Costul total al lucră- 
rilor nu este cunoscut, dar un purtător de 
cuvint al Departamentului apărării a vor- 
bit despre un fond suplimentar de 32 mi- 
lioane dolari. 

Pregătirile pentru reamenajările de pe 
Diego Garcia au resuscitat, cu precădere 
în contextul asiatic, discuţiile în jurul sta- 
tutului ce trebuie să revină acestei mari 
întinderi de apă, legind trei regiuni de 
mare interes ale lumii contemporane: 
părțile sudică și sud-estică ale Asiei, răsă- 
ritul Africii si Orientul Mijlociu. 

Protestind împotriva recentei  hotariri 
americano-britanice, statele riverane au 
subliniat necesitatea adoptării de măsuri 
eficiente, în scopul îndepărtării tuturor 
prezentelor străine din apele Oceanului 
Indian, a încetării escaladei de potenţial 
militar în regiune și, prin aceasta, a elimi- 
nării surselor de încordare. Veche dorin- 
ta a acestor ţări, aproape nelipsită din de- 
clarațiile, documentele, schimburile de 
păreri dintre ele, cuprinsă într-o rezoluţie 
adoptată la 16 decembrie 1971 de Aduna- 
rea Generală a O.N.U., ideea transformă- 
rii Oceanului Indian într-o zonă a păcii 
Si colaborării a fost din nou exprimată, în 
saptaminile din urmă, de statele inveci- 
nate sau din apropierea oceanului. India, 
Indonezia, Madagascar, Bangladesh, Sri 
Lanka (initiatoarea proiectului de rezolu- 
tie din 1971), Australia, Noua Zeeiandă, 
Malayezia, Tailanda au reluat ofensiva 
prezervării Oceanului Indian ca o zonă a 
păcii si liniștii, ale cărei eventuale proble- 
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Insula Diego Garcia (hartă re- 
produsa dupa Le Monde) 


me de securitate și strategie să fie solu- 
tionate prin initiative ale statelor direct 
interesate. Astfel, Sirimavo Bandaranaike, 
premierul Republicii Sri Lanka, a adresat 
mesaje președintelui S.U.A., Richard Ni- 
xon, si fostului premier britanic, Edward 
Heath, in care subliniază faptul că hota- 
rirea de a spori importanța militară a 
insulei Diego Garcia contrazice proiectul 
de transformare pașnică a Oceanului In- 
dian. Cotidianul „Nhan Dan“ din Hanoi 
s-a pronunţat pentru intensificarea efor- 
turilor ca Oceanul Indian să devină un 
ocean al păcii. Purtătorul de cuvint al Mi- 
nisterului de Externe al Malayeziei a ex- 
primat regretul ţării sale în fața extin- 
derii facilitatilor militare în insula Diego 
Garcia, „în special, într-un moment cînd 
se depun eforturi pentru eliminarea com- 
petitiei navale în Oceanul Indian si pentru 
transformarea acestuia într-o zonă a 
păcii“. India și-a anunțat intenția de a 
cere organizarea unei conferințe a ţărilor 
riverane pentru a discuta prezenţa nava- 


Stockholm. Presedin- 


tele Finlandei, Urho 
Kekkonen, discuta 
împreună cu minis- 


trul de externe sue- 
dez Sven Andersson 
(stinga) şi primul 
ministru Olof Palme 
(dreapta) un dife- 
rend între cele două 
tări; provocat de zbo- 
rurile unor avioane 
care au surrolat fără 
autorizație teritoriul 
finlandez ; Palme a 
precizat ca avioane- 
le erau particulare; 
„dar, desigur, nu poa- 
te garanta că n-au 
luat fotografii“ 
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la a marilor puteri în această regiune si 
proiectul vizînd insula Diego Garcia. 

Denuntind întărirea bazei militare ame- 
ricane din Diego Garcia ca pe un pas pri- 
mejdios pentru cauza păcii, ziarul , Prav- 
da“ s-a referit la lipsa de temei a argu- 
mentelor americane care au motivat ac- 
tiunea de întărire a bazei respective prin 
obligația de a contracara o pretinsă accen- 
tuare, în ultima vreme, a prezenței flotei 
sovietice în regiune si acoperirea vidului 
lăsat de retragerea britanică din 1971. 

Dincolo de evoluția, imediată sau în 
perspectivă, a acestei probleme si chiar de 
realizarea planurilor privind insula — 
fiind necunoscute, deocamdată, intențiile 
noului cabinet Wilson — „episodul Diego 
Garcia“ are meritul de a fi reafirmat ne- 
cesitatea impunerii si respectării acestui al 
treilea ocean al lumii ca o zonă a păcii 
şi cooperării, eliberată de baze si rivalități 
străine. 


Liana Enescu 
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Etichete 


Săptăminalul britanic „The Ob- 
server" comentează : ,Gospodi- 
nele britanice vor fi cu ochii 
pe d-na Shirley Williams, noul 
ministru al apărării consumato- 
rilor. O sfòtuim, de aceea, din 
inimă pe d-na Williams să nu 
țină seama de cifrele înscrise 
pe etichete, Ele nu corespund 
prețurilor reale plătite de gos- 
podine. Dacă ne va asculta, su- 
gestiile sale de îmbunătățire a 
sistemului etichetelor vor. fi, in 
mod sigur, bine primite“... 


Mesaj 


Leonid Brejnev l-a primit la 
Kremlin pe ambasadorul . Japo- 
niei, care i-a înminat un mesaj 
din partea premierului Kakuei 
Tanaka, relatează agenţia TASS. 
Referitor la conţinutul ` mesaju- 
lui, ziarul „The Japan Times“ 
anunță că acesta exprimă do- 


Astronautică 


În cadrul unei vizite la centrul 
spaţial de la Houston, unde as- 
tronauti, cosmonauţi şi tehnici- 
eni sovietici și americani pre- 
gătesc întîlnirea in spațiu, din 
iulie 1975, între navele „Apollo“ 
şi ,,Soiuz", preşedintele Nixon a 
elogiat cooperarea dintre Uni- 
unea Sovietică si Statele Unite, 


care are „repercusiuni pozitive 
pentru pacea lumii şi pentru 
toate domeniile ştiinţei“. „Pre- 


tutindeni unde putem lucra îm- 
preună trebuie să procedăm ast- 
fel“, a spus el. 


Initiale : : btewardesele si membrii echipajului de pe Jumbo- 


jetul companiei Trans World Airlines 
în premieră, zborul între aeroporturile John Fitzge- 


făcut; 


(T.W.A.), care au 


rald Kennedy, din New York, şi Charles de Gaulle, inaugurat 


recent lingă Paris, 


rinta Japoniei de a promova re- 
laţii prietenești cu Uniunea So- 
vietică, de a accelera proiectele 
comune de dezvoltare a resur 
selor siberiene, de a relua ne- 
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Ministrul saudit al 
retrolului, Ahmed 
Zaki Yamani 
(dreapta) la o e- 
puizantă conferin- 
tă de presă, p2 
tema încetării en- 
bargoului peiro- 
lier față de Statele 
Unite. (În stînga, 
translatorul) 


y 
Pe 


gocierile pentru încheierea unui 
tratat de pace, precum şi spe- 
ranța într-o vizită cit mai apro- 
piată a conducătorilor sovietici 
la Tokio. 


infor- 


Politia se 
meazi : ziarele a- 
nunță eşecul aten- 


tatului împotriva 

prințesei Anne a 

Angliei şi prinde- 
rea autorului 


măârchează, la sosire, evenimentul 


Noul premier bri- 
tanic, Harold Wil- 
son, nu uită ve- 
chile pasiuni, prin- 
“tre care golful 


Arheologie 


Guvernul iordanian a iniţiat ac- 
tiuni de pregătire a unei confe- 
rinte islamo-crestine în vederea 
salvgardării caracterului istoric 
şi religios al lerusalimului, a de- 
clarat, la Amman, A. Toukane, 
preşedintele ` Înaltului Comitet 
Regal. pentru treburile. lerusali- 
mului. Conferința ar incerca „să 
păstreze locurile sfinte si să 
obțină sistarea lucrărilor de 
excavare si a săpăturilor arheo- 
logice întreprinse de autoritățile 
de ocupație”. 


Reluare 


Presedintele Nixon a anunțat că 
S.U.A. vor relua relatiile diplo- 
matice normale cu Suedia. Am- 


z 


basadorul american în Belgia, 
Robert Strausz- Hupe, a fost nu" 
mit ambasador în Suedia. Se 
aşteaptă ca si Stockholmul să 
numească un ambasador in 


S.U.A. 
. NA 
Piata 
Într-un interviu acordat sâptă- 
minalului indian „Blitz“, Şahin- 


şahul Iranului, Pahlavi Aryamenhr, 
a pledat în favoarea creării 
unei Piete comune a ţărilor ri- 
verane Oceanului Indian. India 
si Iranul, a spus el, ar putea da 
exemplul unei asemenea uniuni 
economice, care să fie ulterior 
extinsă asupra tuturor statelor 
Oceanului Indian. Sahul şi-a ex- 
primat speranța că problemele 
aflate încă în suspensie între 
India, Pakistan şi Bangladesh 
vor fi reglementate, „condiţie 
sine qua non a oricărui sistem 
de cooperare regională“, 


Comunicat 


Secretariatul general al prese- 
dinţiei Republicii Franceze a 
dat publicităţii următorul comu- 
nicat medical: „Preşedintele 
Republicii suferă în prezent de 
o leziune benignă de origine 
vasculară”. 


Diplomatie 
Guvernul R.P. Chineze si guver- 
nul Republicii Guineea-Bissau au 
hotărit, în conformitate cu inte- 
resele și dorința celor două țări, 
să stabilească relaţii diploma- 
tice la nivel de ambasadă. Cele 


două guverne au căzut de acord 
să desfăşoare relații de priete- 
nie şi de cooperare pe baza 
principiilor respectului reciproc 
fată de suveranitatea si integri- 
tatea teritorială,  neagresiunii, 
neamestecului în treburile inter- 
ne, egalității, avantajului reci- 
proc şi coexistentei paşnice, 


Întrebări 


Schimbare de tactică în rindul 
militantelor din cadrul „Mişcării 
franceze pentru eliberarea fe- 
meii” : legea în locul proteste- 
lor. De ce muncile domestice 
sint „rezervate“ femeilor ? De ce 
sînt numai șapte femei in Adu- 
narea Naţională 2 De ce, la 
muncă egală, femeile primesc, 
în anumite domenii, salarii cu 
50 la sută mai mici decit băr- 


Piaţa San Pietro din Roma: 
anului 


batit? De ce se face o publi- 
citate sistematică pe tema „le- 
meia-obiect" ?  Atitea întrebări 
au sansa să fundamenteze o le- 
gislatie . antisexista“, asa cum, 
din 1972, exista o legislație an- 
tirasistă. S-a luat, deocamdată, 
legătura cu o comisie speciali” 
zată a O.N.U., care, printre al- 
tele, pregăteşte lansarea ,,Anu- 
lui femeii” pentru 1975. 


Indiciu 


În legătură cu demisia genera- 
lului Tal, seful operaţiunilor de 
pe lingă statul major israelian 
si şef adjunct al statului major, 
ziarul „Yedioth Aharonoth” con- 
sideră că un asemenea act re- 
prezintă un „nou indiciu neli- 
niştitor privind conflictele care 
dezbină înaltul comandament al 
armatei“. Totul tace să se creadă 
că trebuie să te aştepţi si la 
alte demisii, afirmă ziarul, adă- 
ugind că, după cit se pare, ge- 
neralul Tal s-a opus mai ales 
sistemului conform căruia cele 
mai importante hotăriri sint lua- 
te de trei persoane — Go!da 
Meir, ministrul apărării, Dayan, 
si ministrul de stat, Israel Ga- 
lili. 


Contribuabili 


Există si o inflație birocratică : 
pentru a rambursa citiva pfen- 
nigi unui pensionar, funcţionarul 
trebuie să inceapă o corespon- 
dentò cu șase servicii adminis- 
trative. timbrele depășind de 
circa 10 ori suma in cauză. Re- 
vista vest-germană „Stern“, care 
consemnează faptele, relatează 
variațiuni pe aceeaşi temă: 
aparatul administrativ cumulea- 
ză 3,3 milioane de persoane și 
ii costă pe contribuabili 100 de 
miliarde de mărci, adică o trei- 
me din bugetul statului. Printre 
cele 5000 de articole de lege 
și 15000 de decrete, există texte 
privind „statutul ouălelor de 
rață” și „despăgubirile pentru 
fabricarea la domiciliu a ursu- 
letilor de plus". Se spune că 
Willy Brandt ar fi declarat: 


într-o zi cu trafic intens a 


1974... 


„Raţionalizarea aparatului de 
stat este o sarcină față de care 
muncile lui Hercule par un joc 
de copii”, 


Consultări 


La Washington s-au desfășurat 
consultări anglo — americano — 
vest-germane. privind reducerea 
reciprocă si echilibrată a forţelor 
în Europa, au declarat surse 
autorizate britanice. Aceste con- 
sultări au avut loc din initia- 
tiva lui H. Kissinger. Este vorba 
de „un proces normal de con- 
sultări între aliați“, au subliniat 
sursele britanice, respingind ori- 
ce aluzie la un „triumvirat“ în 
cadrul alianței atlantice. Cele- 
lalte ţări membre ale N.A.T.O. 
reprezentate la Conferința de la 
Viena nu au fost consultate si, 
dupò cit se pare, nici informate 
despre convorbirile tripartite de 
la Washington. 


Repatriere 


În perspectiva reuniunii tripor: 
tite a miniștrilor de externe ai 
Indiei, Pakistanului si Banglade- 
shului, care urmează să inceapă 
la 5 aprilie la Delhi, părţile in- 
treprind noi măsuri vizind ur- 
gentarea procesului repatrierii 
celor trei categorii de persoane 
asupra cărora s-a convenit în 
acordul de la Delhi cu privire 
la soluţionarea problemelor u- 
manitare rezultate din conflic- 
tul din decembrie 1971. Au fost 
reluate zborurile avioanelor care 
ajută la transportul repatriaţilor 
între Pakistan și Bangladesh, 
după suspendarea temporară de 
luna trecută. Prin postul de 


Deputatul laburist 
de Kirkdale, Ja- 
mes Dunne (stin- 
ga), părăsește spi- 
talul. Nu pentru 
că s-ar fi însănă- 
tosit, ci pentru că 
votul său în Par- 
lament era indis- 


pensabil  fragilei 
majorități guver- 
namentale 


Front 


Purtòtorul de cuvint al lui H. 
Kissinger, George Vest, a con- 
firmat că secretarul Departa- 
mentului de Stat american in- 
tentioneazò să plece în Orientul 
Mijlociu în ultimele zile ale lunii 
aprilie. După înapoierea de la 
Moscova, Kissinger ar urma să 


Un prim contact cu adversarul : celebrul inaintas al echipei 

vest-germane de fotbal, Gerd Müller, s-a împrietenit cu un 

cangur australian, zice-se, ca să intre în atmosfera meciului 

cu australienii. Vor juca, în cadrul campionatului mondial, 
la 18 iunie, la Hamburg 


se întilnească cu ministrul apă- 
rării israelian, Moshe Dayan, 
pentru a discuta dezangajarea 
pe frontul din Golan. 


Minerit 


Bănci braziliene, finlandeze, bel 
giene, vest-germane si franceze 
au acordat guvernului militar 
chilian împrumuturi in valoare 
de 140 milioane dolari, a anun- 
tat Javier Angel Figueroa, vice- 
preşedinte al intreprinderii natio- 
nale pentru minerit. Aceste cre- 
dite vor fi consacrate moderni- 
zării rałinăriilor de cupru si 
camioane si 


achiziţionării de 
echipament minier. 


Dezamăgire 


Un purtător de cuvint al 
nisterului de Externe olandez a 


Mi- 


declarat: „Guvernul olandez 
este dezamăgit de hotărirea ta- 
rilor arabe producătoare de pe- 
trol de a- continua embargoul 
împotriva Olandei, — mentinind 
astfel discriminarea împotriva 
unui stat membru al C.E.E. Gu- 
vernul este de părere că nu 
există motive pentru o aseme- 
nea discriminare“, căci, avind 
în vedere declaraţia comună a 
C,E.E, din 6 decembrie 1973, 
„Punctul de vedere al guvernu- 
lui olandez față de conflictul 
din Orientul Mijlociu nu este di- 
ferit de cel al celorlalte state 
membre“. 


Misiune 


Robert Pontillon, secretar natio- 
nal al Partidului Socialist Fran- 
cez, a subliniat dorința reală a 
părților aflate in conflict in 
Orientul Mijlociu de a trece de 
la dezangajarea militară la ne- 
gocieri politice. Pontillon- a tă- 
cut această declaraţie în cursul 
unei conferințe de presă ţinută 
la Paris, în legătură cu rezal- 
tatele misiunii în Orientul Mij- 
lociu a unei delegaţii a Inter- 
naționalei Socialiste, condusă de 
cancelarul austriac, Bruno Krei- 
sky, 


23 


= aaa 


Odată cu această informaţie, 
le-am administrat însă, continuu, 
și largi doze de sfaturi preveni- 
toare. Odată cu banii, accentu- 
am noi, vine si responsabilitatea. 
Banii nu ne fac pe noi, cei din 
familia noastră, — nu te fac pe 
tine — în nici un fel mai buni 
decit ceilalţi, ci doar mai noro- 
cosi. Aminteste-ti că nu tu i-ai 
cîștigat. Nu trebuie niciodată să 
te grozăvești cu ei. Banii nu iti 
dau deloc dreptul la trindăvie. 
Ei iți oferă prilejul de a utiliza 
toate capacităţile tale, eliberat 
de griji financiare, pentru a mer- 
ge inainte și a folosi avantajele 
și posibilităţile tale superioare 
spre a ajuta pe alţii. 

Mesajul a prins rădăcini. Ei 
au avut un respect decent pen- 
tru bani și, în-același timp, aver- 
siune față de risipa, un adevărat 
dispreţ faţă de ostentatie si un 
dezinteres aproape agresiv pen- 
tru „aparente“, Uneori, gindeam 
că exagerează într-o oarecare 
măsură cînd îi vedeam, pe bă- 
ieti ca și pe fete, colindind pro- 
prietatile noastre de la Hyannis 
Fort si Palm Beach si imprejuri- 
mile imbracati in , blue jeans" 
ponositi, in pantofi de tenis sau 
sandale tocite, cu cămășile ie- 
șind de sub puloverele lucrate 
de mină. Avem o fotografie a lui 
Jack făcută după absolvirea Uni- 
versitatii Harvard, in care are o 
mină gravă, potrivită robei aca- 
demice negre, si este încălțat cu 
o pereche de sandale vechi, 
maro cu alb. 

Păstram o linie pe biroul meu 
și o foloseam pentru împărţirea 
pedepselor. După cîteva lovituri 
peste palmă sau pantaloni, sim- 
pla menţiune a liniei avea un 
efect salutar asupra comportării 
copiilor. Dar, întrucît justiția 
trebuie să fie atit dreaptă cit 
si rapidă, adeseori nu mai aș" 
teptam să ajung la birou, ci 
luam cel mai apropiat lucru la 
îndemină, care era de obicei un 
umeras pentru haine. Familia 
noastră fiind atit de mare, exis- 
tau întotdeauna  pe-aproape 
haine cu umerasele lor, 

Eunice povesteşte: „Sintem, 
într-adevăr, organizaţi. Este un 
lucru extraordinar cum reușea 
să ne facă disciplinati. Si cu 
un program fix. Foarte multe 
dintre acțiunile mamei au dat 
roade. De exemplu, asa-numi- 
tul «zimbet instantaneu Kenne- 
dy», care a ajuns să devină o 
parte componentă a «mărcii» 
noastre după ce ne-am matu- 
rizat si unii dintre noi au intrat 
in viața publică”. 

Evocarea de către Eunice a 
obişnuințelor noastre, bune si 
rele, îmi aminteşte de citeva pe 
care am încercat să le descu“ 
rajam : tutunul si alcoolul. Joe 
nu a fumat niciodată. Bea un 
pahar sau două din cind in 
cînd, dar numai la ocazii si 
niciodată înaintea unei intilniri 
importante. Dorea să aibă min- 
tea absolut clară. 

În ceea ce mă privește, nu 
om gîndit niciodată că aş pu- 
tea fuma. De asemeneo, știam, 
in primii ani de căsătorie, că 
unora dintre cunoștințele noas- 
tre le place să bea, dar orice 
exagerare sau stare vizibilă de 
ebrietate le consideram o insul- 
tă la adresa noastră şi între- 
rupeam definitiv legătura cu 
persoana in cauză; încercam 
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Rose Fitzgerald Kennedy 
MEMORII (ti 


Prima casă a familiei Kennedy, 


la Boston ; 


uici s-au născut Joe, Jack si Rosemary 


Nouă caractere tinere 


chiar să nu mai fim văzuţi vreo” 
dată în compania ei. Cindva, 
la începutul anilor "30, pe cind 
eram în Florida, am băut pri- 
mul meu cocteil, o „Floare de 
portocală“. Senzatia de atunci 
n-a însemnat nimic pentru mine. 
În vremurile de mai tirziu, m-am 
aflat în situația de a trebui să 
iau o sorbitură de vin sau şam- 
panie. 

Cind vreunul dintre copii avea 
neplăceri, primul lucru pe care 
il făcea Joe era să reclame 
toate faptele. Obişnuia să spu- 
na : „Spune-mi adevărul. Curat. 
Spune-mi tot, tot adevărul. După 
aceea, voi face tot ce pot pen- 
tru a te ajuta. Dar dacă nu-mi 


spui adevărul, nu conta pe 
mine“. 
Teddy îşi aduce aminte: 


„Cind am intrat în încurcătura 
aceea de la Harvard, în pri- 
mul an de facultate (aveam 18 
ani) şi am fost suspendat, am 
mers la el pentru a-i spune; 
a fost foarte calm. Care este 
exact situaţia în care sînt im- 
plicat? Ce consecințe poate 
avea asupra vieții și relaţiilor 
mele? Apoi, după 18 sou 
24 de ore, cind a început să 
simtă ce semnificaţie aveau lu- 
crurile, s-a enervat la culme. 
Pentru aproximativ cinci ore. 
După aceea, a fost continuu 
calm. Nu se gindea decit la 
«cum putem să te ajutăm 2 
Apoi, nu a mai amintit niciodată 
de acest lucru“, 

În legătură cu mine, s-a pus 
frecvent o întrebare : „Ce i-a 
determinat pe copiii din familia 
Kennedy să depună atitea efor- 
turi pentru a se realiza ?” Ras- 
punsul este o îmbinare de fac- 
tori. 


Împlinirile superioare — sau 
realizarea aproape deplină a 
capacităților cuiva — sint, în- 
tr-o foarte mare măsură, o ches- 
tiune de obisnuintò. Acesta era 
motivul pentru care Joe obişnuia 
să spună copiilor : „Nu ne tre- 
buie învinşi în jurul nostru. În 
familia noastră avem nevoie de 
cistigatori". Erau încurajați să 
fie ciştigători. Dacă pierdeau la 
sport — sau ramineau în urmă 
la şcoală ori în altă activitate 
— erau analizate ratiunile. Obiec- 
tivul întregii acţiuni nu il con- 
stituia „victoria“ in sine. Noi 


Viitorul preşedinte, cînd avea 
opt ani 


doream nui degrabò ca ei să-şi 
dea toate silintele. 

O altă declaraţie a lui Joe; 
pe care toti din familie o au- 
zeam des, era: , Nu dorim să 
auzim plinsete în casă“, Ceea ce 
el voia, de fapt, să spună era 
că nu trebuia să fie vorba de 
nici o autoinduioşare sau o îm- 
povărare a celorlalţi cu neferi- 
cirile personale, prin crearea 
de zarvă în jurul lor. Stia că 
era de așteptat, aproape pentru 
fiecare, ca viaţa să aducă mul- 
te lovituri și necazuri şi că era 
mai bine ca oamenii să se 
obisnuiasca cu această posibili- 
tate de timpuriu. 

Eunice povesteşte: „Mama 
obişnuia să spună «Trebuie să 
faci asta, lasă prostiile», sau 
ceva de genul acesta. Nici- 
odată «O, sărmanul, sau săr- 
mana, de tine, poate nu te 
simţi prea bine astăzi». Nu te-ar 
fi scutit niciodată de ceva ce 
trebuia făcut“. 

După Joe jr. si Jack, a con- 
stituit o bucurie aparte pentru 
noi, desigur, faptul că al treilea 
copil a fost o fată, Rosemary — 
o fiică pentru noi şi o surioară 
pentru ei. A fost, însă, ceea ce 
se numește un copil intirziat 
mintal. Nimeni nu știe de ce. 
Era un copil foarte drăguţ, dulce 
și cuminte, plingea mai puţin 
decit ceilalţi doi, lucru pe care 
il consideram, la vremea res- 
pectivă, o caracteristică a fap- 
tului că era fetiță. 

Eram încîntată de ea. Fizic 
era foarte sănătoasă și nu exista 
vreun indiciu că ceva nu ar fi 
fost în regulă. S-a ridicat în pi- 
cioare, a făcut primii paşi şi a 
spus primele cuvinte tirziu, avea 


probleme . minuind  tacimurile. 
Totuși, după cum fiecare ştie, 
copiii au ritmuri diferite de 


creștere si de dobindire a pri- 
ceperilor, astfel încit eram răb- 
dătoare, atentă, întrucitva temă- 
toare, dar nu îngrijorată. A fost 
un copil cu o creştere lentă. 
Cind era suficient de mare peii- 
tru a începe să se joace, am 
remarcat, de pildă, că nu poate 
să-şi cîrmească sania. Cind a 
ajuns la virsta la care trebuia 
să înceapă cititul şi scrisul, li- 
terele și cuvintele erau lucruri 
extrem de grele pentru ea; şi, 
în loc să scrie de la stinga la 
dreapta, o făcea in direcţia 
opusă. i 

A mers la grădiniță -şi şcoala 
primară la  virstele obișnuite, 
dar lipsa sa de coordonare era 
evidentă şi, pe măsură ce tre- 
cea timpul, îmi dădeam seama 
că nu poate păstra ritmul. După 
cum am fost informată, coefi- 
cientul său de inteligență era 
scăzut, dar aceasta a fost sin- 
gura informaţie concretă pe care 
am obținut-o, ceea ce nu a 
ajutat prea mult. Joe și cu mine 
am intrat în contact cu cîțiva 
experţi în debilitate mintală, de 
la Harvard ca şi de la unele 
spitale, și am vorbit cu ei. Nu 
s-au dovedit foarte utili. Cind 
întrebam „Ce pot face pentru 
a o ajuta ?“ nu păreau să poa- 
tă da un răspuns prea clar. 

Cu cit erau mai mici progre- 
sele pe care Rosemary părea 
să le facă, cu atit era mai mare 
timpul pe care îl petreceam cu 
ea, timp care trebuia scăzut din 
cel petrecut cu ceilalți copii. 
După cum am mai spus, Jack 


era destul de bolnavicios si 
avea nevoie, prin urmare, de 
atenţie : poate mai mult decit 
mi-au îngăduit grija și temerile 
in legătură cu Rosemary. În anii 
de mai tirziu, mă întrebam ade- 
sea dacă se simtise vreodaiă 
neglijat de mine. Nu demult, 
am întrebat-o pe Jackie dacă a 
menţionat vreodată lucrul acesta 
in faţa ei. Ea m-a asigurat că 
nu. Dar acest gînd continuă să 
mă preocupe. 

Ştiind că trebuie să o crestem 
pe Rosemary și să o tratăm cit 
se poate de normal, Joe şi cu 
mine am căutat să fim cit se 
poate de tari şi nu am indicat, 
în sînul familiei (cu excepţia 
cazurilor în care era necesar, 
dar atunci o făceam vag si in- 
direct) sau în afară, că se întim- 
plă cu ea ceva neobișnuit, 

Mary O'Connell Ryan, una 
dintre cele mai dragi și apro- 
piate prietene ale noastre, po“ 
vestește : 

„Nimeni din afara familiei — 
cu excepţia, cred, a citorva doc- 
tori — nu a ştiut ori nu a sus- 
pectat vreodată că situația lui 
Rosemary era atit de nefirească. 
Eu nu am știut nimic in toti 
aceşti ani, pina in 1960, cînd 
Joe a explicat într-un interviu 
că ea fusese într-adevăr un co- 
pil arierat. S-a întimplat în pe- 
rioada în care Jack candida la 
preşedinţie şi bănuiesc că cir- 
culaseră în acest sens unele 
zvonuri“, 

Foarte multă lume m-a între- 
bat despre perioada de adoles- 
cent a lui Jack. li plăcea scoa- 
la ? Lua note bune ? Care erau 
materiile sale preferate? Ce 
nu-i plăcea ? A avut vreo ,,pro- 
blemă de creștere“ ? 

Eram, în acei ani, continuu 
preocupată de sănătatea sa, ca 
și tatăl său. Cred că, pe atunci, 
eram amindoi obișnuiți cu ideea 
că, periodic, va trebui să stea 
la pat un timp, ca urmare a 
unei boli sau alteia. Ceea cene 
îngrijora la fel, sau poate mai 
mult, era lipsa sa de „ambiţie“ 
în încercarea de a obţine rezul- 
tate bune si la acele materii 
care nu-l interesau în mod deo- 
sebit. Școala sa primară, ca, 
practic, toate vechile școli pri- 
mare din Est, avea în acele zile 
un set bine stabilit de reguli, 
tradiţii si condiţii care trebuiau 
respectate de fiecare elev. Dar 
Jack nu putea sau nu dorea să 
li se conformeze. Făcea, într-o 
destul de mare măsură, numai 
ce dorea. 

La sfirsitul celui de-al doilea 
an, dirigintele său a scris în le- 
gătură cu el o caracterizare 
descurajantă : „Este nepăsător 
și dezordonat în aproape toate 
acțiunile sale. Învață în ultimul 
moment, este nepunctual, are 
un sentiment redus al valorii 
materiale și poate rar să-și loca- 
lizeze ceea ce îi aparține”. 

Directorul școlii a dat dovadă 
de foarte multă  îngăduinţă si 
înțelegere. În primul an al lui 
Jack, el i-a scris lui Joe : , Ade- 
vărul este că nu pot fi neliniștit 
sau îngrijorat prea mult în legă- 
tură cu Jack. Cu cit stau mai 
mult în preajma lui, lucrez im- 
preună cu el și ii vorbesc, cu 


atit mai mare este încrederea 
pe care i-o acord. Jack are o 
minte pătrunzătoare, indepen- 


St. Moritz, 1938; în stînga: Eunice, Bobby si Rosemary; în 
dreapta : Jean, Teddy si Rose 


dentă. Are o minte mai greu de 
controlat decit a fratelui său 
Joe — greu chiar și pentru el 
însuși. O minte mai conventio- 
nală și un punct de vedere mai 
matur, mai serios l-ar ajuta în 
momentul de față mult mai 
mult ; în cazul unor elevi ca 
Jack, dragă domnule Kennedy, 
trebuie să avem însă în vedere 
o perioadă de adaptare. Jack 
trebuie să înveţe cum să folo- 
sească toată această inteligen- 
tă nativă în viața și activitatea 
sa, cum să o ascundă chiar din 
cind în cînd, cum să o subor- 
doneze proiectelor sale“. 

Spre sfirșitul primului trimes- 
tru al anului al doilea, Jack în- 
cepea in mod evident să pri- 
vească lucrurile cum se cuve- 
nea, deoarece i-a scris tatălui 
său : „Dragă tată, m-am gindit 
că trebuie să-ţi scriu chiar 
acum ; am discutat cu LeMoyne 
(Billings, un prieten) despre re- 
zultatele așa de slabe cu care 
am încheiat trimestrul și am ho- 
tărit amindoi, o data pentru 
totdeauna, să terminăm cu pros- 
tiile. imi dau, într-adevăr, sea- 
ma cit de important este să fac 
o treabă bună anul acesta, 
dacă vreau să merg în Anglia. 
(Pentru a studia cu profesorul 
Laski, așa cum făcuse și Joe jr.) 
Simt, într-adevăr, acum, cînd mă 
gindesc din nou la toate astea, 
că m-am înșelat pe mine însumi 
apreciind că am depus efortu- 
rile necesare. Știu că, în trimes- 
trul următor, trebuie să fac mult 
mai mult și tot asa gindeste și 
LeMoyne. Cu dragoste, Jack“, 


Mulţi ani după aceea, direc- 
torul declara : „La un moment 
dat, am ajuns să-mi spun mie 
însumi — «Am de făcut două 
lucruri, primul este să conduc 
şcoala, celălalt să-i conduc pe 
Jack Kennedy si prietenii săi». 
Nu erau băieţi răi, bineinteles, 
dar era necesar să fie suprave- 
ghiati. Cu alte cuvinte, se ma- 
turizau greu. Astfel încit i-am 
scris d-lui Kennedy si i-am spus: 
«Cred că este cazul ca dv., Jack 
şi cu mine să avemo discuţie 
în trei, d-le Kennedy. Aţi putea 
veni pină aici 2» 

Eram de-a dreptul supărat. 

DI Kennedy, Jack și cu mine 
am luat loc în biroul meu și am 
trecut totul în revistă. 

Tatăl lui Jack a vorbit des- 
chis. De fapt, a spus lucruri 
foarte, foarte tari, dar cu o în- 
telepciune specific irlandeză. 
Știi, pentru a-l manevra pe Jack, 
aveai nevoie atit de intelepciu- 
ne cit şi de seriozitate. Lui Jack 
nu-i prea plăcea să fie serios; 
avea, întotdeauna, un minunat 
simţ al umorului. Avea un fel 
propriu de a zimbi încă de cînd 
a venit prima dată la şcoală — 
da, cred că în orice școală ar 
fi rezolvat multe numai datori- 
tă zimbetului său. Era o persoa- 
nă foarte , foarte plăcută”, 

Cred că acest episod a con- 
stituit un punct de cotitură în 
viața lui Jack. Sint sigură că 
acea confruntare cu directorul 
şi tatăl său nu i-a plăcut. Ori- 
cum, viața sa a dobindit, de 
atunci, un nou impuls. 


Recepție la Londra : ambasadorul Kennedy si soția (la extremi- 
tòti) împreună cu regele George al VI-lea si regina Elizabeth 


TRAGEDIE ȘI TRIUMF 


Eram convinsă că aceasta va 
constitui o experienţă importan- 
tă pentru un copil și așa a fost, 
într-adevăr. Dacă privesc retro- 
spectiv, cred că ea l-a așezat 
pe Jack pe prima trecptă a scă- 
rii spre preşedinţie. Ea a avut, 
de asemenea, o importanță ime- 
diată pentru anii săi de școală. 

Am decis ca Bobby si Teddy, 
care aveau pe atunci 13 și, res- 
pectiv, șase ani, să meargă la o 
şcoală din Londra, în timp ce 
Eunice, Pat si Jean urmau să se 
înscrie la  pensionul „Sacred 
Heart“ de lingă Londra. Cit 
despre Rosemary, ea avea să 
meargă, ca urmare a situaţiei 
sale, la o școală specială. 
Kathleen urma să rămînă acasă, 
ajutindu-mă, într-o oarecare 
măsură, la îndeplinirea sarcini- 
lor mele casnice. Joe jr, aflat 
in ultimul an la Harvard, va ră- 
mine in continuare acolo pină 
la absolvire. Jack, care suferise 
de hepatită și astmă și fusese 
nevoit din acest motiv să se re- 
tragă de la universitatea Prin- 
ceton, va rămine, la rindul său, 
la Harvard. 

Reședința ambasadei ameri- 
cane, care avea șase etaje, era 
situată pe Prince Gate, aproape 
în fața frumosului parc numit 
Kensington Gardens. 

Curind, Joe și cu mine am 
primit o invitaţie regală de a 
petrece week-end-ul la Castelul 
Windsor. Ceilalţi oaspeţi erau 
primul ministru și d-na Neville 
Chamberlain. Am fost  întimpi- 
nati de administratorul castelu- 
lui, generalul de brigadă Sir 
Hill Child, care ne-a condus în 
camerele noastre; aflate în- 
tr-unul dintre turnuri, acestea 
aveau o frumoasă perspectivă 
spre parc. Aveam la dispoziţie 
un personal numeros, îmbrăcat 
în livrea. 

Am reușit foarte greu să mă 
obișnuiesc cu apelativul „Ma'am“ 
(Doamnă), pe care trebuia să-l 
folosesc atunci cînd ma adre- 
sam reginei. Ea mi-a spus însă 
să nu mă simt stinjenită de 
acest lucru, făcindu-mă să mă 
simt la largul meu. Avea o voce 
foarte plăcută, un ten frumos, 
caracteristic englezocicelor, mul- 
tă demnitate și mult farmec; 
era directă în maniere, stătea 
foarte. dreaptă, se păstra foarte 
bine și era suverană în fiecare 
gest. Am vorbit despre dificul- 
tatea de a-mi găsi somnul la 
Londra și regina a fost foarte 
amuzată de faptul că îmi astu- 
pam, din acest motiv, urechile. 

La două săptămini de la so- 
sire, după cum reiese din jurna- 
lul meu, am fost primiţi de re- 
gina-mamă Mary, la Marl- 
borough House. „Am întilnit-o 
pe Maiestatea Sa într-o încă- 
pere mică. Era îmbrăcată într-o 
rochie de lină cu buline de mă- 
tase. Purta un diamant mic și 
o broșă de coral. Stètea foarte 
dreaptă, era foarte îngrijită. Ca 
de obicei, discuţia a avut ca 
subiect copiii”. 


(Va urma) 
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ROMA 


EVOLUȚII 
ÎN 
LUMEA ARABĂ 


Interviu acordat de 
Gian Carlo Pajetta 


membru al Directiunii P.C. Italian 


— La ȘASE luni de la război, cum 
se prezintă situația din Orientul 
Mijlociu ? 


— Nu există nici o îndoială, războiul 
din octombrie a lăsat o urmă profundă, 
mai bine-zis a determinat o cotitură în is- 
toria Orientului Mijlociu. Un conducător 
comunist libanez ne-a declarat că astăzi 
se gîndeşte într-un chip mou în lumea 
arabă. Pe de altă parte, nu există vreo 
problemă a economiei şi politicii, a rela- 
tiilor între naţiuni sau relaţiilor sociale 


care să nu se prezinte într-un mod nou. 


Sint în curs procese contradictorii, actio- 
nează forţe aflate în conflict între ele, dar 
este clar că nu se va mai reveni niciodată 
la situaţia anilor în care nu exista nici 
război, nici pace. S-a întîmplat ceva care 
nu numai că a dovedit ce sînt astăzi ara- 
bii, dar a sugerat ce vor putea fi, ce vor 
fi ei în viitor, peste 10 ani. 


pa Apoi a venit descoperirea ar- 
mei petrolului... 


— Nu a fost o „descoperire a petrolului“, 
dat fiind că acesta a caracterizat de mulţi 
ani importanţa economică şi strategică a 
regiunii. Nici măcar nu a fost o înţelegere 
bruscă a faptului că petrolul poate fi folo- 
sit ca armă a războiului economic, întru- 
cit el a fost totdeauna arma monopolurilor 
sau războiului între mari grupuri mono- 
poliste. În schimb, în acești ani s-a ma- 
turizat un proces îndelungat, în urma că- 
ruia naţiuni noi. oameni care pînă recent 
nu erau protagonişti, grupuri conducă- 
toare de proveniență socială diferită au 
avut posibilitatea să apară pe scenă. 

Unul dintre cei mai tineri conducători 
irakieni, însărcinat cu coordonarea minis- 
terelor economiei, comerţului exterior şi 
petrolului, ne reda surprinderea companii+ 
lor cînd a fost anunțată naţionalizarea. 
„Ne-au răspuns luîndu-ne în ris, cînd am 
spus că ea va intra în vigoare a doua zi. 
Revenind să ne ceară petrol, aproape nu 
voiau să ne creadă cînd i-am anunţat că 
nu mai avem, că am găsit noi achizitori, 
că l-am comercializat noi“. 

Complexa problemă a petrolului domină 
viaţa economică în toate aspectele sale: 
problema relaţiilor internaţionale, a inves- 
tiţiilor, a perspectivelor si tipului de dez- 
voltare. În această perioadă, s-a inregis- 
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trat punctul cel mai inalt al unităţii arabe, 

cel al acordului privind embargoul, redu- 

cerea producţiei, creșterea preţurilor. 
Perioada postbelică a lui octombrie în- 


seamnă şi deschiderea Canalului Suez, 
speranţele afluxului de capital străin, 
conexiunea între acesta si „capitalul arab“. 
Pentru niște ţări în curs de dezvoltare şi 
în care procesul spre socialism era abia 
început, aceasta reprezintă — după expe- 


rientele de dezvoltare ,necapitalista'" — 
posibilitatea îndreptării într-o nouă di- 
recjie. 


— Să vorbim acum despre pales- 
tinieni şi despre impresiile pe care 
vi le-aţi făcut din convorbirile po- 
litice cu conducătorii rezistenței. 


— Problema palestiniană nu este numai 
unul dintre nodurile nerezolvate, este un 
punct esenţial. Am vorbit cu Yasser Arafat, 
cu conducătorii palestinieni de la Da- 
masc, ne aflam la Bagdad în zilele în care 
se afla acolo şi Georges Habache. O.E.P. 
este unită asupra unui lucru: să nu fie 
compromisă nici o perspectivă, să nu se 
anticipeze nici o soluţie. Nu este de inte- 
les, de pildă, de ce ar trebui să declare 
că vor merge la Geneva, dacă nimeni nu 
i-a invitat încă. 

Recunoscînd, aşa cum au făcut, că soli- 
daritatea mişcării democratice europene 
a fost esenţială pentru cauza poporului 
lor, palestinienii cu care am vorbit au de- 
clarat că apreciază drept un atac îndrep- 
tat împotriva lor orice episod de terorism 
şi consideră o piedică grupurile care să- 
vîrşesc aceste acţiuni nebunesti si pe cei 
care, în vreun fel oarecare, îi ajută si ii 
protejează. 

— Occidentul pare acum să tindă 
spre realizarea cooperării economice 
cu țările arabe, piață vastă și de 
mare interes, dat fiind ceea ce oferă 
ea în schimbul produselor. Cum se 
prezintă, după părerea dv., perspec- 
tivele pentru Italia ? 


— Călătoria noastră nu a fost îndrep- 
tată spre descoperirea arabilor. Am fost 
la Cairo si la Damasc in 1967, cînd avi- 
oanele erau aproape goale si hotelurile 
nu erau pline ca astăzi. În prezent, a 
vorbi despre posibilităţi de colaborare 
economică, despre pieţe - potenţiale este, 
într-adevăr, ceea ce se remarcă în toate 
părţile. Pentru toţi este importantă diver- 
sificarea pieţelor, pentru că nimeni nu 
vrea să depindă de un singur partener 
sau de parteneri prea exclusivisti. Se ac- 


ționează repede. Toti vor să aibă produsele 
tehnologiei celei mai avansate ; datorită 
acestui fapt, există un efort sporit de a 
grăbi ritmul formării noilor cadre. : 

Italia este privită cu prietenie. Italia 
poate să aibă un rol specific, dacă va fi 
capabilă să-şi lege politica mediteraneană 
şi, în mod deosebit, relaţiile de lumea 
arabă, dacă va avea o dezvoltare democra- 
tică şi va stabili noi relaţii, realmente de 
tip  „neimperialist“. Noi nu sîntem ca 
America sau Anglia, care au nevoie de 
puțuri de petrol in desert, de țări cu 
monocultura sau de baze strategice. Pu- 
tem promova o politică ,neimperialista“, 
pentru că dezvoltarea noastră este legată 
de ţările cărora colonialismul le-a impus 
pînă acum subdezvoltarea. 


MOSCOVA 


SIMULACRUL 


DE 
ACTIVITATE 


SPECIALIŞTII din cele mai diferite 
sfere ale economiei sovietice se pling 
că nu le ajunge timpul pentru acti- 
vitatea propriu-zisă. Se pling ingineri și 
oameni de ştiinţă, conducători de intre- 
prinderi şi instituţii, lucrători din mi- 
nistere. i 

Care e cauza? Pe ce se duce o zi 
de muncă plătită din rubla poporului ? 

Se spune că un pescar sovietic a vrut 
să afle cu tot dinadinsul de la căpitanul 
unui vas japonez de pescuit cum de reu- 
seste el să pescuiasca mai mult, deși 
amîndoi pescuiesc în aceeaşi zonă. Ja- 
ponezul a răspuns: „Dacă tu nu prinzi 
peşte, faci o şedinţă; dacă eu nu prind 
peşte — îl caut !“ 

Anecdota asta nu a fost născocită de 
japonezi. Ne place să glumim noi înşine 
pe seama noastră. 

La timpul său, s-a vorbit mult des- 
pre necesitatea de a îmbina avintul re- 
voluţionar rus cu spiritul practic a- 
merican. in ceea ce priveşte avintul, 
avem atita că mai putem da şi altora. 
Dar cum stau lucrurile cu spiritul prac- 
tie ? Problema tot mai rămîne actuală. 

Am citit cu plăcere cartea „America 
businessului“. Autorul ei este N. Sme- 
liakov, adjunct al ministrului comerțului 
exterior al U.R.SS. El scrie că în 
S.U.A. contracte pentru sume foarte mari 
se încheie pe baza unei simple înţelegeri 
verbale si că nu s-a întîmplat vreodată 
ca vreuna din părţi să-și încalce cuvin- 
tul : livrările si prestațiile sînt efectuate 
cu o precizie de ordinul minutelor. De- 
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sigur, acest comportament este dictat de 
exigenţele concurenţei, interese străine 
nouă, dar acest „spirit practic american“, 
spre deosebire de „modul de viaţă a- 
merican“, este un lucru bun. Din cauza 
organizării defectuoase a rela'iilor de a- 
faceri, noi, sovieticii. dobindim rezultate 
cu mult inferioare celor pe care le-am 
putea avea. 

Oricit de paradoxal ar părea, îndato- 
ririle piincipale de serviciu se trans- 
forma, deseori. într-un fel de „hobby“ 
cu care oamenii constiinciosi se indelet- 
nicesc după orele de serviciu, acasă, 
simbăta şi duminica. Această situaţie 
regretabilă este deseori consemnată în 
diterite sondaje si chestionare legate de 
munca specialiștilor şi conducătorilor din 
economie. 

În 1972, Comisia Controlului de Stat 
din U.R.S.S. a constatat că un director. 
un inginer principal, un sef al unui 
sector productiv și sefi de secţie din- 
tr-o mare uzină constructoare de ma- 
sini-unelte din Ucraina organizează 
lunar 56 de sedinte consacrate unor pro- 
bleme operative si 15 ședințe — unor 
probleme speciale. Ce fac ei la aceste 
ședințe fără de sfirsit ? „Discută despre 
îndeplinirea cutărei sarcini de către 
cutare şi cutare om, la cutare termen“. 

În Ural s-a controlat cum isi folo- 
losesc timpul de lucru 70 de directori 
de întreprinderi. S-a constatat că un 
sfert din zi ei stau în şedinţe — adică 
6 zile pline de muncă pe lună. N-ar fi 
de mirare dacă un atît de intens schimb 
de idei la o asemenea ședință să ducă, 
odată si odată, la descoperirea a ceea 
ce se numeşte perpetuum mobile. in 
acest domeniu, recordurile depăşesc cu 
mult cifrele medii. S-a constatat că unul 
din cei chestionati, directorul unei intre- 
prinderi metalurgice, a participat, într-o 
singură săptămînă, la 13 şedinţe — cu 
privire la construirea unui hotel, cu 
privire la un accident de transport, cu 
privire la construirea unor grădiniţe de 
copii, cu privire la o anchetă televizată 
ete. Conducătorul unui trust de con- 
structii a participat, în 4 luni, la 145 
de ședințe si consfătuiri operative, în- 
sumind 345 ore. 


Nu ştiu cum se face că uităm că toc- 
mai planificarea reclamă cel mai înalt 
nivel de conducere a tuturor proceselor 
de realizare a planurilor. 

Copiilor le place să pună cap la cap 
piesele de domino şi apoi să dea un 
bobirnac uneia din ele, fie de la mijloc, 
lie de la extremităţi. Asta e de ajuns 
pentru ca tot şirul să se dea peste cap. 
Cam la fel se întîmplă în anumite ve- 
rigi ale economiei sovietice, cînd există 
planuri bune, dar nu există spirit de 
răspundere. Este adevărat că, în cazul 
de față, noi nu lasam să cadă toate 
„piesele de domino“, că reuşim, de o- 
bicei, să le prindem la timp. De altfel, 
într-un sistem economic, interconexiu- 
nile nu sînt la fel de evidente și de 
primitive ca în dominoul îndrăgit de 
copii. 

In februarie 1973, la o uzină de trac- 
toare s-a oprit principala linie de mon- 
taj, deoarece de la o altă uzină nu au 
sosit niște piese turnate din otel necesare 
pentru asamblarea balansierelor de roţi. 
Oprirea liniei de montaj este o situaţie 
de urgenţă. Uzina a început să bombar- 
deze cu telegrame ministerul de resort 
și uzina furnizoare. Nici măcar nu i s-a 
răspuns (ăsta o fi spirit practic ?). Dacă 
linia de montaj s-a oprit, asta înseamnă 
că fabricile de prelucrare a lemnului nu 
au primit 150 de maşini de mare ran- 
dament extrem de utile lor, că o altă 
întreprindere nu a primit lemn. Si cite 
nu s-ar fi putut face din lemnul care 
nu a fost livrat! Piesele de domino au 
început să cadă, dărimindu-se una pe 
cealaltă... 

Acest spirit antipractic devine o pie- 
dică în calea celor mai generoase idei 
ale noastre. Nu putem să ne debarasăm 
definitiv nici de prostul obicei de a-l 
socoti pe rege îmbrăcat cînd, de fapt, el 
e gol pușcă, adică de a considera pseu- 
domunca drept muncă, aparența unui 
rezultat drept rezultat, simulacrul de 
activitate drept activitate. . 

Antimunca are numeroase infatisari. 
Chipul ei preferat este „activitatea“. De 
vei începe să sforăi cu capul pe masă 
sau să prinzi muște, oamenii te vor 
arăta cu degetul. Dar de te apuci, în 
același timp, de șapte treburi, vei fi 


Viena. Imagine recentă de la Conferința privind reducerea trupelor si armamente- 
lor în Europa centrală 
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Franţa: 


noul plan energetic 


Primul ministru francez, Pierre Mess- 
mer, a anunțat că guvernul a hotărit 
să inceapă, 1974 şi 1975, construirea 
a 13 centrale nucleare cu o putere de 
1000 MW fiecare. 

Întrebat la televiziunea franceză, 
Messmer a precizat că acest program, 
cu un cost total apreciat la 13 miliarde 
de franci, urmărește să reducă depen- 
denta energetică a Franţei. 

Această hotărire se înscrie într-un 
plan energetic global, care prevede, 
de asemenea, limitarea consumului de 
produse petroliere. În acest scop, pri- 
mul ministru a declarat că ar trebui 
făcute economii atit de industriasi cit 
si de particulari. De altfel, Messmer a 
anunțat o majorare viitoare a preţului 
cărbunelui și gazului. Această majo- 
rare urmează să fie aproximativ 15 la 
sută pentru gazul și cărbunele de uz 
casnic și de un nivel superior (nepre- 
cizat) pentru cărbunele de uz indus- 
trial. 


In Parlament va fi prezentat un pro- 
iect de lege privind reglementarea 
temperaturii in imobilele cu încălzire 
centrală, ca și perioadele de functio- 
nare a acestui sistem de încălzire. 

In sfirsit, primul ministru francez a a- 
rătat că, paralel cu acest plan de eco- 
nomii, vor fi adoptate ulterior măsuri 
pentru a încuraja exporturile franceze. 

Incepind. din 1979, EDF (Electricité 
de France) va pune în funcţiune o 
centrală nucleară la fiecare două sau 
trei luni, deoarece se știe — și acest 
lucru a fost arătat la încheierea Con- 
siliului interministerial care s-a ţinut la 
Elysee sub președinția lui Georges 
Pompidou — că alte unităţi nucleare 
vor fi inaugurate după 1975. Practic, 
peste doi ani, EDF nu va mai construi 
decit centrale nucleare. 


(După Agenţia France Presse) 
Computer 


Armata israeliană a achiziţionat un 
computer. cu scopul de a obține răs- 
puns la numeroasele probleme. ivite 
în cursul războiului din octombrie. 

Publicaţia forțelor armate. israeliene, 
„Bamabanch“, a afirmat că mii de 
chestionare și rapoarte întocmite de 
militari israelieni de toate gradele au 
fost introduse în computere în cadrul 
unui efort masiv de a trage conclu- 
ziile necesare de pe urma războiului. 
Ziarul subliniază că chestionarul în 
speță se ocupă numai de problemele 
militare şi nu de aspectele politice şi 
militare pe termen lung ale războiu- 
lui, care vor constitui obiectul unei 
cercetări oficiale. 


(Reuter) 
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ridicat in slavi, laudat, dat de exmplu, 
desi se poate spune fără teamă de a 
greşi că nu faci nici una din aceste şapte 
treburi, ci doar te prefaci că faci ceva. 

lată citeva informaţii dintr-un sondaj 
sociologic întreprins pe lîngă 70 de di- 
rectori de întreprinderi. Iată care sînt 
sarcinile unuia dintre directori: el este 
membru al Comitetului Executiv al 
Consiliului orășenesc, șef al statului ma- 
jor al drujinei populare, membru al 
Prezidiului Comitetului regional al sin- 
dicatului, președinte al Consiliului de 
tutelă al Casei copilului, conducător al 
seminarului economic al întreprinderii și 
cite și mai cîte care nu au mai fost po- 
menite din lipsă de spaţiu. 

Antimunca nu este totuna cu a sta 
cu mîinile încrucișate ; antimunca o faci 
cu sudoarea fruntii. Simulacrul activităţii 
necesită şi el inventivitate si idei noi. 
Un inginer de la un centru de calcul 
mi-a povestit cu multă pasiune în glas 
despre o interesantă gazetă de perete 
pe care o editează serviciul său de trei 
ori pe săptămînă. Membrii colegiului de 
redacție discută împreună notele, arti- 
colele, le corectează şi tot ei le lipesc. 
Toate astea se petrec — se înțelege de 
la sine — în orele de program. Tema 
principală a articolelor ? „Să econo- 
anisim timpul de lucru al computerului !“ 

Nici un computer nu poate, desigur, 
să calculeze tot ce se pierde prin anti- 
muncă. Nu este vorba numai de salariu; 
în orice caz, nu numai de salariu. Cum 
să se măsoare prejudiciul integral (e- 
conomic si moral) pricinuit de vorbărie, 
de pălăvrăgeală ? Cit costă devalorizarea 
cuvîntului unui om de afaceri? Cum să se 
estimeze prejudiciul adus de ploconirea 
în faţa hirtiilor ? Există indicii că serip- 
tologia nu s-a micșorat. Ne referim, de- 
sigur, la hirtiile lipsite de orice con- 
ţinut. 

Este vorba de hirtiile care se scriu 
nu de dragul muncii, ci în locul ei, ca 
un fel de echivalent al muncii. Aceste 
hirtii seamănă cu o bandă izolatoare care 
acoperă un fir electric: curentul S 
scurge undeva pe sub degetele noastre, 
dar noi nu-l simțim, deoarece sîntem 
în afară de pericol. În cazul nostru 
printre degete se scurge munca: ne- 
venind în contact cu ea, omul nu riscă 
Sò greşească în procesul muncii. 

Nişte telereporteri mi-au arătat, nu 
demult, un document concludent, i 
lustrare clasică a ceea ce înseamnă 
antimunca. La un moment dat, s-a pus 
problema de a filma pentru te- 
leviziune un reportaj despre modul în 
care o mare uzină ajută satul. S-a luat 
legătura telefonică cu directorul, dar 
asta nu a fost de ajuns. Era nevoie si 
de o adresă oficială. S-a făcut rost si de 
ea. Si iată acum si uluitoarea „proză in 
diagonală“ (căci rezolutiile se scriu in 
diagonală) cu care s-a împodobit sus- 
pomenita adresă : 

„Către tovarășul Mreşkov: Vă rog să 
rezolvati cererea noastră conform celor 
convenite. Gorbilev*. 

„Către tovarășul Hovanski: Se apro- 
bă. Mreşkov“, 

„Către tovarășul Somov si tovarășul 
Cistiakov: Vă rog să-i primiţi pe tele- 
reporteri si să le dați sprijinul cuvenit. 
Hovanski“. 

„Către tovarășul Krugliakov si tova- 
rășa Luneva: Nu mă opun. Vă rog să 
stabiliți de comun acord subiectul fil- 
mului. Somoy“. 
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(e) 


„Către tovarășul Romasov : Organizati 


totul in functie de împrejurări. Krug ia- 
kov“. 
Judecind după datele de pe adresă, 


pentru strîngerea tuturor acestor rezo- 
lutii a fost nevoie de 5 zile de muncă. 
Toată această activitate, în aparență 
încordată si plină de efervescenţă, a 
şefilor care îşi trimit unul altuia hîrtii 
este, în esență, cel mai pur simulacru 
de activitate. 

Sînt convins că simulacrul de acti- 
vitate nu le face nici o plăcere acestor 
conducători, ale căror interese ca oameni 
şi creatori sînt fundamental Jegate de 
construcție si de producerea pe scară 
industrială a maşinilor moderne. Poate 
că ei sînt niște ,birocrati fără voie“, 
jertfe ale unui obicei prost si adînc inrada- 
cinat, generat de o structură greşit con- 
cepută de conducere a întreprinderilor. 
Vreau să spun că în multe, dacă nu 
chiar în majoritatea covirsitoare a ca- 
zurilor de simulacru de activitate, există 
germenele unui management nestiintific. 

„Înlocuirea muncii cu aparența ei este 
rezultatul prostului obicei de a te «lăsa 
dus de zgardă», «purtat in lesă», scrie 
F. Jukov din Moscova. Unii slujbasi nu 
vor să miște măcar un deget fără o a- 
probare (si neapărat una scrisă) a unor 
instanțe superioare. În această situaţie, 
cu greu se poate măcar stabili cine 


poartă răspunderea pentru un eşec în 
muncă, deoarece toti au la mină viza 
superioară salvatoare : o hirtie prin care 
ceva se aprobă sau una prin care ceva 
se interzice. Sînt destui slujbaşi cărora 
asa ceva le convine de minune. Ei nici 
nu doresc să poarte vreo răspundere. 
Trebuie să ne descotorosim de asemenea 
oameni“. 

Autorul rîndurilor de mai sus are 
dreptate. Există unii care au izbutit să 
facă din totalmente incomodul obicei de 
a fi „duși de zgardă“, „purtaţi în lesă“ 
un extrem de comod divan cu pernute. 

Sa ne amintim încă o dată că esența 
cotiturii  (cotiturii şi tocmai  cotiturii) 
cerute în documentele celui de-al XXIV- 
lea Congres al P.C.U.S. este aceea a 
unei cotituri către o înaltă eficiență a 
întregii noastre economii. Pentru a re- 
zolva această sarcină, trebuie să ne su- 
flecăm minecile si să muncim. Cu bună- 
știință nu pun lîngă cuvîntul „a munci“ 
vreun epitet: mult, bine, cu insufletire, 
productiv, cu încordare, cu dăruire. 
Trebuie pur şi simplu să muncim! Pur 
si simplu... 

Tot ce este cu adevărat măreț este 
simplu. Munca este ceva măreț şi ea isi 
pledează singură cauza ! 


Al. Levikov 


THE CHRISTIAN SCIENCE MONITOR 
BOSTON 


TURCIA: 


O POLITICĂ 
DE 


REEXAMINĂRI 
REALISTE 


TURCIA va adopta o politică externă 
mai independentă sub noul guvern de 
coaliţie de stinga, a declarat ministrul de 
externe, Turen Gunes, într-un interviu. 

El a arătat că Ankara va menţine ali- 
anta sa cu Occidentul, dar, in acelaşi 
timp, va căuta să revizuiască unele acor- 
duri pentru a servi mai bine interesele 
naţionale. Turcia, a precizat ministrul, va 
încerca, de asemenea, să-și dezvolte rela- 
tiile cu ţările socialiste, nealiniate si ta- 
rile arabe. 

Gunes a arătat că alianța cu lumea oc- 
cidentală şi N.A.T.O. va continua. „Totuşi, 
a spus el, poziţia geografică, istorică si 
culturală face ca Turcia să aibă legături 
mai strînse cu Orientul Mijlociu, cu Asia 
şi ţările africane, Este natural ca atitudi- 
nea noastră faţă de aceste ţări să difere 
de aceea faţă de aliaţii occidentali“, 


Tis n PCA avi aA. 


„N.A.T.O. nu este suficient pentru secu- 
ritatea Turciei“, a spus ministrul, dînd de 
înțeles că noul guvern va elabora o nouă 
strategie de apărare, care va implica crea- 
rea unei forţe independente, dotată cu 
armament care nu se află în dotarea 
N.A.T.O. ; unele din aceste arme vor fi, 
probabil, fabricate pe plan local. 

Ministrul a arătat că noul guvern va 
reconsidera acordurile privind bazele a- 
mericane din Turcia. „Vom căuta ca aceste 
baze să fie folosite numai în scopuri co- 
mune“, a spus ministrul, făcînd aluzie la 
faptul că Turcia va exercita un control 
strict asupra acestor baze. 

Turen Gunes a declarat că guvernul 
său va căuta să dezvolte legăturile cu 
arabii, îndeosebi în domeniile comercial 


Turen Gunes, noul ministru de externe al 
Turciei : „legături mai strînse cu Orientul 
Mijlociu, cu Asia şi țările africane“ 


si economic, dar a înlăturat posibilitatea 
ruperii relaţiilor cu Israelul. 

Observatorii diplomatici din Ankara cred 
că, deși orientarea politicii externe a Tur- 
ciei s-ar putea în mod practic să nu se 
schimbe, pot să apară abordări diferite în 
comparaţie cu politica precedentă, 


Jene irder Jeituna 


BOTSWANA 
ISI INTENSIFICĂ 


LEGATURILE 


„AM URMĂRIT cu admiraţie evoluția 
din Botswana din ultimii ani; ea poate 
conta pe ajutorul nostru, dar numai ea 
singură poate decide în ce măsură trebuie 
să o ajutăm“. 

Aceste cuvinte— rostite de președintele 
Tanzaniei, Nyerere, cu prilejul unei vi- 
zite de stat efectuate în urmă cu cîteva 
luni în ţara sa de preşedintele Botswanei, 
Seretse Khama — reflectă înțelegerea 
manifestată de țările africane situate la 
nord de fluviul Zambezi față de poziția 
specială a Botswanei în cadrul Organiza- 
tiei Unității - Africane. Botswana este o 
țară aproape complet încercuită de Africa 
de Sud şi de teritoriul Africii de sud-vest, 
aflat sub ocupație sud-africană. 

Vizita de stat efectuată în Tanzania era 
menită să indice clar că Botswana va 
căuta pe viitor căi noi pentru intensifica- 
rea legăturilor cu tarile africane din nord. 
Spre deosebire de Malawi, Botswana a re- 
fuzat să stabilească relații diplomatice cu 
guvernul de la Pretoria si să accepte aju- 
tor sud-african de dezvoltare. 

Unul din cele mai ambitioase proiecte 
ale țării îl constituie dezvoltarea legăturii 
rutiere de 300 km din nordul Botswanei 
pina la Zambezi. Tara este legată de sta- 
tele africane din nord numai printr-un 
singur feribot. Dezvoltarea şoselei men- 
tionate pînă la granița cu Zambia va fi 
finanțată printr-un împrumut în valoare 
de 9,5 milioane rand (monedă sud-afri- 
cană), acordat de Agenția Internațională 
de Dezvoltare (A.I.D.). În capitala Bots- 
wanei, Gaberones (13 000 locuitori), se mai 


Elemente noi într-un peisaj traditional : „pînă la descoperirea bogatelor 
de minereuri, Botswana depindea de creşterea vitelor“ 


PROFIL 


ENDALKATCHEW 
MAKONNEN 


prim-ministru al Etiopiei 


Născut la 26 septembrie 1926, este 
fiul lui Makonnen Endalkatchew, fost 
prim-ministru al Etiopiei în anii 
1940—50, si al prințesei Yechache Wora 
Yima, nepoată a împăratului Haile Se- 
lassie. Şi-a făcut studiile superioare in 
Anglia, la Universitatea Oxford, unde 
a obținut licențe în stiinte politice, în 
economie si filozofi». După revenirea 
în Etiopia, în anul 1950, a deținut di- 
verse posturi guvernamentale, iar, în 
noiembrie 1957, a fost numit ministru 
adjunct al afacerilor externe. Anul ur- 
mător, în mai, Makonnen devine ad- 
junct al ministrului problemelor socia- 
le, apoi, în luna decembrie acelaşi an, 
ministru adjunct al educaţiei si artelor. 

In continuare, Enadalkatchew Makon- 
nen a fost ambasador in Merea Bri- 
tanie, între 1959—1961, apoi a deținut 
portofoliul Ministerului Comerţului si 
Industriei pînă în 1966, an in care a 
fost numit reprezentant permanent al 
Etiopiei la Naţiunile Unite. in timpul 
mandatului său la O.N.U., Makonnen a 
fost, in două rinduri, președinte al Con- 


siliului de Securitate al O.N.U. si s-a 
numărat printre candidaţii la funcția 
de secretar general al O.N.U., după ce 
se anunţase retragerea lui U Thant. 

În anul 1969, a revenit la Addis A- 
beba şi a devenit ministru al poștelor 
şi telecomunicaţiilor pînă la sfirsitul 
lunii februarie a.c., cînd şi-a dat demi- 
sia ca urmare a crizei politice interve- 
nite în Etiopia. 

La 28 februarie, împăratul Haile Se- 
lassie l-a desemnat premier pe Endal- 
kachew Makonnen, care a format, cî- 
teva zile mai tirziu, un nou guvern. 


i — 


afirmă că guvernul proiectează dizolvarea 
uniunii valutare cu Africa de Sud și cre- 
area unei monezi proprii. 

Nedorind să accepte ajutorul sud-afri- 
can, Botswana s-a apropiat de Europa şi 
Statele Unite. Îndeosebi S.U.A. si Suedia 
sînt angajate într-o serie de importante 
proiecte, Pentru prima dată, Botswana a 
putut renunţa, în 1972, la ajutorul bugetar 
acordat pînă atunci de Anglia. Planul cin- 
cinal (1973—1978) prevede investirea în 


zăcăminte 


proiecte de dezvoltare a 240 milioane do- 
lari, dintre care 68 milioane din resurse 
proprii. 

Dezvoltarea exploatării minereurilor a 
permis Botswanei să pășească mai ferm 
pe acest curs independent. Pînă la desco- 
perirea bogatelor zăcăminte de minereuri, 
țara străbătută de deşertul Kalahari, de- 
pindea de creșterea vitelor. Pînă la 65 la 
sută din încasările în devize provin, tra- 
ditional, din exportul de carne de vită. 

Exploatarea bogatelor zăcăminte de mi- 
nereuri permite guvernului să îmbunătă- 
teasca nivelul de trai al celor 620000 lo- 
cuitori din această țară. Cu deosebire, im- 
portantă este deschiderea minei de dia- 
mante Orapa De Beers — care dispune de 
cel de-al doilea filon diamantifer din lume 
după mina Williamson din Tanzania. 
Anul trecut, mina Orapa a produs dia- 
mante în valoare de 30 milioane dolari. 85 
la sută din diamantele extrase sint desti- 
nate uzului industrial ; restul constă din 
diamante de înaltă calitate. Guvernul par- 
ticipă la această exploatare minieră în 
proporţie de 15 la sută ; dar, după plătirea 
impozitelor şi a drepturilor de exploatare, 
firma trebuie să plătească guvernului cir- 
ca 50 la sută din profituri. 

Veniturile furnizate de această exploa- 
tare diamantiferă vor fi pe viitor depășite 
de profiturile rezultate din realizarea 
proiectului Selebi-Pikwe de exploatare a 
cuprului și nichelului. Anual, vor fi ex- 
trase în primii cinci ani (pînă in 1979) 
17 000 tone nichel si 15500 tone cupru. 
Rezervele vor ajunge timp de 23 de ani. 

Deocamdată, nu a fost luată nici o de- 
cizie asupra exploatării noilor zăcăminte 
de cărbune, descoperite lingă Mnamabun. 
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am sara 


ROSIA 


REDAGMIEI 


Statii-pirat 


Ion Nisipeanu, Bacău. Pri- 
mele statii-pirat de radio au 
aparut in 1960. Una dintre a- 


cestea este, de exemplu, , Ra- 
dio-Verona“, care și-a început 
activitatea în luna aprilie 


1960. Staţia sa de emisie se 
alla pe puntea navei , Veroni- 
ca“, staționată de-a lungul 
coastei olandeze, în raza orasu- 
lui Haga (evident, în afara a- 
pelor teritoriale olandeze). Au 
fost numite pirat deoarece, 
amplasate în afara apelor teri- 
toriale ale statelor cărora le 
adresează programele, se sus- 
trag deliberat controlului juri- 
dic, financiar și tehnic al aces- 
tora. 

Prima statie-pirat de tele- 
viziune a luat fiinţă in decem- 
brie 1965 pe nava „Cheeta“, 
amplasată in zona portului 
suedez Malmò. 


Viorel Cruceanu. Podul Tur- 
cului, jud. Bacău. Nigeria are 
o suprafață de 923 768 km? şi 
este țara cea mai populată 
din Africa (62 000 000 — 1968). 
Compoziţia etnică : haussa — 
cultivatori și comercianţi, ma- 
joritari în orașele Kano, So- 
koto, Zaria ; peuli — nomazi, 
crescători de vite, raspinditi 
pe platouri; kanouri — ase- 
Zati, mai ales, jn bazinul 
Tchad ; yorouba — concen- 
trati in provinciile de vest; 
ibo — preponderenti in pro- 
vincia de est. Yakubu Gowon 
s-a nascut la 19 octombrie 1934, 


Paul Neagoe, Iaşi. Momentul 
la care vă referiti s-a petrecut 
la 6 martie, pe aeroportul Gia 
Lam din Hanoi. Reprezentanţi 
ai R. D. Vietnam au predat re- 
prezentanților Statelor Unite 
ale Americii rămășițele pă- 
mintesti a doisprezece militari 
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Adrian Stoica, Buzău. Des- 
pre recentele evenimente din 
Etiopia am publicat un arti- 
col în nr. 12 a.c. Împăratul 
Haile Selassie s-a născut in 
iulie 1892, a fost încoronat re- 


ge in 1928 şi proclamat impa- 
rat în aprilie 1930, după moar- 
tea împărătesei Zauditu. În 
1911, s-a căsătorit cu Woizero 
Menen, care a murit în februa- 
rie 1962. Haile Selassie are 6 


copii, 19 nepoți si 15 strane- 
poți. Fotografia alăturată îl 
reprezintă pe împărat in rese- 
dinta sa de la Debre Zeit, Nn- 
ga Addis Abeba. 


in localitatea Jos, din provincia 
Zaria. S-a instruit in şcolile 
misiunilor creștine, iar apoi 
la colegiul de stat din Zaria, 
unde isi ia diploma in 1953. 
În 1954, s-a angajat în arma- 
tă, iar în 1963 a primit gradul 
de locotenent-colonel. A pre- 
luat puterea în Nigeria la 1 
august 1966. 


Vasile Utu, Cluj. Publicarea 
extraselor din volumul de 
„Memorii“ al Rosei Fitzgerald 
Kennedy va răspunde, sperăm, 
interesului dv. (ca şi a] altor 
cititori, între care şi Sergiu 
Tofan, Galaţi). Dorim a pre- 
ciza, însă; că Robert Kennedy 
a fost asasinat in 1968. 


americani decedați în captivi- 
tate în R.D.V. Fotografia, trans- 
misă de agenţia V.N.A., infa- 
țișează momentul preluării 
acestor ramasite, în vederea 


transportării lor în S.U.A. cu 
un aparat al forţelor aeriene 
americane. 


Mihai Stan, Pucioasa. În 
legătură cu proiectata uniune 
între Tunisia si Libia am scris, 


la timpul potrivit, in revis- 
ta noastră. Urmărind în con- 
tinuare „Lumea“. veţi putea 


fi la curent cu evoluţia acestui 
proiect. 


Mara Constantinescu. Bucu- 
rești. În anul 1971, au fost fu- 
rate de la Florenţa doua ta- 
blouri de mare valoare : , Ma- 
dona si pruncul“ de Hans 
Memling si „Portret de nobil“ 
de Masaccio. În cursul celui 
de-al doilea război mondial, 
aceste tablouri au fost luate 
din galeriile florentine de că- 
tre fascisti : primul de către 
Göring, pentru colecția sa 
personală, iar cel de-al doilea 
ar fi fost „dăruit“ de Musso- 
lini lui Hitler. Tablourile au 
revenit în Italia în anul 1948. 
Cu citeva luni în urmă, poliţia 
a regăsit tablourile furate, res- 
tituindu-le galeriilor din Flo- 
renfa. Hoţii erau... foști SS-isti 


Sava Tutunaru, satul Pe- 
trești, com. Corbeanca. jud. 
Ilfov. 1. Între ce; doi Kissin- 
ger despre care ne scrieți nu 
există legături de rudenie. 

2. În legătură cu întoarcerea 
generalului Peron în Argenti- 
na, va sugeram consultarea 
articolelor publicate in nr. 39 
si 45 din 1973. 


Dumitru Ruxandescu, Bucu- 
resti. Obtinind independența 
in decembrie 1911, Mongolia 
desfiinţează monarhia in 1924 
și se proclamă republică 
populară. Suprafața : 1 535 000 
km? ; populaţia : 1210000 lo- 
cuitori (1968). În afara capita- 


lei (Ulan Bator —, 268 800 lo- 
cuitori), alte orase : Cioibalsan 
— 14000 locuitori, Suhe Bator 
— 12000 locuitori, Teterleg — 
11 000 locuitori (cifrele se re- 
fera la anul 1963). Prim-secre- 
tar al C.C. al P.P.R.M. si pre- 
sedinte al Consiliului de Mi- 
nistri al R. P. Mongole este 
Jumjaaghiin “Tedenbal, iar 
presedinte al Prezidiului Ma- 
relui Hural Popular este, din 
iulie 1973, N. Luvsanciultem. 


Ibolya Finta, Tg. Secuiesc. 
Fotografia la care vă referiti 
face parte din fototeca noas- 
tra, asa incit nu putem sa 
dăm curs solicitării dv. În ce 
priveşte a doua problemă, 
vom încerca să vă răspundem 
într-unul din numerele viitoa- 
re. 


Ştefan Jitianu, str. Oituzu- 
lui nr. 6. Tg. Mureş, dorește să 
cumpere nr. 4, 6 a.c. ale revis- 
tei noastre. 


Alinte Moraru, Arad. Ghana 
se află pe primul loc în lume 
în ceea ce privește producţia 
şi exportul de cacao, revenin- 
du-i o treime din producţia 
mondială (circa 400 000 tone). 
Pe teritoriul actual al Ghanei, 
cacaoa a început să se cultive 
din 1879. Din 1913, Ghana este 
principalul furnizor de cacao 
al pieţei mondiale. 


Mircea  Cominovici, Bucu- 


resti. Fotografia la care va 
referiti reprezenta, după cum 
ati observat, un moment de 


relaxare, de familie, in viața 
senatorului Edward Kennedy. 


Grigore Marinescu, Bucu- 
resti. Comunicatul publicat în 
urma recentei plenare a C.C. 
al P.M.S.U. relevă că al XI-lea 
Congres al P.M.S.U. va avea 
loc în martie 1975. Potrivit 
hotăririi C.C. este necesară 
elaborarea unei noi declaratii- 
program a P.M.S.U. În acest 
scop a fost organizată o co- 
misie, în frunte cu Janos Ka- 


dar. C.C. al P.M.S.U. a hotă- 
rit, corespunzător cerințelor 
practicii de lucru — se arată 


în comunicat — să procedeze 
la schimbări de cadre în une- 
le funcții de conducere. A- 
ceste schimbări sînt următoa- 
rele: Gyorgy Aczel, membru al 
Biroului Politie al C.C. al 
P.M.S.U.. a fost eliberat din 
funcția de secretar al C.C. si 
propus ca vicepreședinte a 
Consiliului de Miniştri ; Rezsc 
Nyers., membru al Biroulu 
Politic, a fost eliberat dir 
funcția de secretar al CC. 
şi propus ca director al In- 
Stitutului de științe econo- 
mice al Academiei de Sti- 
inte a R.P. Ungare; Karoly 
Nemeth. membru al Biroului 
Politic. a fost ales secretar al 
C.C. al P.M.S.U.. fiind eliberat 
din funcţia de prim-secretar 


al Comitetului orășenesc Bu- 
dapesta al PMS.U.: Imre 
Gyori, membru al C.C. al 


P.M.S.U., 


a fost ales secretar 


Constantin Ene, Brăila. Po- 
trivit prevederilor articolului 


8 al Tratatului cu privire la 
bazele relaţiilor dintre R. D. 
Germană si R. F. Germania, 
din 21 decembrie 1972, cele 
două ţări au hotărit să des- 
chidă reprezentanțe perma- 
nente la Bonn si la Berlin. 
Protocolul eu privire la infiin- 
tarea reprezentanţelor perma- 
nente a fost semnat, la 14 
martie, de către Kurt Nier, ad- 
junct al ministrului afacerilor 
externe al R.D.G., si Günther 
Gaus, secretar de stat la Can- 
celaria Federală a R.F.G. Fo- 
tegrafia înfăţişează pregătiri- 


al C.C, al P.M.S.U.; Zoltan 
Koemocsin, membru al Biroului 
Politic, secretar al C.C. al 
P.M.S.U.. a fost numit in func- 
tia de conducător al colegiu- 


lui de redactie al ziarului 
„Nepszabadsag“ ; Istvan Sar- 
los, membru al C.C. al 


P.M.S.U., a fost eliberat din 
funcția de redactor-șef al zia- 
rului „Nepszabadsag“ si a fost 
propus ca secretar general al 
Frontului Popular Patriotic ; 
Janos Borbandi, membru al 
C.C. al P.M.S.U., a fost elibe- 
rat din funcția de sef de sec- 
tie al P.M.S.U. și propus ca 
vicepreședinte al Consiliului 
de Miniştri: Imre Katona, 
membru al C.C. al PM.S.U. a 
fost propus ca prim-secretar 
al Comitetului orăşenesc Bu- 
dapesta al P.M.S.U. Au fost 
eliberați din funcțiile res- 
pective, ca urmare a tre- 
cerii la pensie, Lajos Feher 
si Miklos Ajtai, vicepreşedinţi 
ai Consiliului de Miniștri, si 
Istvan Bencsik, secretar gene- 
ral al Frontului Popular Pa- 
triotic. În sedintele Prezidiu- 
lui R. P. Ungare, Prezidiului 
Frontului Popular Patriotic si 
Comitetului orăşenesc Buda- 
pesta al P.M.S.U. au fost e- 
fectuate schimbările de cadre 
propuse de Plenara C.C. al 
P.M.S.U., mentioneaza agentia 
M.T.I. 


le ce se fac la cladirea afecta- 
ta reprezentantei R.D.G. la 
Bonn. Se prevede `ca deschi- 
derea celor două reprezentan- 
te sa aiba loc la inceputul lu- 
nii mai, 


Marin Savoiu, Bucureşti. 
Spatiul restrins al revistei nu 
ne permite publicarea unor fo- 
tografii pe formatul unei pa- 
gini intregi. Cit priveste cea 
de-a doua sugestie a adv. o 
vom studia si vă vom raspun- 
de curînd. 


POSYA 


REDAGIEN 


IMPORTANT! 


Abonaţi-vă din timp si pe termene cit mai lungi, 
pentru a vă asigura continuitatea în primirea pu- 
blicatici: 


Pretul unui abonament este de : 


— anual 


— pe şase luni 
— Pe trei luni 


104 lei 
52 » 
20. z 


Abonamentele se fac, în continuare, prin oficii- 
le si agenţiile P.T.T.R., factorii postali si difuzorii 
de presă din întreprinderi si instituţii. 

Rugăm cititorii revistei să sesizeze redacţiei ori- 
ce nereguli sau dificultăți in contractarea abona- 


mentelor. 


L. Stoiculescu. Rm. Vilcea. 
Președintele tunisian Habib 
Ben Ali Bourguiba, născut în 
1903, la Monastir, s-a căsăto- 
rit, a doua oară, în 1962, cu 


Spinola 


Vasilescu Petre, lasi. Fost 
sef adjunct al statului major 
al forţelor armate portugheze, 
generalul Spinola a fost des- 
tituit pentru că a relevat, în 
cartea sa „Portugalia si viito- 


rul“, eşecul războiului colonial 


1910 la 
An- 


în Atrica. Născut în 
Estremoz, în Portugalia, 


| 


Wassila Ben Ammar. Fotogra- 
fia alaturata il arata pe pre- 
sedinte împreună cu soţia si 
cu fiica sa, Hajer (13 ani). 


tonio Spinola a intrat în rindu= 
rile armatei in 1930. S-a anga- 
jat ca voluntar în timpul raz- 
boiului civil spaniol, în armata 
franchista, iar, în timpul ce- 
lui de-al doilea război mon- 
dial, a fost promovat locote- 
nent. În 1961, după ce primise 
gradul de  locotenent-colonel, 
a cerut să fie detaşat în An- 
gola. Despre evenimentele re- 
cente din Portugalia am scris 


în nr. trecut al revistei 
Colonel în 1963, devine un 
an mai tirziu, la întoarcerea 


în patrie, general de brigadă. 
În 1968, a fost trimis ca gu- 
vernator si comandant sef în 
Guineea-Bissau. 

Se întoarce la Lisabona în 
septembrie 1972, iar, la înce- 
putul anului 1974, a fost creat 
pentru el postul de sef de stat 
major adjunct, devenind ast- 
fel al doilea personaj militar 
în ierarhia armatei portughe- 
ze. Dar apariția, la 22 februa- 
rie, a cartii sale „Portugalia 
si viitorul“ îl pune in conflict 
deschis cu elementele „ultra“ 
ale regimului. 
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POS IA 


REDACTIEI 


Partidele 
italiene 


Florin Coman, București. 
Într-adevăr, în Europa, Italia 
este, după Olanda, ţara cu cele 
mai multe partide. Partidele 
cu caracter national, repre- 
zentate în parlament, sint șap- 
Mn PCI RDG, PSI, 
SDU; PRI. PLI, -MSF 
Toate, cu excepţia partidului 
comunist, sînt divizate în cu- 
rente si subcurente organiza- 
te autonom. 

Partidul Comunist Italian 
(P.C.I.). Membri : peste 1 mi- 
lion 613 mii. Presă : ,,L'Unita“ 
(cotidian), „Rinascita“ (săptă- 
minai), „Critica marxistă“ 
(bilunar) ete. În parlament: 
175 deputaţi, 82 senatori. 


Partidul Democrat Creştin 
(P.D.C.) Membri: 1900000. 
Presă : „Il Popolo“ (cotidian), 


„La Discussione“ (lunar). În 


D. Piretus, Bucureşti. Isto- 
ria framintata a Libanului se 
exprimă şi printr-o mare di- 
versitate confesională. Astfel, 
creștinii reprezintă 53 la sută 
din populaţie (maroniți, orto- 
docsi, catolici etc.), iar musul- 
manii — 47 la sută (suniţi, 
şiiţi, druzi etc.). Potrivit Con- 
stitutiei (adoptată in mai 1926, 
cu unele modificări aduse in 
anii următori), puterea legisla- 
tivă este exercitată de o sin- 
gură cameră — Parlamentul. 
aies pe patru ani. Deputaţii 
sînt aleși proporţional cu nu- 
mărul fiecărei comunităţi re- 
ligioase (de obicei, la şase de- 
putati creştini revin cinci de- 
putați musulmani). Puterea 
executivă este deținută de pre- 


sedintele republicii, care o 
exercită împreună cu miniş- 
trii. Conform unei tradiții 


păstrate pînă astăzi, funcțiile 
guvernamentale si administr ra- 
tive sint impartite proportio- 
nal intre comunitatile religi- 


oase. Astfel, seful statului este 
un maronit (crestin), primul 
ministru — musulman sunit, 
președintele parlamentului — 
musulman siit, iar ministrul 
de externe — maronit. 


Marin Olaru, Slatina. După 
numărul companiilor aflate 
în străinătate, Suedia a ocupat 
în 1973 primul loc în lume 
(apr oximativ 1500 de fabrici 
şi întreprinderi industriale în 
50 de ţări), fiind urmată de 
S.U.A., Elveţia, Olanda şi Ja- 
ponia. În 1972, industria sue- 
deză a investit pentru dezvol- 
tarea întreprinderilor sale a- 
flate în străinătate 2 miliarde 
coroane (circa 500 milioane 
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parlament ; 137 
senatori. 

Partidul 
(P.SI.) Membri : 
să:  „L'Avanti“ (cotidian), 
„Mondo operaio“ (lunar). in 
parlament : 61 Ceputaţi, 36 se- 
natori. 

Partidul Socialist-Democra- 
tic Italian (P.S.D.I.). Membri: 


266 deputaţi, 


Socialist Italian 
560 000. Pre- 


200000. Presă: „Umanità“ 
(săptăminal), În parlament : 


29 deputați, 12 senatori. 
Partidul Republican Italian 

(P.R.I) Membri : 100 000. Pre- 

să: „La Voce republicana“ 


(cotidian). În parlament: 15 
deputați, 5 senatori. | 
Partidul Liberal Italian 


(P.L.I.). Membri : 130000. Pre- 
a: „La Tribuna“ (săptămînab 
În parlament: 20 deputați, 
10 senatori. 

Mişcarea Socială Italiană — 
Dreapta Naţională (M.S.I.), de 
orientare fascistă. Membri : 
420 000. Presă : „Il Secolo d'I- 
talia (cotidian). În parlament : 
56 deputaţi, 26 senatori. 


dolari), ceea, ce reprezintă du- 
blul investiţiilor alocate, în 
acelaşi scop, în anul 1971. A- 
ceasta este, de altfel, si rati- 
unea pentru care 'guvernul 
Palme, îngrijorat de amploa- 
rea investițiilor plasate in 
străinătate de magnații indus- 
triei autohtone — care reti- 
nind profituri uriașe în băn- 
cile străine se sustrag fiscului 
din propria ţară — a hotarit 
constituirea unei comisii le- 
gislative speciale pentru in- 
vestitiile în străinătate. 


Petre Serbaneseu, Craiova. 
La 22 mai 1972, Ceylonul a a- 
brogat statutul de dominion al 
Marii Britanii, devenind repu- 
blică, sub numele de Sri Lan- 
ka. Legătura cu Coroana bri- 
tanică a durat 170 de ani. Por- 
tughezii au cucerit Ceylonul în 
1505, olandezii au pus stăpîni- 
re pe el în 1658, iar britanicii 
în 1796. În 1802, Ceylonul a 
fost pus sub autoritatea direc- 
tă a regatului Marii Britanii, 
avînd statutul de colonie pînă 
la 4 februarie 1948, cînd şi-a 
dobindit independenta, regele 
— respectiv regina Angliei — 
fiind doar formal consideraţi 
șefi ai Ceylonului. În 1972, s-a 
pus însă capăt si acestei legă- 
turi formale dintre Ceylon și 
Marea Britanie. 


Sima Niculescu, Oradea. Po- 
trivit unui raport al Organi- 
zatiei Naţiunilor Unite pentru 
Alimentaţie şi Agricultură 
(F.A.O.), ţările în curs de dez- 
voltare- sînt în urma ţărilor 


PUBLICITATE 


OFICIILE 
JUDEŢENE 


DE 
TURISM 


din întreaga ţară pun la dispoziţia publicului 
bilete la odihnă și tratament pentru lunile 
martie și aprilie în stațiuni balneo-climaterice. 

Copiii pină la 14 ani beneficiază de redu- 
cere de 50% la tariful de cazare și masă, iar 


tariful la transportul pe C.F.R. 


sau I.T.A. în 


stațiunile respective este, de asemenea, redus 


cu 500/9. 


În această perioadă, OFICIILE JUDEŢENE 
DE TURISM organizează excursii pe diferite 
itinerare în țară și peste hotare. 

Procurarea biletelor și înscrierea la excursii 
se fac la toate sediile oficiilor judeţene de tu- 
rism și filialele Întreprinderii de turism, hoteluri 
și restaurante din București. 


PUBLITURISM 


dezvoltate în ceea ce priveşte 
venitul obţinut din exportul 
de produse agricole. În anul 
1971, spre exemplu, venitul 
astfel realizat a înregistrat la 
țările în curs de dezvoltare un 
regres față de anul anterior, 
în timp ce la ţările dezvoltate 
el a continuat să crească. Ast- 
fel, valoarea exporturilor rea- 
lizată la aceste produse de 
țările în curs de dezvoltare a 
scăzut cu 410 milioane dolari. 
în timp ce valoarea înregistra- 
tă de exportul de produse a- 
gricole al ţărilor dezvoltate a 
crescut cu 1960 milioane do- 
lari. 


Gheorghe Ciubucă, Cluj. Vă 
sugeram să vă adresati revis- 
tei „Viaţa Economică“. 


Tosif Surh. Cluj. Uncia si 
barilul sînt unităţi de măsură 
în sistemul britanic şi ameri- 
can. Barilul se referă la volu- 
me şi echivalează cu 159 litri, 
iar uncia la greutăţi şi repre- 
zintă 28,3 grame. Există însă 
şi uncia troy, adică uncia 
pentru metale prețioase. O 
uncie in acest caz măsoară, 
dacă ne referim la aur, 31,1 
grame aur fin (24 de carate). 


Acest ultim răspuns se adre- 
sează si cititorului Teodor Io- 
nescu din București. 


săptăminal de politică exter- 

na editat de Uniunea Ziaris- 

tilor din Republica Socialistă 
Romania 


Redactor-sef 
lon Carje 


Redacția și administrația : 

Bucuresti, Piata Scinteii nr. 1. 

Telefon 17.60.10. |nternatio- 
nal 17.69.87 şi 18.53.55. Abo- 
namentele se fac la oficiile 
poștale, factorii poștali si ` 
difuzorii voluntari din intre- 
.prinderi gi instituţii. Abona- 
mentele pentru străinătate : 

prin întreprinderea „ROM- 
PRESFILATELIA“ — serv. Im- 
port-Export Presă — București, 
Calea Griviței nr. 64-66, 

P.O.B. — 2001, telex 011631. 
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PENTRU BENEFICIARII INTERNI 
ŞI PENTRU EXPORT 


uzina de aluminiu 


SLATINA 


fabrică o gamă foarte largă de produse 
extrudate si trase, bare deschise si in- = P <a a Ny | 
chise, cabluri electrice de diferite dia- : ` j "Pi 

metre — simple și împletite, elemente PDE No (òt „dă | 
de plafon fonoabsorbante, țevi de alu- —Vei Aa | 
miniu pentru irigaţii, elemente decora- 


tive, bunuri de larg consum 


AURUL ALB AL INDUSTRIEI ROMÂNEȘTI - | 
ALUMINIUL! || 


CENTRALA INDUSTRIALA | 
PENTRU METALE 
NEFEROASE ȘI RARE 


SLATINA 
JUDEȚUL OLT, 
str. PITESTILOR 116 | 
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Sesiunea extraordinară 
consacrată materiilor prime 


si dezvoltării 


Nr. 16 11 aprilie 1974 
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Reportaj pe glob DUBLIN 


Corespondente speciale 
PRAGA © CAIRO a 
VARŞOVIA € DELHI i E 


U.R.S.S. 

La Institutul de cercetări enesgotice din Novosibirsk 

s-a construit un nou centru de studiere a curentilor Pit 
de înaltă tensiune 
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R.P. BULGARIA 
Pe șantierul noii fabrici de sodă calcinată din oraș 


Devnya, districtul Varna 


R.P.D. COREEANĂ 
Oţelăria din Kangseun. Industria ` 
ze o continuă dezvoltare 


R.D. GERMANA 

Unul din sectoarele celei de a dota coaitiali dè ener- 
gie nucleară, „Bruno Leuschner“, din ținutul 

Rostock f 4 


— 


11 aprilie 1974 


ANCHETA INTERNAȚIONALĂ : 
ERMIR IN CONSTIINTA LU- 


Răspund : 
— Jorge del Prado, secretar ge- 


neral al P.C. Peruan 2 
— Addeke Boerma, director ge- 
neral al F.A.O. 3 
- Gonzalo Facio, ministrul afa- 
cerilor externe al Republicii 
Costa Rica 4 
— Imad Abdin, reprezentontul 
permanent in România al Or- 
ganizatiei pentru ‘Eliberarea 
Palestinei (O.E.P.) 5 
— Bruno Pittermann, membru în 
conducerea Partidului Socia- 
list Austriac, preşedintele In- 
ternationalei Socialiste 5 
ARTICOLE, CORESPONDENTE 
În dezbaterea O.N.U. : Materiile 
prime si dezvoltarea. C. Traian 6 
Praga. Evolutia constantă a 
relațiilor româno-cehoslovace. 
Constantin Prisăcaru 7 
Varșovia. Vizita lui Olof Palme. 
Gheorghe Ciobanu 7 
Cairo. Rolul tinerei generaţii in 
construcția naţională. Nicolae 
N. Lupu 8 
Delhi. Reuniunea tripartitò. lon 
Putinelu AT 9 
Paris. După moartea lui Georges 
Pompidou. Paul Diaconescu 10 
Economia S.U.A. in 1974. Se 
așteaptă ameliorarea conjunc- A 
turii. Mihai Matei 8 12 
Dimensiunile politice ale neinte- 
legerilor interoccidentale. George 
Serafin 14 
REPORTAJ PE GLO3 
Dublin. Virginia Cartianu 16 
PE URMELE ISTORIEI 
„Krasnaia Zvezda“ : Rolul arma- 
tei sovietice in a! doilea război 
mondial. Colonel! A. Orlov si 
It. col. N. Komarov 18 
RĂSPUNDEM CITITORILOR 18-20 
POLEX 21 
1000 + 1 22-23 
SERIAL 
Memorii (IV). Rose Fitzgerald 
Kennedy 24 
PUNCTE DE VEDERE DIN PRESA 
STRAINA 26-29 
PROFIL 
James Callaghan, ministrul afa- 
cerilor externe al. Regatului Unit 
al “Marii Britanii și Irlandei de 
29 


Nord 


Yè BE 


SAPTAMINA. 


miercuri 


— Consiliul constituțional francez a hotărî 

onsti otarit 

desemnarea oficiala a presedintelui Senatu- 

lui, Alain Poher, in functia de presedinte in- 
terimar al Republicii Franceze. 


~ In cadrul Dietei japoneze a fost consti- 
tuit primul grup parlamentar din lume pen- 
tru problemele populaţiei, din care fac parte 
70 de deputaţi, apartinind diferitelor forma- 
tiuni politice, 


— Parlamentul israelian a adoptat, in pri- 
ma lectură, proiectul de lege cu privire la 
modificarea sistemului electoral actual. Po- 
trivit acestuia, teritoriul țării va fi împărţit în 
18 circumscripţii, care vor desemna 90 de 
deputaţi în Parlament. 


joi 


— Au avut loc în Franţa funeraliile fostului 
președinte al Republicii, Georges Pompidou. 


__— S-a încheiat vizita oficială de prietenie 
in Cehoslovacia a ministrului afacerilor ex- 
terne al României, George Macovescu. 


— Au luat sfirsit la Roma lucrările confe- 
rintei interparlamentare œa țărilor riverane 
Mării Mediterane. 


vineri _ Li 


— Consiliul de Ministri al Frantei a hotarit 
ca alegerile prezidenţiale pentru desemnarea 
succesorului lui Georges Pompidou să se 
desfăsoare la 5 mai. 


— Regele Sri Savang Vatthana al Laosului 
a semnat decreiul de invastiturò a Guvernu- 
lui Provizoriu de Uniune Naţională si a Con- 
siliului Politic de Coalitie Nationala, consti- 
tuite in baza Acordului privind restabilirea 
păcii si realizarea înțelegerii nationale în 
Laos, cin 21 februarie 1973. 


— La Delhi a inceput intilnirea tripaitilă a 
ministrilor de externe ai Indiei, Pakistanului 
si Republicii Bangladesh, consacrată regle- 
mentării problemelor umanitare nesolutionate 
de prevederile acordului — indo-pakistanez, 
incheiat în august 1973. 


— Primul ministru al guvernului R.D. Viet- 
nam, Fam Van Dong, a sosit într-o vizita o- 
ficială în lugoslavia. 


sibi n 


— A avut loc ceremonia de doliu oficiată 
în Catedrala Noire Dame din Paris în memo- 
ria lui Georges Pompidou. Președintele Repu- 
blicii Socialiste România, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, a fost reprezentat la ceremonie 
de către tovarăsii Manea Mănescu, presedin- 
tele Consiliului de Ministri, Ștefan Voitec, 


3-9 aprilie 


vicepreședinte al Consiliului de Siat, Vasile 
Gliga, adjunct al ministrului afacerilor exter- 
ne, și Constantin Flitan, ambasadoru! ţării 
noastre la Paris. 


W Regele Hussein al lordaniei și-a incheiat 
vizita oficială de două zile în R.A. Egipt. 


— Președintele R.P.D. Coreene, Kim tr Sen, 
a primit delegatia Frontului Unit National at 
Cambodgiei (F.U.N.C.) si a Guvernului Regal 
de Uniune Națională al Cambodgiei 
(G.R.U.N.C.), condusă de Khieu Samphan, 
vicepremier si ministru al apărării nationale 
în G.R.U.N.C., comandantul şef al Fortelor ar- 
mate de eliberare națională ale poporului 
cambodgian, aflată într-o vizită de bunavo- 
intò in R.P.D. Coreeană. 


duminică 


— La Vientiane a avut loc ceremonia de- 
punerii jurămîntului de către membrii Gu- 
vernului Provizoriu de Uniune Națională si ai 
Consiliului Politic de Coaliţie Naţională din 
Laos — organisme conduse de primul ministru, 
Suvanna Fuma, si, respectiv, președintele 
Sufanuvong. 


— Președintele R.S.F. lugoslavia, losip Broz 
Tito, l-a primit pe Fam Van Dong, primui mi- 
nistru al R.D. Vietnam. 


— Camera Deputaţilor a Congresului Na- 
tional al Venezuelei a încheiat dezbaterile 
cu privire la nationalizarèa industriei petro- 
liere. Reprezentantii tuturor partideior poliiice 
s-au pronunțat pentru naționalizarea indus- 
triei petroliere și trecerea ei in proprietatea 
statului. 


luni sai e ata 


— Senatorul Edwa'd Kennedy, aflat in vi- 
zită la Bonn, a avut întrevederi cu cancela- 
rul Willy Brandt și alte oficialități vest-ger- 
mane. 


— La Belgrad s-au încheiat convorbirile 
dintre Gemal Biedici, preşedintele Consiliu- 
lui Executiv Federal al R.S.F. Iugoslavia, si 
Fam Van Dong, primul ministru al R.D. 
Vietnam. 


marți EREA 


— La palatul Naţiunilor Unite din - New 
York şi-a inaugurat lucrările Sesiunea exira- 
ordinară a O.N.U. consacrată studierii pro- 
blemelor materiilor prime si dezvoltarii. 


— la Delhi s-a incheiat reuniunea minis- 
trilor-de externe din India, Pakistan si Ban- 
gladesh, core a examinat problemele privind 
continuarea procesului de normalizare a 
relaţiilor reciproce. 


l 


Pa E d: 


ancheta internațională 


ROMÂNIA 


j „In întimpinarea momentelor de amplă rezonanţă reprezentate de îm- 
plinirea a 30 de ani de la gloriosul act al eliberării — 23 August 1944 — 
si de cel de-al XI-lea Congres al Partidului Comunist Român, revista noas- 
tra continuă să publice ginduri si opinii ale unor personalităţi marcante 


ale vieţii internationale asupra activităţii multilaterale a României socia- 


liste, a prezenţei sale active pe scena politică mondială şi asupra ecoului pe 
care îl au poziția, acţiunile si ittitiativele sale consacrate păcii si înțelege- 


rii internaţionale. 


In timpul vizitei preşedintelui Nicolae 


Ceauşescu în Peru; convorbiri oficiale cu 


preşedintele Alvarado 


„Vizita tovarăşului 
Nicolae Ceaușescu în Peru — 


act politic 


de importantă semnificație“ 


Jorge del Prado 


secretar general al Partidului Comunist 
Peruan 


Aflat intr-o vizită in Cuba, JORGE DEL 
PRADO, secretar general al Partidului Comu- 
nist Peruan, a avut amabilitatea să mă pri- 
mească, după ce îi solicitasem un interviu în 
exclusivitate pentru revista „Lumea”. 


— În toamna anului 1973 ati avut 
prilejul de a vă intilni la Lima cu se- 
cretarul general al Partidului Gomu- 
nist Român, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu. Cum apreciaţi vizita to- 
varășului Nicolae Ceaușescu in Peru 
și relaţiile de colaborare dintre cale 
două partide comuniste ? 

— Noi apreciem că, pe lingă solidaritatea 
popoarelor din America Latină cu revoluția 
peruană, principalul nostru sprijin il consti- 
tuie ţările socialiste. Dintre acestea, un rol 
important au jucat România, guvernul și par- 
tidul său comunist. În ce privește, de pildă, 
dezvoltarea economică a țării, progresul teh- 
nico-stiintific, ca și reconstrucția “economică, 
ele se bazează in formă decisivă pe colabo- 
rarea cu ţările socialiste. Şi în acest plan Ro- 
mânia colaborează cu Peru destul de activ. 


România sprijină procesul peruan, a înțeles 
conţinutul lui. 

Vizita tovarăşului Nicolae Ceaușescu in 
Peru, la fel ca şi in alte țări din America La- 
tină, dar in special in Peru, o apreciem ca pe 
un act politic cu un conţinut foarte important. 
Tovarasul Nicolae Ceaușescu a fost primul 
conducător al unei ţări socialiste europene 
care a vizitat Peru şi această vizită a fost 
pentru noi, ca si pentru guvernul peruan, un 
stimulent si un motiv de satisfacție. Același 


lucru îl pat spune despre vizita mea in Rb- 
mânia, ‘despre convorbirile cu tovarășul 
Nicolae Ceaușescu. Am întilnit la Partidul Co- 
munist Român dorința cea mai mare de colă- 
borare în cadrul unei politici de solidaritate 
internationalista. 

Contactele directe între conducători contii- 
buie realmente la întărirea “legăturilor, atit 
prin rezultatele practice, cit și prin aceea că 
se consolidează solidaritatea internaționalistă, 
care stă la baza relaţiilor între partidele có- 
muniste. 

Deşi am stat numai trei zile în România, 
mi-am dat seama că societatea socialistă 'a 
pornit pe un drum impetuos, ale cărui prime 
rezultate sint puternica industrializare și ridi- 
carea nivelului de trai al poporului. De fapt, 
aceusta se observă de la prima vedere. Fără 
îndoială că România isi rezolvă cu succes 
problemele social-economice “funhdamentale." 
Ati intrat în etapa socialismului dezvoltat, ob” 
tinind succese mari în realizarea obiectivelor 
propuse. Fie si numai faptul că puteţi contri- 
bui si la dezvoltarea economică a tării Noas- 
tre oferă dimensiunea nivelului foarte înalt 
al propriei dezvoltări economice a României. 


— Care sint obiectivele principale pe 
care si le propune Partidul Comunist 
Peruan în etapa actuală de dezvolta- 
re socială, economică și politică a ta- 
rii 2 
— După cum, desigur, știți, Peru dezvoltă 
un proces revoluționar cu conţinut antiimpe- 
rialist si antioligarhic. Partidul comunist, care 
a luptat întotdeauna pentru independența 
țării noastre si pentru a-i asigura progresul 
social, sprijină acest proces. În consecință, 
obi&ctivele principale ale partidului comunis- 
tilor constau în a reafirma şi în a da vigoare 
succeselor obţinute în această luptă progre- 
sista a ţării, în a le aprofunda odată cu in- 
cheierea primei etape a revoluţiei peruane — 
etapa antiimperialistă. În plus, după eveni- 
mentele din Chile, ne revine sarcina de a a- 
para procesul în faţa ofensivei imperialismu- 
lui, care, fără îndoială, nu se va opri la Chiie 
şi va face tot posibilul pentru a ataca Peru, 
unul din principalele bastioane ale luptei an- 
tiimperialiste în America de Sud, 


— Ati putea oferi cititorilor noștri de- 
taliile despre transformările structurale 
pe care le impune procesul revolutio- 
nar peruan ? 


— Noi considerăm că acesta este un proces 
revoluţionar, pentru că transformările care au 
loc vizează profunde schimbări structurale. Nu 
este vorba de simple schimbări de oameni la 
putere, ci de reforme în structura economico- 
socială. De pildă, inainte de procesul actuali” 
deci inainte de venirea la putere a Guvernu- 
lui revoluţionar al forțelor armate, in econos 
mia țării sectorul predominant il reprezentau 
intreprinderile imperialiste, care controlau 
exploatarea principalelor noastre bogății: 
minereurile, 50 la sută din producţia de za- 
hăr, aproape tot comerțul exterior, majorita- 
tea imensă a băncilor, serviciile. Toate aces- 
tea s-au schimbat. Acum, in ramurile 'menţio- 
nate, sectorul predominant il constituie intre- 
prinderite de stat, ceea ce a pus bazele asi- 
gurării independenţei economice a ţării. 

In ce priveşte proprietatea asupra pamin- 
tului și relaţiile de producţie în agricultură, 
înainte predomina proprietatea latifundiară, 
Astăzi, nu mai există această situaţie, proprie- 
tatea latifundiară fiind aproape anihilată. 
Reforma agrara a început prin cooperativiza- 
re, iar cooperativele constituie acum sectorul 
cel mai puternic din punct de vedere econo- 
mic în agricultură. În relaţiile de producţie la 
sate a devenit predominantă proprietatea aso- 
ciativă, cooperatistă, ceea ce ne indreptâțeș- 
te să afirmăm că are loc un proces revolu- 
tionar. 

De asemenea, a luat nastere un nou sec- 
tor — acela.al proprietăţii sociale — care se 
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proses cu conținut revoluționar. 


dezvoltă in special în industrie și constă in 
formarea de întreprinderi ai căror stapini sînt 
insisi muncitorii. De aceea, repet, are loc un 


— Cum sprijină Partidul Comunist 
Peruan desòvirsirea: acestui proces ? 


~ În acest context, relaţiile partidului nos- 
tru: cu guvernul sînt de a sprijini procesul re- 
volutionar, precum şi echipa guvernamentală 
care îl inspiră. Influenta: partidului nostru este 
considerabilă, cu deosebire in mișcarea mun- 
citorească, prin intermediul Confederaţiei Ge- 
nerale a Oamenilor Muncii. Dinamica luptei 
antiimperialiste și antioligarhice a dus la crea- 
rea condiţiilor de înţelegere si coordonare în- 
tre Confederație si guvern, pentru că ambele 
luptă împotriva aceluiași inamic. Nu se poate 
spune că există o; alianță formală între Parti- 
dul comunist și guvern, dar lupta însăși face 
ca apropierile si coincidentele, în practică, să 
fie de fiecare dată: mai mari. Dacă nu formal, 
se poate spune că în fapte există un front 
comun, determinat de acțiunile antiimperialis- 
te şi antioligarhice. 

— Procesul revoluţionar peruan nu 
poate fi desprins din contextul unui 
proces mai amplu de reconsiderari in 
America Latină. Cum apreciati dv. pro- 
cesul! revoluţionar care se afirmă din 
ce în ce cu mai multă vigoare pe 
continent ? 

— Normal, există particularități și diferențe 
în fiecare ţară latino-americană. Dar, in ca- 
drul acestora; există trăsături comune care 
determină un proces comun. Teate țările ta- 
tino-americane au un inamic comun şi în toa- 
te ţările se apreciază că oligarhiile autohtone 
sînt principalul aliat al imperialismului. De 
aici si acele trăsături comune care ne unesc. 
De asemenea, aceste trăsături determină 
caracterul revoluțiilor noastre, care incep pe 
cale antiimperialistă și antioligarhică. Tot- 
odată, principalele forțe de clasă sint mun- 
citorii și ţăranii, iar partidele comunisie se 
plasează în fruntea luptei. În actuala etapă, 
procesul antiimperialist în America Latină are, 
in consecinţă, o bază de manifestare mult 
mai solidă. De aceea, putem spune că atit 
triumful forțelor populare în Chile, prin gu- 
vernul Unităţii Populare, înainte de răsturna- 
rea sa, ca și procesul revoluționar peruan 
fac parte din același proces. 

Noi considerăm că principalul aliat al pro- 
cesului revoluționar în exterior este revoluția 
cubaneză. De asemenea, apreciem că eveni- 
mentele din Chile ne afectează. Credem că 
este un regres nu numai pentru poporul chi- 
lian, ci și pentru procesul revoluționar în A- 
merica Latină, în ansamblu. În același timp, 
sintem convinși că este vorba de un regres 
trecător, pentru că evenimentele din Chile nu 
au oprit impetuozitatea revoluționară a po- 
poarelor din America latină, ci, dimpotrivă, 
au stimulat solidaritatea continentală cu po- 
porul chilian, la fel ca și cu revoluţia cuba- 
neză. 

Comuniștii peruani au ajuns la concluzia 
că evenimentele din Chile necesită o creștere 
a luptei la un nou nivel, că formarea unui 
front unic în țară este o chestiune mult mai 
urgentă, iar acest front trebuie să fie mai 
larg. O a treia concluzie desprinsă cu ocazia 
Congresului este că responsabilitatea comuniş- 
tilor peruani se referă nu numai la poporul 
nostru, ci are un conținut mai. amplu, întrucît 
apărarea procesului revoluționar peruan în- 
seamnă apărarea luptei antiimperialiste pe 
continent. 

În incheiere, secretarul general al 
Partidului Comunist Peruan ne-a spus : 

— Folosesc acest prilej, pentru a: transmite 
salutul Partidului Comunist Peruan Partidului 
Comunist Român, conducătorului său, pre- 
cum şi întregului popor român. 


Mihai Fabian 


„Apreciez relatiile dintre 
F.A.O. si România ca deosebit 


de active si constructive“ 


Addeke Boerma 


director general al F.A.OQ. — Organizaţia 
Naţiunilor Unite pentru Alimentaţie 
și Agricultură | jin 


Personalitate marcantă a vietii po- 
litice olandeze, Addeke Hendrick 
Boerma s-a făcut cunoscut nu numai 
prin. înaltele funcţii detinute in admi- 
nistrația de stat a țării sale, dar si 
prin bogata activitate desfășurată in 
diferite organizații internaționale de 
prestigiu. De mai multi ani, Addeke 
Boerma conduce activitatea — F.A.O. 
(Organizaţia Naţiunilor Unite pentru 
Alimentaţie și Agricultură), una din 
cele mai mari și mai importante in- 
stituţii specializate ale O.N.U, cu 
sediul la Roma. În această calitate, 
domnia-sa a avut amabilitatea de a 
ne primi și de a ne vorbi despre re- 
latiile F.A.O. cu România, despre prin- 
cipalele probleme cu care este in 
prezent confruntatè Organizaţia Na- 
tiunilor Unite pentru Alimentaţie şi 
Agricultură. 


Li 
— De la bun început doresc să vă spun 
că apreciez relaţiile dintre F.A.O. și Roma- 
nia ca deosebit de active şi constructive: 
Am; vizitat în trei rînduri țara dv. Discu- 
tia pe core am avut-o cu președintele 
Nicolae Ceaușescu, cu ocazia primirii cu 
care domnia-sa m-a onorat, m-a convins, 
o dată mai mult, de importanța pe care 
România o acordă. activității în cadrul Or- 
ganizaţiei Naţiunilor Unite, in general, si 
al instituţiilor sale, între care se află şi 
F.A.O., în special, de spiritul deschis de 
cooperare pe care țara dv. îl promovează 
in politica externă pe care o desfășoară și 
prin intermediul acestor organizaţii. Contac- 
tele curente cu reprezentanţii țării dw. le- 
găturile de colaborare existente mi-au cre- 
at sentimentul că dialogul pe care îl avem 
cu România este nu numai constructiv, dar 
și de bun augur pentru raporturile viitoare, 
La ora, actuală, aceste raporturi, după 
cum esie ştiut, se desfășoară în: dublu sens: 
pe de o parte, FAO. sprijină România in 
realizarea a diferite proiecte de irigații, de 
producții vegetale, iar, pe de altă parte, 
organizația folosește experiența: valoroasă 
pe care țara dv, o are în diferite domenii 
ale agriculturii pentru ajutorarea oltor ţări, 
în special de pe continentul african şi din 
alte zone ale globului. Personal, sînt convins 
că în ambele aceste direcții există încă 
multe posibilități nefructificate ; studierea 
și transpunerea lor în fapt ar fi de natură 
să servească interesele reciproce ale țării 
dv. şi ale organizaţiei. 


— Ce ne puteţi spune despre inci- 
denta actualei crize energetice asupra 
situației alimentare mondiale? Care 
este politica promovată de F.A.O. in 
acest nou context ? 


— Primul lucru la care aș vrea să mă re- 
fer are în vedere actuala situaţie alimen- 
tară mondială care, potrivit estimărilor 
noastre, trece printr-un moment foarte di- 
ficil. În prezent, rezervele mondiale de ce- 
reale au ajuns la nivelul lor cel mai: scăzut 
din ultimii 10 ani, putind acoperi cerințele 
mondiale doar pe o perioadă de 53 de zile 
pentru grîu și de numai 35; de zile pentru 
cereale furajere. Paralel cu scăderea rezer- 
velor de cereale, s-a înregistrat o impre- 
sionantă creștere a prețurilor, numai în ul- 
timii ani acestea  mărindu-se de aproape 
patru ori, cu consecințe dintre cele mai 
serioase pentru balantele de plati, indeosebi 
ale țărilor în curs de dezvoltare, O anumită 
ameliorare a situaţiei a intervenit — datorită 
producției anului 1973, socotită bună în mai 
multe părți ale iumii; producția- totală 
mondială crescind cu circa 4 la sută, s-a 
ajuns la prevenirea a ceea ce noi numim 
un „adevărat dezastru alimentar“. Cit pri- 
vește criza energetică, consecinţele ei s-au 
făcut simţite, în primul rind, asupra produc- 
ției de îngrășăminte chimice, care s-a re- 
dus in mod simţitor, numeroase capacități 
raminind nefolosite. În plus, au crescut atit 
prețurile îngrășămintelor, cheltuielile de 
transport ale acestora, cit şi ale cerealelor 
in general, cele mai nefavorizate fiind, și în 
acest caz, țările în curs de dezvoltare ale 
căror resurse sint limitate. Recent, noi am 
intervenit pe lingă țările dezvoltate: pentru 
a asigura necesitățile de îngrășăminte so- 
licitate de statele in curs de dezvoltare. 


— ta inițiativa F.A.O.. Adunarea 
Generală a O.N.U. a hotărit egani- 
zarea la Roma, în ultimul trimestru: al 
acestui an, a unei conferințe mondi- 
ale asupra alimentaţiei. Ce ne puteți 
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NE a a 


Si 


ROMÂNIA 


spune despre obiectivele acestei re- 
uniuni internaţionale ? 


— Ceea ce deosebește această conferință 
de cele care au precedat-o este caracterul 
său guvernamental. Pentru prima dată, re- 
prezentantit guvernelor vor fi chemaţi să 
analizeze situaţia alimentară mondială, să 
stabilească modalităţile și căile cele mai 
eficiente pentru asigurarea unei politici de 
rezerve, care să permită depășirea situaţiilor 
de criză. Primul lucru pe care va trebui să-l 
facă această conferință va fi un bilanţ al si- 


„Prevăd o 
excelentă 
cooperare între 


România si Costa Rica“ 


Gonzalo Facio 


ministrul afacerilor externe al Republicii 
Costa Rica 


` 


Figură deschisă, zîmbitoare, domnul 
Gonzalo Facio răspunde vorbindu-ti 
fluent si precis. Din biografia sa, am 
reținut îndelungata activitate in avoca- 
tură si diplomatie, două domenii pe 
care nu le-a abandonat niciodată. 
Numele său este legat de ascensiunea 
politică a Partidului Eliberării Nationa- 
le, de guvernămint. Este, de asemenea, 
legat de politica de pace pe care o 
promovează Costa Rica in lume. 


— Aţi fost, domnule ministru, oaspete 
la București, apoi gazdă la San Jose. 
Cum apreciaţi evolutia relaţiilor din- 
tre tările noastre ? 


— Avem relaţii foarte bune cu România. 
Țările noastre se întilnesc într-o serie de punc- 
te comune esențiale, așa incit devine plăcută 
ocazia de a vorbi despre asemenea relații. 

Vizita pe care preşedintele Nicolae 
Ceaușescu a făcut-o in Costa Rica anul tre- 
cut a constituit in egală măsură un contact 
politic și uman. Am avut prilejul de a discuta 
direct cu domnul Ceauşescu, mare conducător 
român. Documentele semnate, comunicatul 
final sint acte de deplină concordanță poli- 
tică. În prim plan se află Tratatul de prieté- 
nie și colaborare, document de valoare 
politică excepțională. Importante sint, de a- 
somenea, raporturile umane. Între președinții 
noștri s-au statornicit relaţii de prietenie, re- 
laţii ce se repercutează pozitiv asupra legătu- 
rilor oficiale. 


— Ce prevedeti pentru viitor ? 


— Alegerile prezidențiale au fost cistigaté 
de Fartidul Eliberării Naţionale, de guvernà- 
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tuatiei prezente, cit si al perspectivelor pină 
în 1980 și chiar mai departe. Vor fi anali- 
zate modalitățile de creștere a producţiei și 
consumului, mai ales în ţările în curs de 
dezvoltare, probleme legate de intensifica- 
rea și îmbunătăţirea cercetărilor agricole si 
a lărgirii cooperării internaţionale în acest 
domeniu, de ameliorarea solului, de ajusta- 
rea agricolă, de rezerve și chiar de preve- 
deri climatice. La pregătirea conferinţei, care 
se va desfășura sub egida O.N.U., participă 
— alături de F.A.O. — U.N.C.T.A.D,, P.N.U.D., 


O.N.U.D.|., OMS. si alte organizaţii inter- 
naţionale interesate. 


Referindu-se la diferite aspecte ale 
activității F.A.O. in Europa, di Bo- 
erma a subliniat, in incheiere, nece- 
sitatea extinderii retelelor de coope- 
rare științifică pe continentul nostru, 
arătind că si in acest cadru activi- 
tatea și experiența României sint 
dintre cele mai apreciate. 


Radu Bogdan 
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mint. La 7 mai, are loc instalarea oficială o 
noului președinte, Daniel Oduber Quiros. 
Continuitatea politică devine implicită prin 
această victorie. Totodată, documentele sem- 
nate corespund intereselor popoarelor noas- 
tre, ceea ce reprezintă o garantie in plus. 
Apoi, vom coopera în continuare in cadrul 
unor foruri ca Naţiunile Unite, domeniu în 
care avem deja o bună experienţă, as spune 
o tradiţie, în ceea ce privește colaborarea. 
In sfera economică, acordurile; încheiate pe 
baza avantajului mutual, se află “in. plin 
proces de valorificare. Stabilim' acum moda- 
litatile concrete de aplicare. Deci, pentru 
viitor prevăd o excelentă cooperare politică 
și economică și;-dacă pot să ma exprim asa, 
o ` excelentă cooperare sufletească, promo- 
vată de căldura deosebită a raporturilor care 
există — cu atitea perspective în viitor — în- 
tre România și ţara mea. 
— În ce constă „spiritul de la Tla- 
telolco", expresie lansată la recenta 
Conferință din Mexic a miniștrilor de 


Momentul semnării de către preşedintele 

Nicolae Ceauşescu si preşed.ntele Figueres 

a Tratatului de prietenie dintre România şi 
Costa Rica 


externe din țările Americii Latine si 
S.U.A. ? 

— Dialogul franc, amplu, de la egal la 
egal : aceasta cred că este filozofia noilor 
relații cu Statele Unite, neconcretizata în 
rezoluţii, ci în consensul asupra temelor afla- 
te în discuţie. America Latină a vorbit pentru 
prima dată într-un singur glas, dar nu din 
punct de vedere fizic, ci pe baza unui acord 
care ne-a unit în dialogul cu S.U.A. Proble- 
mele economice, dezvoltarea sint de compe- 
tență exclusiv internă, ceea ce nu neagă 
necesitatea cooperării. Statele Unite s-au 
angajat să coopereze, dar nu depindem de 
e'e, ci de noi înșine. Am făcut un pas impor- 
tant pe calea integrării latino-americane, 
dar și aceasta inseamnă o cooruonare între 
noi și nu dispariția statelor. Dezi, nici a 
efortului propriu. 

— Care a fost punctul cel mai im- 
portant al ordinii de zi ? 

— Fiecare a fost suficient de important ca 
să figureze pe ordinea de zi. 

— Cum trebuie inteleasă prezența pe 
agenda de lucru a problemei compa- 
niilor multinaționale ? 


— Se pune problema ca resursele naturale 
ale unei ţări să nu fie irațional exploatate 
de companiile multinaționale. Apoi, aceste 
companii trebuie controlate. Fiecare ţară nu 
poate singură controla acești  coloși care, 


"prin acţiunile lor, lezează suveranitatea natio- 


nală. 
— Care sint principalele obstacole in 
calea comerțului cu Statele Unite ? 


— În primul rind, barierele vamale. in al 
doilea rind, restricţiile privind volumul mărfu- 
rilor latino-americane care au acces pe 
piața Statelor Unite. 

— Cum concepeti acordarea asisten- 
tei tehnice ? 

— Aspiratia fundamentală a Americii Latine 
este de a lichida orice condiţionare politică, 
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întruc't ea echivalează cu violarea autono- 
mici țarii căreia i se acordă această asis- 
tenţă. 
— Ce ar dori să obțină Costa Rica 
din partea Statelor Unite ? 


— Din punct de vedere economic — preţuri 
juste si stabile pentru produsele de bază. 
Domnului Kissinger i-am expus dezideratele 
politice. Nu este vorba de a face o plingere, 
ci de a întreţine un dialog. Pretindem, deci, 
să ni se dea posibilitatea unei cooperări 
efective. În domeniul politic, vrem să fim res- 
pectati, să ne dezvoltăm independenţa si 
autonomia, conform principiului pluralismului 
ideologic. 

— Reprezentati o țară pacifistă, care 
nu întreține armată. Ce credeți despre 
propunerea peruană — viu discutată 
în cercurile diplomatice de pe conti- 
nent — privind înghețarea cheltuielilor 
militare ? 


— In Costa Rica, armata este desființate 
din 1949. În acești 25-26 de ani, citi au trecut, 
am reușit să trăim în pace. De aceea, sint 
pentru reducerea la minimum a cheltuielilor 
militare. Inghetarea lor în toată lumea si 
cooperarea marilor ţări industrializate in ve- 
derea dezvoltării: două necesități recunos- 
cute, rămase în faza de deziderate. 


— Care sint relaţiile țării dv. cu 


Chile ? 


— Avem relaţii diplomatice cu Chile. 


— Cum apreciaţi incercarea de izo- 
lare a Cubei, impusă de O.S.A. la in- 
ceputul deceniului trecut ? 


— Este cazul să se revizuiască această ho- 
tărire si să se ridice sancţiunile, pentru ca 
toate statele latino-americane să poată relua 
relaţiile cu Cuba. 


Anca Voican 


Bruno Pittermann 


membru în conducerea Partidului Socialist 
Austriac, președintele Internaționalei Socialiste 


— Domnule președinte, ne-ati vizitat 
tara in mai multe rinduri. Care consi- 
derati a fi trăsătura definitorie a 
dezvoltării Romaniei in ultimii ani ? 


— În cadrul politicii sociale, România a in- 
registrat în ultimii ani un progres remarzabii 
în sfera -dezvoltării economice. La aceasta a 
contribuit, indiscutabil, -politico conducătoru- 
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„Apreciem poziţia României de 


sprijinire a popoarelor arabe“ 


Imad Abdin 


reprezentantul permanent in România 
al Organizaţiei pentru Eliberarea 
Palestinei (O.E.P.) 


În cadrul unei convorbiri prilejuite 
de -vizita făcută la redactia revistei 
noastre, Imad Abdin, reprezentantul 
permanent in România al Organizației 
pentru Eliberarea Palestinei (O.E.P.), a 
făcut următoarea declaraţie : 


„Vizita președintelui Nicolae Ceaușescu 
într-o serie de ţări din Orientul Apropiat, în- 
tilnirile pe care le-a avut cu factorii respon- 
sabili din aceste țări si cu conducători ai 
revoluției palestiniene, în primul rind cu 
Yasser Arafat, președintele Comitetului Exe- 
cutiv al O.E.P., au deschis perspective foarte 
largi pentru dezvoltarea relaţiilor de priete- 
nie dintre popoarele arabe si poporul român, 
au  adincit sentimentele de încredere re- 
ciprocă. Această vizită, care a lăsat impresii 
foarte bune şi adinci în inimile tuturor arabi- 
lor, a aprofundat înțelegerea lor față de po- 
zitia României, care sprijină consecvent lupta 
popoarelor arabe. Putem afirma cu certitu- 
dine că vizita preşedintelui Nicolae Ceaușescu 
a deschis o noua pagină în relaţiile bilate- 
rale tradiţionale, bazate pe prietenie, since- 
ritate şi înțelegere reciprocă“. 

in continuare, Imad Abdin a exprimat do- 
rinta de a-și împărtăşi impresiile personale 
în legătură cu marele eveniment pe care l-a 
trăit recent poporul român — alegerea tova- 
răşului Nicolae Ceaușescu în înalta funcţie 


„România a inregistrat 
un progres economic remarcabil“ 


lui statului, președintele Nicolae Ceaușescu, 
și a guvernului, care au acționat întotdeauna 
corespunzător exigentelor românești în direc- 


de președinte al Republicii Socialiste Romă- 
nia : „M-au impresionat, înainte de toate, 
prețuirea si încrederea exprimate de între- 
gul popor, de întreaga naţiune română faţă 
de cel mai credincios fiu al său, profundul 
atașament față de acest proeminent fiu al 
țării. Alegerea întiiului președinte al României 
în persoana lui Nicolae Ceaușescu dovedeşte 
însușirea poporului român de a-și pretui con- 
ducatorul, personalitate eminentă a epocii 
contemporane, considerat drept unul din cei 
mai destoinici militanti din lume, care, prin 
activitatea sa, contribuie la instaurarea unei 
lumi libere, fără exploatare si asuprire. 

M-au impresionat unitatea naţională care 
a caracterizat sesiunea Marii Adunări Natio- 
nale, sentimentele de încredere și fericire ce 
se citeau pe fetele tuturor participanţilor în 
momentul solemn al alegerii președintelui. 

M-au impresionat discursul pronunțat de 
preşedintele Nicolae Ceaușescu, faptul că a 
accentuat importanța rolului pe care pot să-l 
joace ţările mici si mijlocii in viaţa interna- 
tionala. 

M-au impresionat, in sfirsit, interesul ma- 
nifestat de președintele României in cuvintare 
față de problema palestiniană, atenţia acor- 
dată luptei poporului palestinian, ca şi ce- 
rintele preconizate de domnia-sa pentru 
rezolvarea justă a problemei palestiniene, pe 
baza respectării drepturilor legitime ale po- 
porului palestinian. 

Am simţit cu inima și m-am convins pentru 
totdeauna că președintele Ceaușescu este 
un prieten bun si sincer al poporului pales- 
tinian“, 


Rodica Georgescu 


tio valorificării bogătiilor naturale de care 
dispune țara, precum și a vredniciei și inteii- 
gentei poporului. 
— Recent, au avut loc lucrările Con- 
gresului Portidului Socialist Austriac. 
Ce consideraţi că aduce nou acest 
congres in dezvoltarea societății aus- 
triece ? 

— Congresul Portidului Socialist Austriac a 
aprobat, aproape in unonimitate, continuarea 
activității guvernului federal condus de can- 
celarul dr. Bruno Kreisky, presedintele P.S.A., 
pe baza programului guvernamental. Progra- 
mul guvernului federal prevede, in esenţă, 
modernizarea Austriei — respectiv transforma- 
rea treptată a unei societăți conservatoare 


într-o societate progresistă. Această politică 
va fi promovata in continuare. 
— Cum a fost apreciat la Congres 


actualul moment politic european și ce 
credeți ca ar trebui făcut in conti- 
nvare pentru consolidarea colaborării 
pe continentul nostru ? 


— In aprecierea situaţiei europene nu au 
existat, în general, puncte de vedere diferite 
— nici în cursul dezbaterilor, nici cu prilejui 
supunerii la voi a rezoluţiei propuse. Partidul 
Socialist Austriac se situează omogen pe linia 
adoptată de guvernul federal austriac în me- 
morandumul său adresat Conferinţei europe- 
ne pentru securitate. 


Vasile Crișu 
a. 


În dezbaterea O.N.U. 


și dezvoltarea 


Corespondenţă din New York de la C. Traian 


La 9 aprilie, la palatul Naţiunior Unite 
din New York s-a inaugurat o amplă dez- 
batere internațională asupra uneia din 
cele mai importante probleme actuale. 
Sesiunea extraordinară a Adunării Gene- 
rale a O.N.U. este consacrată studierii 
problemelor” „materiilor prime sit dezvol- 
tării“, convocarea ei urmind, dapa cum 
se ştie, iniţiativei președintelui Algeriei, 
Houari Boumediene — în calitate de pre- 
ședinte în exercițiu al grupului statelor 
nealiniate. La sesiune participă șase şefi 
de stat, doi vieepremieri, peste 50 mir 
niștri de externe, — România este re- 
prezentată de o delegaţie condusă de 
George Macoveseu. ministrul afaceriler 
externe — precum si alţi membri ai guver 
nelor, care se ocupă de problemele eco- 
nomice. 

Această participare 
ilustreze importanța deosebită pe care 
majoritatea. statelor o acordă problemelor 
in discuție.: Într-adevăr, este vorba. de 
probleme care privesc toate statele Lumii, 
fiind, într-un fel sau altul, în strinsè te- 
gătură cu interesele lor de dezvoltare si 
progres economico-social. Sesiunea are 
loc într-un moment cînd în relațiile eto- 
nomice internaţionale, ca rezultat al 
unor acumulări cantitative,  probleina 
unei schimbări fundamentale, calitative, 
se pune cu tot mai mare acuitate. 

Obiectivele strategiei internaţionale a 
dezvoltării, adoptată de Naţiunile Unite, 
sînt încă departe de a fi atinse. Decala- 
jele între ţările dezvoltate si cele în curs 
de dezvoltare, in. loc să. se! restrîngă, tind, 


este de natură să 


dimpotrivă, să se lărgească, în cadrul 
unui sistem de relaţii care — aşa cum 
remarcau, în aceste zile la O.N.U., nume- 


roşi reprezentanți ai țărilor în curs de 
dezvoltâre — a fost creat într-un moment 
cind cele mai multe ţări în curs de dez- 
voltare nici nu existau ca state indepen- 
dente si care, prin toate elementèle Sale, 
are tendința de a perpetua diserepantele. 
În anii din urmă, economia: mondială a 
cunoscut œ serie de erize, mai cu seamă 
pe plan. monetar, cu puternice repercu- 
siuni în special. asupra ţărilor în curs de 
dezvoltare. 

Ultima. dintre ele — criza 
a fost cea care a atras. încă o dată, dar 
în mod dramatic, atenţia asupra necesi- 
tatit așezării raporturilor economice inter- 
naţionale pe baze noi, echitabile. De alt- 
fel, muliitudinea si complexitaten pro- 
blemelor economice ale lumii contempora- 
ne, caracterizată de o tót mai ad încă 
stringere-a legăturilor dintre diferite ti 
nu-si pot găsi o reală rezolvare decit. în 
cadrul unei largi cooperări internationale, 
cu respectarea intereselor tuturor ţărilor 
gi, in primul rînd, ale statelor în curs 
de dezvoltare. Recentele probleme de or- 
din energetic au pus cu și mai multă 
pregnanță în lumină acest adevăr. liste 
evident: că aspectele respective nu pot fi 
desprinse de` problemele relaţiilor. econo- 
mice internationale și, în general. de ceie 
ale dezvoltării si progresului economico- 
social. Această presupune o abordare de 
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energiei — 


ansamblu a problemelor în discuţie, cu 
participarea tuturor ţărilor, atit a ceior 
ifr eurs di dezvoltare cit și a celor dez- 
voltăte, atît: a: celor producătoare. de surse 
de: emerge si. de materii prime cît și a 
celor” neposesoare şi consumatoare, an 
vederea stabilirii unor raporturi noi, mal 


juste. Estè; desigur, necesar ca; z inte- 
resul. tuturor părților, aceste noi rapor- 


turi să presupună asigurarea accesului li- 
ber; fără bariere. economico-politice, ali 
tuturor e, indiferent de mărime sau 
potenţial, la sursele de energie si la ma- 
teriile: prime pe baze reciproc avantajoa- 
se; echitabile, fără discriminări și pre- 
sitni, in fòlosul” dezvoltării fiecărei tari 
în parte şi al. progresului general al o- 
menirii. în ansamblu. De asemenea, apare 
cu evidenţă mecesitatea ca in interesul 
tuturor” părţilor, să se întreprindă acţiuni 
concrete în directia instaurării unor asc- 
menea raporturi de cooperare internațio 
nală ineit acestea,  consfintind drey 
fiecatui" popor. de a dispune de prof 
resurse şi d& a le folosi in vederea dez- 
voltării. sale independente, sa permită a- 
sigurarei progresului economic mai rapid 
al ţărilor mai puţin dezvoltate, în bene- 
ficiul extinderii continue a relaţiilor eco- 
nomice"` mondiale si al îmbunătățirii cli- 
matului politic international, al păcii în 
întreaga lume. 

Tata, în cîteva cuvinte, dimensiunile 
problemelor aflate în dezbatere. În cercu- 
rile de la Naţiunile Unite s-a spus ade- 
sea, în ultimele zile, că niciodată nevoia 
unei cooperări la scară mondială n-a apă- 
rut atît de pregnant, atît de evident, par 
ticiparea largă a tuturor ţărilor lumii 
cînd din O.N.U. cadrul adecvat diseutării, 
abordării si rezolvării acestei probicma- 
tici. complexe. 

De atls im esență, aceasta este meni- 
rea sesiunii. extraordinare a Adunării Ge- 
nerale, asa cum este ea concepută- de 
marea majoritate a ţărilor lumii. 

"Țările. în: curs de dezvoltare au depus 
o intensă activitate de consulrări neofi- 


Budapesta:  Conwor- 
biri uUngaTO—vest- 
germane. În imagine : 
miniștrii der externe 
Frigyes Puja şi: Wal- 
ter Scheel 


ciale în pregătirea sesiunii și pentru a-și 
concerta poziţiile. Ideea lor centrală este 
că Adunarea Generală trebuie să exami- 
neze problemele economice internationale 
printr-o abordare globală, pe termen 
lung, si in interconexiunea diverselor s ac- 
toare economice: Consultările neoficiale 
desfășurate pina acum par sa indice" că 
acest punct de vedere este acceptat și de 
celelalte ţări. 

Ca urmare, 
propun Adunării 


țările în cars de dezvoltare 
Generale să adopte o 
„Declaraţie asupra stabilirii unei noi w- 
dini economice mternationale", intemeiata 
pe egalitate, justiţie si cooperare; pé in- 
terdependenta si pe promovarea interese- 
lor comune ale tuturor statelor. De 
menea, ele au în vedere elaborarea şi a- 
doptarea unui „Program de acțiune“, cu- 
prinzînd prevederi de aetiumi și măsuri 
concrete care să creeze condiţii si sa in- 
lesnească aplicarea principiilor exprima- 
te în declaraţie. Propunerile ţărilor in 
curs de dezvoltare fac, în paralel cu dez- 
baterile din plenul Adunării Generale, o- 
biectul unor intense consultări, la care 
iau parte practic reprezentanţii tuturor 
statelor membre. 

Opinia cvasi-unanima în rindurile di- 
plomatilor și ziariştilor de la ON.U. este 
că, în mod natural, actuala sesiune extra- 
crdinara nu va putea soluţiona din- 
tr-odata problemele materiilor prime si 
dezvoltării si că ea va constitui doar un 
prim pas in eforturile comunititii inter- 
nationale de a găsi rezolvări care să ţină 
seama de interesele tuturor statelor. A- 
ceasti sesiune extraordinară ave rolul de 
a mobiliza voinţa politică a statelor mem- 
bre pentru a pune relaţiile economice in- 
ternationale pe baze trainice, echitabile, 
care să permită progresul economic si so- 
cial mai rapid al ţărilor în curs de dez- 
voltare, al tuturor statelor lumii. 


ase- 


PRAGA 


Evolutia 
constanta a relatiilor 
romano-cehesiovace 


— 


Corespondenţă de la Constantin Prisăcaru 


Circumserisă eforturilor comune, intense 
şi permanente, de intensificare a relaţiilor 
tradiţionale de prietenie dintre popoarele 
roman şi cehoslovac, recenta vizită efec- 
tuata la Praga de, ministrul afacerilor ex- 
terne al Republicii Socialiste România, 
George Macovescu, se inscrie ca un mo- 
ment important al legăturilor dintre cele 
două ţări socialiste si prietene. 

Paleta problematicii abordate pe 
parcursul întregii vizite — atît în timpul 
convorbirilor oiiciale dintre şefii diploma- 
tiilor celor două ţări, în cadrul primirilor 
la tovarășii Gustav Husak si Lubomir 
Strougal, cît si cu reprezentanţi ai orga- 
nelor locale de partid şi de stat, cu con- 
ducători de unităţi economice şi social- 
culturale din localităţile vizitate — a fost 
destul de largă. Greutatea specifică au 
avut-o relaţiile bilaterale, stadiul si 
perspectivele lor de dezvoltare, depistarea 
de noi domenii din toate sferele de acti- 
vitate, care, folosite, să ducă la lărgirea 
şi adincirea colaborării reciproce. Cei doi 
miniștri de externe au exprimat hotarirea 
comună, atit în comunicatul dat publici- 
tatii cît si în cuvîntările rostite în diverse 
ocazii oficiale, de a stimula iniţiativele în 
această direcţie, de a accelera măsurile 
practice care să le valorifice într-un grad 
cit mai înalt, 

Cele cinci zile ale vizitei au fost folosite 
de cei doi miniștri de externe şi pentru un 
scnimb de păreri asupra principalelor 
probleme internationale actuale, pentru 
intormarea reciprocă în legătură cu pozi- 
ţia si activitatea ţărilor lor. Ei au consta- 
tat eu satisfacţie tendinţele pozitive ce se 
afirmă în viaţa internațională, contribu- 
tia ţărilor socialiste la afirmarea princi- 
piilor unor noi relaţii între state, la destin- 
derea încordării si întărirea securităţii. 

La încheierea vizitei, am solicitat celor 
doi -miniştri de externe, în exclusivitate 
pentru revista „Lumea“, scurte declarații 
în legătură cu rolul vizitei tovarăşului 
George Macovescu, în ansamblul relaţiilor 
reciproce. 

„În ce ne priveşte — a declarat minis- 
trul de externe al R. S. Cehoslovace, 
Bohuslav Chaoupek — apreciem vizita 
tovarăşului George Macoveseu ca o nouă 
contribuţie, concretă gi valoroasă, la lam 
girea relațiilor dintre cele doua ţări ale 
noastre, ta materializarea  hotăririlor 
rezultate din convorbirile atit de fruc- 
tuoase ce au avut loe la Praga între -tova- 
rasii Nicolae Ceauşescu si Gustav Husak. 

In cadrul convorbirilor noastre — sin- 
cere, eoncrete, prietenesti — am luat reci- 
proe cunoştinţă despre rezultatele obţinute 
în construcţia socialistă de popoarele noas- 
tre prietene. Cum este si firesc, am abor- 
dat aspecte principale ale problemelor cu 
cars se confruntă în aceste momente ome- 
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nirea, înregistrind cu satisfactie rsuccesele 
obţinute de politica extergă a ţărilor 
socialiste, politică de pace, de cooperare, 
de înţelegere. Ne-am manifestat :reciproc 
satisfacția faţă de rezultatele obţinute in 
cadrul discuţiilor ce se poartă la Geneva 
şi Viena si speranţa că ele;se wor încheia 
cu rezultate pozitive, așteptate cu încre- 
dere de toţi cei care iubesc,pacea. 

Pe primul plan al convorbirilor noastre 
— a adăugat ministrul cehoslovac de ex- 
terne — au stat relaţiile bilaterale. Eu si 
colegul Macovescu apreciem că gle cunosc 
o evoluţie pozitivă atit în domeniul .poli- 
tic, cît si în cel economic, veultural, ,stiin- 
tific. Mai sînt, fără îndoială, multe posibi- 
lităţi, mai ales în domeniul cooperării 
economice, al schimburilor -de valori ,cul- 
turale, al contactelor întţre- instituţiile şao- 
lare, științifice. Menirea contactelor naas- 
tre, ale specialiștilor, constă iteemai în a 
le depista, în a găsi soluţii -pentru valo- 
rificarea lor. În acest context, aş dori sa 
mulțumesc din nou pentru amabila invita- 
tie făcută de tovarășul Macovescu «de a 
vizita din nou România, ocazie -pe care O 
vom folosi pentru a vedea ce am făcut si 
ce mai avem de făcut pentru “intensifi- 
carea relaţiilor dintre noi“. 

La rindul său, tovarășul 
Macovescu a declarat : 


George 


Praga. Convorbiri între miniştrii de ex- 


Macovescu $i Bohuslav 


Chnoupek 


terne George 


„Vizita pe care am efectuat-o in Ceho- 
slovacia prietenă se înscrie în cadrul 
bunelor relaţii ce leagă din timpuri înde- 
părtate popoarele-român, ceh şi slovac. Ea 
este o urmare firească a întilnirilor si eon- 
vorbirilor ,rodnice dintre tovarășii Nicolae 
Ceauşescu și Gustav Husak, care au des- 
chis perspective tot mai largi pentru dez- 
voltarea continuă a legăturilor de prie- 
tenie şi colaborare dintre România și 
Cehoslovacia. Discuţiile purtate cu ocazia 
primirii mele la tovarășii Gustav Husak 
si Lubomir “Strougal, convorbirile fruc- 
tuoase, purtate într-o atmosfera sinceră, 
prieteneasză, cu colegul meu cehoslovac 
— ministrul de externe Bohuslav 
Chnoupek — au adus rezultate fruc- 
tugase, cu -repercusiuni deosebit de fayo- 
rabile asupra ansamblului relațiilor din- 
tre ţările noastre. Împreună, am discutat 
probleme internationale ce preocupă acum 
într-un înalt grad omenirea, dornică de $ 
atmosferă lipsită de ameninţări razboi- 
nice, care să dea siguranţa muncii pașnice. 

În ce priveşte relaţiile bilaterale — care 
înregistrează o evoluție ascendentă — 
am depistat. împreună noi rezerve și 
noi posibilităţi, care, fructificate cu ini- 
țiativă şi interes, vor contribui la lărgi- 
rea şi îmbogățirea lor. Şi unii şi ceilalţi 
sîntem hotăriţi să nu ne cruţăm eforturile 
pentru a conferi rrelatiilor noastre dimen- 
siunile şi valenţele hotărite de conducă- 
torii noștri de partid și de stat“. 


VARŞOVIA 
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Vizita lui Olof Palme 


„A fost o vizită deosebit de -pozitivă, 
care a prilejuit convorbiri constructive -si 
fructuoase, soldate cu rezultate practice 
de mare importanţă pentru «viitorul co- 
laborării bilaterale, deschizind o nouă 
etapă în relaţiile polono-suedeze“. 

Cu aceste cuvinte a -deschis premierul 
Suediei, Olof Palme, conferinţa de presă 
de la Casa ziariştilor din Varşovia, în care 
a făcut un bilanţ al rezultatelor . vizitei 
sale oficiale în Polonia, desfăşurată între 
1 si 4 aprilie. Relevind, totodată, caracte- 
rul de lueru al convorbirilor sale, premie- 


— 


Corespondenţă de la Gheorghe Ciobanu _ 


rul suedez:a declarat -că țelul lor principal 
a fost, în opinia sa, pe deplin realizat. 
Aprecierea este, într-adevăr, susținută 
de bilanţul convorbirilor purtate cu pre- 
sedintele Consiliului de Miniştri al Po- 
loniei, Piotr Jaroszewicz, precum gi al in- 
tilnirilor avute cu alte ‘înalte oficialități 
ale tarii-gazdi — Old? Palme fiind primit 
de Edward Gierek, prim-secretar al CIC. 


al P.M.U.P., şi de Henryk Jablonski, pre- 


sedintele Consiliului de Stat -al Poloniei. 
Comunicatul comun dat -publicității la 
Varşovia, precum și amplele relatări ale 


7 


— 


n 


WA 


ganny 


presei. (care a rezervat spaţii largi acestui 
eveniment important consemnat de cro- 
nica raporturilor reciproce, ce cunosc, mai 
ales în ultimii trei ani, o accentuată 
dinamică de dezvoltare, media anuală de 
creştere a volumului schimburilor comer- 
ciale în perioada 1970—1973 fiind de 42 la 
sută) evidenţiază programul de lungă 
durată prevăzut pentru un deceniu de dez- 
voltare a colaborării economice, indus- 
triale si tehnico-stiintifice. De menționat 
că un asemenea document, care oferă un 
cadru multilateral pentru 
doi parleneri, este primul -de acest gen 
semnat de Suedia cu o ţară străină, fapt 
citat de „Trybuna Ludu+ drept un exem- 
plu editicator al atenţiei acordate Poloniei 
de vecinul din nord. Au fost semnate, de 
asemenea, acordul de cooperare dintre 
concernul „Volvo“ si Uzina de autoca- 
mioane din Starachowice privind colabo- 
area în producţia de camioane grele, pre- 
cum și un acord între firma „Kockum In- 
dustri“ si intreprinderea poloneza 
„Bumar“ in sfera cooperării in produ- 
cerea de piese pentru autobasculante. A- 
ceste documente se vor adăuga celor în- 
cheiate anterior („Skanska Cementgjute- 
riet“ care a construit hotelul „Forum“ din 
Varșovia realizează un contract de 100 


milioane de zloti-valuti prevazind con- 
struirea unui doc uscat la Gdansk). 
În vederea multiplicarii contactelor 


dintre cele două popoare. a dezvoltării 
turismului, s-a hotărît desfiinţarea vizelor, 
fapt care, după cum se subliniază în co- 
municat, a fost salutat cu satisfacţie de cei 
doi premieri. 

Cum era si firesc, pe agenda convorbiri- 
lor s-au aflat, de asemenea, principalele 
probleme ale actualitatii internationale. În 
ceea ce priveşte securitatea si colaborarea 
în Europa, Polonia si Suedia au subliniat 
dorința comună ca actuala fază a confe- 
rintei să se încheie cit mai grabnic, pen- 
tru ca etapa finală, la nivel înalt, să poată 
fi deschisă într-un timp cît mai scurt. 
Apreciind progresele pe calea normalizării 
relațiilor şi colaborării internaţionale, 
părţile au relevat că, pentru continuarea 
acestui proces, sînt necesare măsuri con- 
crete de dezarmare. Într-un domeniu spe- 


cific al raporturilor polono-suedeze — şi 
anume în chestiunile referitoare la Marea 
Baltică — părţile s-au angajat să depună 


noi eforturi pentru ca Baltica să devină, 
într-adevăr, o mare a păcii, a bunei veci- 
natati si a colaborării. 

Recunoszind utilitatea contactelor directe 
dintre factorii de răspundere pentru ampli- 
licarea si consolidarea relaţiilor bilaterale. 
premierul Olof Palme a adresat lui 
Edward Gierek şi Piotr Jaroszewicz invi- 
tatia de a vizita Suedia, invitaţie primită 
cu satisfacție. 


comunicat: 


„Consiliul Comandamentului Revoluţiei din Libia a 
o decizie privind transferul de competenţe, prin care colone- 
lul Moamer El Geddafi se va consacra activităţii ideologice 
si de organizare, precum și organizării maselor, 
măsură neafectind îndatoririle sale de comandant suprem al 


fortelor armate. 


Primului ministru îi vor reveni atribuţiile politice si admi- 
mistrative obişnuite, precum si toute formalitatile, 
intimpinarea sefilor de state la aeroporturi si gări maritime, 
precum si primirea scrisorilor de acreditare ale ambasadori- 


lor. 


Această decizie nu va afecta autoritatea si îndatoririle Con- 
siliului Comandamentului Revoluţiei, stipulate de Declarația 


constitutionalia"“, 


relatiile celor 


LIBIA: Schimbări de atribuţii 


Agenţia de presă liviană A-R.N.A. a transmis 


CAIRO 


Rolul tinerei generații 
în construcţia naţională 


Corespondenţă de la Nicolae N. Lupu 


Oraşul Alexandria. cel de-al doilea cen- 
tru economic şi cultural al Republicii 
Arabe Egipt, a găzduit, zilele trecute, o 
importantă reuniune a tineretului studen- 
tesc : la 3 aprilie, în marele amfiteatru 
al Facultăţii de drept s-a deschis cel de-al 
X-lea Congres al Uniunii Generale a Stu- 
dentilor din Republica Arabă Egipt 
(U.G.S.E.), care, timp de o săptămînă 
dezbătut problemele centrale ale ace: 
organizații si a adoptat o serie de hotiuiri 
pe linia perfecţionării activităţii sale. 

Presa din Cairo si cercurile politice din 
capitala egipteană au urmărit cu viu in- 
teres acest eveniment, care are loc în- 
tr-un moment în care tineretul împreună 
cu celelalte pături ale societăţii egiptene 
sînt chemate a-și mobiliza toate resursele 
in vederea reconstrucției si accelerării 
dezvoltării economice si sociale a țării, 
preocupări care și-au găsit reflectarea in 
discursul pronunţat de președintele Anwar 
Sadat. 

Seful statului egiplean a prezentat, cu 
acest prilej, un amplu document de luctu, 
ce urmează a fi supus Comitetului Cen- 
tral al Uniunii Socialiste Arabe si Aduni- 
rii Populare, document conținînd sarci- 
nile care stau în fața ţării în următorii 
25 de ani. „Este vorba — arăta el — de o 
strategie prin care transpunem previziu- 
nile noastre de viitor, pina in anul 2600, 
Ea porneşte de la necesitatea de a ţine 
pasul cu transformările ce au loc în 
lume si de a folosi, în procesul dezvoltă- 
rii, cele mai noi cuceriri ale științei și 
tehnicii contemporane. Această realitate 
ridică sarcini crescinde în faţa tineretului 
studenţesc si a intelectualitatii in gene- 
ral“. 

Documentul de lucru prezentat se ba- 
zează, în esenţă, pe două principii. Pri- 
mul este că revoluţia din 23 iulie 1952, 
condusă de Gamal Abdel Nasser, conti- 


următorul 


emis 


această 


inclusiv 


N N N N N a ansanm 


nuă și nu este în nici un fel pusă sub 
semnul întrebării. Reamintind că poartă 
şi el răspunderea pentru toate hotăririle 
luate incepind din 1952, președintele Sa- 
dat a declarat : „Pornind de la acest fapt, 
îmi permit să-mi fac autocritica in legă- 
tură cu această experiență, nu pentru a 
o lichida, ci pentru a o debarasa de as- 
pectele`ei negative". Al doilea principiu 
constă în necesitatea adaptării acestei cx- 
periente la realităţile noi, apărute după 6 
octombrie 1973. atit pe plan intern cit si 
pe plan internaţional. 

În ce priveşte orientările economice ale 
Egiptului, seful statului a declarat că, in 
sectorul investiţiilor, prioritatea va fi a- 
cordată capitalurilor arabe. Capitaiurile 
nearabe vor fi orientate mai ales spre 
sectoarele necesitind o tehnologie înain- 
tată. Investiţiile străine în Egipt se vor 
bucura de toate garanţiile, în limitele tra- 
sate de Carta Naţională, care asigură 
suveranitatea ţării. 

În continuare, şeful statului a precizat 
că „hotărirea de a începe războiul din oc- 
tombrie 1973 a fost luată în luna aprilie 
a aceluiaşi an“, fiind „sută la sută egip- 
teană, expresie a voinţei libere a Egiptu- 
lui“. El a explicat pe larg studenţilor că 
bătălia nu va lua sfîrșit decit după elibe- 
rarea totală a teritoriului national. A- 
ceastă „bătălie pentru eliberare — a sub- 
liniat preşedintele Sadat — este însoţită 
actualmente de o luptă pentru recon- 
structia ţării“. Şeful statului a reamintit 
apoi că Egiptul este o ţară nealiniată, 
care .refuză să acorde baze militare in- 
diferent cui“. 

Comentind discursul preşedintelui An- 
war-Sadat, ziarul „Al Ahram“ scie: 
„Tineretului Egiptului i se deschid orizon- 
turi care inspiră elan si implică o muncă 
asiduă. în direcția dezvoltării continue a 
Egiptului într-o lume a schimbărilor ra- 


Preşedintele Geddafi si. premierul Jalloud 


pide“. Reamintind că documentul va fi 
eurind supus unei largi dezbateri, coti- 
dianul „Al Goumhouria“ subliniază : „De 
îndată ce va fi aprobat de popor, el va 
constitui unul din documentele fundamen- 
tale ale acţiunii naţionale“. 

Congresul Uniunii Studenţilor din Egipt 
reprezintă, astfel, un eveniment important 
în viaţa politică a ţării. La dezbaterile 
lui au fost prezente numeroase delegaţii 
ale unor organizaţii naţionale studenţeşti 


Delhi. Întrunirea 


tripartita a miniş- 
trilor de externe ai 
Pakistanului, Indiei 
şi Republicii Ban- 


gladesh, respectiv (de 

la stinga) : Aziz Ah- 

med, Swaran Singh si 
Kamal Hossain 


DELHI 
Reuniunea 


dintr-o serie de țări, printre care si o de- 
legatie a Uniunii Asociațiilor Studenților 
Comunisti din România. Transmitind par- 
ticipantilor un călduros si prietenesc salut 
din partea studenților români, şeful dele- 
gatiei ţării noastre a exprimat  dorinja 
U.A.S.C.R. de a dezvolta continuu relațiile 
de prietenie și colaborare cu U.G.S.E. si 
alte organizaţii studențești arabe, în lupta 
împotriva imperialismului şi coloniaiis- 
mului, pentru pace şi progres social. 


tripartită 


Corespondenţă de la lon Putinelu 


Reuniunea miniştrilor de externe ai 
Indiei, Pakistanului si Republicii Ban- 
gladesh — prima de acest gen — ale că- 
rei lucrări s-au încheiat recent la Delhi 
se înscrie ca un nou si important moment 
în eforturile guvernelor celor trei țări de 
a soluţiona unele probleme ramase în 
suspensie după evenimentele din decem- 
brie 1971. 

Convocată în termenii acordului indo- 
pakistanez din august anul trecut, prin 
care s-au pus bazele procesului repatrie- 
rii celor trei categorii de persoane stipu- 
late în acord — respectiv, a prizonierilor 
de război si a persoanelor pakistaneze in- 
ternate în India către Pakistan, a persoa- 
nelor de origine bengaleză din Pakistan 
către Bangladesh, a biharezilor si a 


altor persoane din Bangladesh către 
Pakistan -— reuniunea tripartita a avut 
un obiectiv limitat dar extrem de impor- 
tant pentru evoluţia ulterioară a relatii- 
lor în zonă : reglementarea situaţiei celor 
195 de prizonieri pakistanezi acuzaţi de 
autorităţile din Bangladesh de a fi comis 
crime de război în vremea evenimentelor 
din 1971 şi elaborarea unor noi măsuri 
pentru accelerarea schimbului de prizo- 
nieri si de persoane între cele trei ţări. 
Îndeplinirea prin recentul act al 
recunoașterii reciproce dintre Pakistan şi 
Bangladesh a prevederii din acord după 
care „toate problemele nerezolvate dintre 
Dacca și Islamabad pot fi soluționate nu- 
mai pe baza recunoaşterii egalității si 


depline a uneia de către 
posibilă întîlnirea, în 
jurul aceleiaşi mese a tratativelor, a 
miniştrilor de externe ai celor trei ţări, 
în efortul comun de a se ajunge la o 
reglementare definitivă şi completă a 
complexului contencios umanitar. 

Convorbirile tripartite au început într-o 
notă ide optimism, generat de dorința 
comună a tuturor părților de a ajunge la 
un rezultat pozitiv. 

În cursul primelor sedinte, s-au deta- 
şat, în linii mari, următoarele poziții : 
partea pakistaneză a susținut că recu- 
noaşterea reciprocă survenită între Dacca 
şi Islamabad, la sfîrşitul lunii februarie, 
ar coincide cu renunțarea, din partea 
Republicii Bangladesh la judecarea ce- 
lor 195 de prizonieri, învinuiți de crime 
de război. Ministrul de externe al Repu- 
blicii Bangladesh, Kamal Hossain, a con- 
ditionat remiterea celor 195 de prizo- 
nieri de obligația, din partea Pakistanu- 
lui, de a-i aduce în fața justiției si, in 
plus, ge a accepta să primească toate 
persoanele din Bangladesh care au cerut 
strămutarea in Pakistan. Răspunsul lui 
Aziz Ahmed, ministrul afacerilor externe 
pakistanez, a fost că aceste două pro- 
bleme ar putea fi studiate ulterior, in 
cadrul unor întrevederi bilaterale. 

În efortul de a ajunge la o soluție de 
compromis, spiritul înțelegerii reciproce 
şi conștiința necesității de a acționa în 
continuare pe linia normalizării situației 
din regiune au permis delegațiilor să 
depăşească „momentele de impas“, să 
continue sehimbul de opinii si să ajungă 
la un consens în problemele discutate. 
Astfel, principala problemă a convorbiri- 
lor : Situaţia celor 195 de prizonieri şi-a 


suveranității 
cealaltă“ a făcut 


găsit — conform ştirilor sosite — o „re- 
zolvare pozitivă“. 
Rezultatele la care a ajuns reuniu- 


nea tripartită a miniștrilor de externe 
au o semnificaţie deosebită pentru evolu- 


ţia viitoare a relaţiilor dintre cele trei 
ţări şi asupra ansamblului relaţiilor din 


Asia de sud. Consensul asupra probleme- 
lor în discuţie permite ţărilor din zonă să 
întreprindă noi paşi pe calea normalizării, 
contribuie la instalarea climatului de în- 
credere și bună-vecinătate, necesar reali- 
zării unei păci durabile în zonă — dezi- 
derat major al popoarelor acestor țări, 
antrenate într-un amplu etort de dezvol- 
tare. 


Pekin. Primire la preşedintele Mao Tzedun : Khieu Shamphan, 

vicepremier al Guvernului Regal de Uniune Naţională al Cam- 

bodgiei şi ministru al apărării naționale. Este prima sa vizită la 
: Pekin, in calitate de vicepremier 


intre premierul 


Londra. Întrevedere 

(stinga) şi premierul irlandez Liam Cosgrave. Se discută, desi- 

gur, problema Irlandei de Nord, unde, în ciuda acordului de la 
Sunningdale, tulburările n-au încetat 


britanic Harold Wilson 


so 


PARIS 


Dupa moartea 
lui Georges Pompidou 


Corespondenţă de la: Paul Diaconescu 


E noapte. tirziu. Sub ploaie, Sena curge 
învolburată. Pe micul pod Tournelle, la 
intrarea în Insula Saint Louis; pe cheiu- 
rile Bethune și d'Orleans, sute de oameni 
stau în tăcere. Locul celor ce se retrag 
este luat de alţii. Pînă tirziu, spre dimi- 
neata. Un pelerinaj spontan si întristat, 
un omagiu al parizienilor adus memoriei 
celui ce a fost, timp de aproape cinei ani, 
primul om de stat al ţării. La numărul 
34. pe cheiul Béthune, în reședința. sa 
particulară, se stinsese, cu cîteva. ceasuri 
înainte, președintele. Franței, Georges 
Pompidou. 

Parizienii aflaseră vestea pe la orele 22, 
cu neincredere. Doar cu cîteva zile in 
urmă, şeful statului prezidase Consiliul 
de Miniştri, avusese întrevederi si; con- 
sultaţii, îşi îndeplinise aproape normal 
funcţiile prezidenţiale... Si, deodată, şti- 
rea lapidară căzută marţi, 2 aprilie, ora 
21,00; în . teleimprimatoarele agenției 
France Presse : „Pompidou a murit“, 


Lupta cu boala 


Totuşi, nu era un secret pentru nimeni 
faptul că Georges Pompidou suferea de o 
boală gravă. În ultimii doi ani, semne 
prevestitoare se acumulaseră progresiv, 
De la gripele repetate din iarna lui 1972, 
pînă la oboseala evidentă de la începu- 
tul acestui an, francezii au urmărit cu 
îngrijorare figura preşedintelui care, în 
totografii sau la televizor, apărea mareată 
tot mai profund de maladie. Dar. dacă 
francezii banuiau, preşedintele. ştia. În 


august 1972, el a depus în mîinile unui 
colaborator apropiat o scrisoare manu- 
scrisă conținînd intenţiile sale privitoare 
la funeralii. 

A urmat o perioadă in care 
Pompidou a întreprins călătorii lungi, s-a 
întîlnit cu numeroși şefi de stat, a dus 
tratative dificile, s-a ocupat nemijlocit de 
treburile statului. Cum a fost posibil? 
Doar” cu o voinţă de fier, cu o putere ve- 


nind, desigur, din rădăcinile sale  ţără- 
nești, omul şi-a învins suferința, dînd: 


președintelui tăria de a-și îndeplini mi- 


` siunea. 


În luna martie, însă, semnele s-au în- 
multit, agravîndu-se. Președintele renun- 
td la inaugurarea aeroportului , Charles 
de Gaulle“. Cei care l-au insotit la Pi- 
tunda, pe ţărmul Mării Negre, aduc vești 
proaste : boala a intrat într-o fază îngri- 
jorătoare. 21 martie: președintele nu 
poate participa la dineul oferit în onoa- 
rea cercului diplomatic. Consecinţă a a- 
cestor indicii alarmante, remanierea gu- 
vernului în februarie este interpretată de 
unii ca o încercare de a-și pregăti succe- 
siunea. Dar nimeni nu ştia nimic precis, 
nimeni nu credea că deznodamintul se a- 
fla atit de aproape. 

Vineri, 29 martie. după-amiază, prese- 
dintele are convorbiri cu primul ministru 
Pierre Messmer și cu Michel Jobert, mi- 
nistrul afacerilor externe. Acest vechi si 
fidel colaborator este ultimul său inter- 
locutor oficial. După care, ca mulţi alţi 
parizieni, preşedintele se retrage in rese- 


Georges 


Ziarele din dimineața zilei de 3 aprilie 1974 


dinta sa de ţară, fosta brutărie a satului 
Orvilliers. amenajată în casă de odihnă, 
nu departe de Paris, în frumoasa si mult 
cîntata Ile de France. 

Restul este tăcere: 

Totuși, priviri indiserete au remarcat, pa- 
re-se, că o ambulanţă a oprit, duminică sea- 
ra; pe cheiul Béthune. Poate că președin- 
tele a. simţit că ultima sa datorie este a- 
ceea de a sfirsi pe malurile Senei, în ini- 
ma politică și spirituală a Franţei. Sau, 
poate, nu a vrut să creadă im sosirea atit 
de: grabnică a morţii. Se pare ca pre- 
sedintele a dorit să: se adreseze, marţi 2 
aprilie, [rancezilor într-o declaraţie cu 
sens de testament, dar o septicemie, sur- 
venită dimineaţa, l-a impiedicat. 

Comunicatul medieal nu precizează cau- 
za decesului. Cu aceeaşi discreţie cu care 
a luptat eroic impotriva bolii, presedin- 
tele Georges Pompidou a trecut în moar- 
te, lăsînd în memoria francezilor si a tu- 
turor celor ce l-au cunoscut amintiri de 
neșters. 


Un om în oglinda Franţei 


Un martor relatează o întîmplare din 
1969. Aflat în vacanţă într-un cere de 
prieteni intimi, preşedintele a acceptat să 
ia parte la „jocul epitetelor“, care constă 
în găsirea celor mai potrivite caracteri- 
zari pentru personalitatea participanților. 
Președintelui i s-au propus două epitete : 


LUNI. 1 aprilie. Preşedintele, care-și 


petrecuse sfîrşitul săptămînii la rese- 
dinta sa personală din Orvilliers, a re- 
venit la Paris, la domiciliul său parti- 
culır de pe cheiul Béthune, nu la Pü- 
latul Elysée. Întrevederea prevăzută cu 
primul ministru, Pierre Messmer, nu 
a avut loe. 


ARTI, 2 aprilie. Către sfirsitul di- 
minetii, se află că uzualul consiliu de 
miniştri de miercuri va avea loc nu 
inainte de prinz, ci după-amiază, ca si 
precedentele reuniuni din 20 si 27 mar- 
tie. La Palatul Elysce se așteaptă, pen- 
tru a doua jumătate: a zilei, sosirea 
preşedintelui Republicii. 

Ceva mai tîrziu, se zvonește că pre- 
şedintele ar fi hotăvit să anuleze au- 
diența pe care urma s-o acorde preșe- 
dinteiui Habyarimana, şeful statului 
ruandez. Zvonul este: confirmat apoi 
printr-o informație care se referă la o 
„Sursă autorizată“. 

Se afiŭ, în acelaşi timp, că presedin- 
tele Pompidou nw a sosit la Palatul 
Elysée şi nimeni nu se indoieste că 
este vorba de starea sănătății sale. Pu- 
țin după orele 18, o știre transmisă de 
agenția France Presse anunța că șeful 


Ultimele zile 


statului „anulează angajamentele pe 
care le-a luat pentru zilele următoare“ 
şi că premierul Messmer va prezidu 
consiliul de miniștri de a doua zi. Cite- 
va minute mai tîrziu, un comunicat al 
Secretariatului general al preşedinţiei 
Republicii face cunoscut : „Din motive 
de sănătate, preşedintele Republicii a 
hotărît să anuleze angajamentele sale 
pentru zilele următoare. Președintele a 
cerut primului ministru, în conformi- 
tate cu articolul 21 al Constituţiei, să 
prezideze viitorul consiliu de miniştri; 
a cărui ordine de zi a aprobat-o si care 
se va ține la Palatul Elysée; miercuri 
3 aprilie: 1974“. 

La orele 21,58, un „flash“ al agen- 
tiei France Presse anunță moartea pre- 
sedintelui. Repetată citeva secunde mai 
târziu, ştirea este urmată, la orele 22.02, 
de precizarea că şeful statului a înce= 


tat din viață la orele 21. Comunicatul. 


dat publicității la 21,55 de Secretaria- 
tul general al preşedinţiei Republicii 
este difuzat in întregime : „Preşedin- 


tele Republicii a decedat în 2 aprilie 
1974, la orele 21. Semnat: Profesor 
Vignalou.* > 


În minutele următoare, numeroşi pa- 
rizieni sosesc pe cheiul Béthune, în a- 
propierew domiciliului privat al sefului 
statului si în fața Palatului Elysée. Co- 
laboratorii apropiați ai lui Georges 
Pompidou sosesc la palatul preziden- 
tiak La palatul Matignon, sediul Con- 
siliului de` Miniștri, premierul Messmer 
începe o' lungă serie de întrevederi cu 
membri ai guvernului si» notabilitati 
ale mișcării gaulliste. Convorbirile se 
prelungesc tirziu în noapte. 


MIERCURI, 3 aprilie. La începutul di- 
minetii, serviciul de' presă al presedin- 
tiei Republicii dezminte zvonurile — 
care au circulat în cursul noptii. mai 
cu seamă în mediile parlamentare — 
potrivit cărora şeful statului ar fi fost 
transportat luni în ambulanță de la 
Orvilliers la Paris. Potrivit aceloraşi 
zvonuri, el ar fi manifestat dorința, 
simțind că fortele îl părăsesc, de a 


Fotografie de arhivă: Georges Pompidou la o-conferinta de presă a 
generaiului de Gaulle (16 mai 1967) 


„poetul“ — aluzie la dragostea -sa pentru 
litere — și „cel just", marcînd spiritul 


său de dreptate. Pompidou ar fi preferat 
un al treilea: „eel curajos“.  Presimţea 
oare lupta acerbă :si îndrăzneață prin care 
avea să se opună, mai tirziu, destinului 
său ? 

Portretul cu care -seful statului intră in 
istoria Franţei se conturează din înseși a- 
precierile contemporanilor săi. Pierre 
Messmer : „Georges Pompidou a -condus 
destinele Franţei cinci ani, timp în care 
i-a menţinut și sporit prestigiul în lume.“ 
Michel Debre : „Istoria va reţine că, pe 
toată durata mandatului său, președinte- 
le Republicii, Pompidou, a știut să pro- 
moveze politica generalului de Gaulle 
privind probleme capitale, cum sînt apă- 
rarea națională si politica externă.“ Fran- 
cois Mitterrand : „Preşedintele Republicii 
a murit raminind credincios lui însuşi şi 
concepţiei sale despre datorie.“ Georges 
Marchais : „Adversari ai politicii lui 
Georges Pompidou, ne înclinăm în faţa 
omului care a dispărut după o luptă dirză 
si curajoasă împotriva bolii.“ 


Ce anunţă clopotul 
de la Notre Dame? 


Ultimul omagiu pe care Franţa şi prie- 
tenii ei din întreaga lume l-au adus pre- 


vorbi la orele 19 la postul national de 
televiziune, pentru a-şi anunța demi- 
sia și a recomanda chiar persoana «pe 
care ar fi dorit-o ca succesor. În ace- 
lași timp, însă, președinția Republicii 
confirma că era, încă de duminică, lu 
curent cu 0 agravare a stării sănătății 
preşedintelui. 

Secretariatul general al preşedinţiei 
Republicii făcea cunoscute, în cursul 
aceleiași dimineţi, hotăririle luate de 
Georges Pompidou însuşi cu privire la 
funeraliile sale, hotăriri consemnate 
într-o scrisoare din august 1972 : ,,Do- 
rese să fiu înmormântat la .Orvilliers. 
Nu vreau nici flori, mici „coroane, nici, 
bineînțeles, monument funerar. O sim- 
pla dală de piatră, mare, pe care să 
fie «scrise numele meu, data nașterii 
mele și data morţii mele. O slujbă re- 
ligioasă se wa face «la Paris, la biserica 
St. Louis en DIle. Ea va fi oficiată in 
rit gregorian“. Semnat : „Georges Pom- 
pidou. August 1972“. Scrisoarea a fost . 
încredințată secretarului general ul 
preşedinţiei Republicii, Edouard Balla- 
dur, care .a dat-o publicităţii miercuri 
3 aprilie, la ora 945. 


(După ziarul Le Monde) > 
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sedintelui Georges Pompidou -s-a înmă- 
nuncheat simbolic în punctul topografic 
unde se întilnesc toate drumurile Fran- 
tei : Catedrala Notre Dame din Paris. Sute 
de personalităţi politice, printre care nu- 
merosi șefi de stat si de guvern, au ținut 
să fie prezente la ceremonia đe doliu, 
desfăşurată sîmbătă, la ora 11. Timp de 
un sfert de oră, marele clopot al cate- 
dralei, renumit pentru timbrul său grav 
şi profund, a ridicat alte bolți sonore 
deasupra Parisului. Parizienii înşişi aud 
foarte rar glasul acestui crainic de bronz. 
Ultima oară a sunat în noiembrie 1970, 
la moartea generalului de Gaulle. 

„Ca un ornic al istoriei nationale, clo- 
potul de la Notre Dame vestește clipele 
de răscruce ale Franţei“ — comenta, în 
direct, de pe esplanada catedralei, un con- 
frate de la postul de radio „Europa 1“. 
Metafora de cireumstanta ? Exagerare ga- 
zetărească sub emoția momentului ? E 

Răspunsul îl va da, desigur, Franţa in- 
sasi. Prin alegerile prezidenţiale ce vor 
avea loc — conform dispoziţiilor Consti- 
tutiei şi deciziei guvernamentale — la 5 
mai și, eventual, al doilea tur de scrutin, 
la 19 mai. 

În ciuda apelurilor la o candidatură u- 
nică lansată de actuala majoritate guver- 
namentală, aceasta numără, în prezent, 
mai mulţi candidaţi, din care trei perso- 
nalitati marcante : Jacques Chaban-Del- 
mas, fost prim-ministru al preşedintelui 
dispărut ; Edgar Faure, preşedintele Adu- 
nării Nationale; Valery Giscard d'Es- 
taing, ministrul economiei și finanţelor, li- 
der al mişcării republicanilor indepen- 
denti. Primul se bucură de sprijinul total 
din partea formaţiei gaulliste U.D:R. (U- 
niunea Democraților pentru Republică), 
principala componentă politică a majori- 
tatii. Un «sondaj de opinie, realizat ime- 
diat după moartea preşedintelui, il indi- 
ca pe Chaban-Delmas ca favorit printre 
candidaţii majorităţii. Candidatura lui 
Giseard d'Estaing a fost anunţată luni la 
amiază. 

Dimpotrivă, forţele stîngii au adoptat o 
atitudine unitară. În sedinta plenară in- 
trunită joi, 4 aprilie. Comitetul Central al 
P.C.F. s-a pronunțat pentru un candidat 
comun al stingii. Plenara a apreciat ci 
acest candidat ar putea fi Francois 
Mitterrand, “prim-secretar al Partidului 
Socialist. 

Congresul extraordinar al Partidului 
Socialist a aprobat luni, 8 aprilie, în w- 
nanimitate, propunerea de a-l investi pe 
Francois Mitterrand candidat al partidu- 
lui la alegerile prezidenţiale. Francois 
Mitterrand a acceptat, de asemenea, pro- 
punerea «celorlalte formaţiuni semnatare 
ale programului comun de guvernamint 
— Partidul comunist și mișcarea Radica- 
lilor de Stinga — de a se prezenta drept 


Cortegiul funebru traversind 


Le Pont de la Touriielle in drum 
spre Orvilliers 


Ceremonia de la catedrala Notre Dame 


candidat comun. În cuvintul rostit la în 
cheierea congresului, Mitterrand şi-a a- 
nuntat oficial candidatura şi a prezentat 
principalele idei care vor sta la baza 
campaniei sale electorale. 

În această situație, ziua de marţi a adus 
ceea ce agenţia France Presse numeşte 
„O lovitură de teatru în sinul majorităţii“ ; 
primul ministru Pierre Messmer a anun- 
tat că face el însuşi act de candidatură, 
cu condiţia să fie singurul candidat al 
coaliției guvernamentale, celelalte perso- 
nalitati din coaliţie — Chaban-Delmas, 
Faure, Giscard d'Estaing — urmind să se 
retragă din competiţie. „Le cer aceasta“, 
a precizat “Pierre Messmer. Premierul 
este preocupat — în fața candidaturii 
unice a stîngii — să evite majorităţii dis- 
persarea voturilor. Deşi Edgar Faure, apoi 
Giscard d'Estaing au răspuns apelului 
lansat de -primul ministru, hotărîrea lui 
Chaban-Delmas de a-şi menține candida- 
tura a determinat pe Pierre Messmer să 
o retragă pe a sa. 

Aşadar, bătălia politică pentru -desem- 
narea viitorului preşedinte al Republicii 
Franceze a început. 
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Economia S.U.A. in 1974 


Se aşteaptă 
ameliorarea 


conjuncturii 


În cursul unei călătorii de aproape pa- 
tru săptămini în Statele Unite, călătorie 
care a programat intilniri cu factori de 
răspundere în administrarea economiei 
nationale, cu personalităţi din lumea fi- 
nanciară și experți din universităţi si in- 
stitutii specializate în prognoza economică, 
am putut constata un consens al interlo- 
cutorilor asupra faptului că, pentru eco- 
nomia S.U.A., problemele de solutionat în 
acest an vor fi inflaţia (iar ca aspect prin- 
cipal creșterea preţurilor) si încetinirea 
activităţii economice (cu implicatia ingri- 
jorătoare a creşterii șomajului). Se con- 
venea, chiar dacă cifrele avansate nu e- 
rau riguros aceleași, asupra configurației 
anului economic — încetinire a activităţii 
economice în primul semestru, stabilizare 
si, apoi, evoluţie ascendentă în cel de al 
doilea, cu perspective favorabile pentru 
1975. În sfîrşit, referindu-se nuantat la 
fiecare sector discutat, interlocutorii nos- 
tri au apreciat efectele penuriei de ener- 
gie și ale scumpirii energiei ca fiind limi- 
tate în timp si, de asemenea, in ce pri- 
veste consecinţele asupra ansamblului e- 
conomiei Statelor Unite. 

întrucît, în economia americană, com- 
baterea inflaţiei a implicat în mod tradi- 
tional remedii care determină recesiunea, 
interlocutorii noștri s-au referit, atunci 
cînd nu deţineau poziţii guvernamentale, 
la opţiunea pe care Administraţia ar pu- 
tea fi nevoită să o facă, în perioada ime- 
diat următoare, între a combate cu prio- 
ritate inflaţia sau șomajul. La New York, 
dl Peter Crawford, vicepreședinte la 
„First National City Bank“, exprima opi- 
nia care mi s-a părut a fi cea mai răs- 
pîndită — aceea că prioritatea ar reveni 
combaterii inflaţiei și că Administraţia va 
rămîne în mod constant preocupată de a- 
cest aspect, chiar dacă, după aprecierea 
tot a d-lui Crawford, încetinirea activităţii 
economice va căpăta proporţiile „unei re- 
cesiuni medii, cum a fost aceea din 
1957—58“, iar nivelul şomajului „ar atin- 
ge spre sfîrșitul anului 6—6,5 la sută din 
forța de muncă“ (estimare superioară ce- 
lei oficiale, cuprinsă în declaraţiile mi- 
nistrului de finanţe Shultz, publicate ală- 
turat). Nici chiar considerentele politice 
nu ar putea abate Administraţia de la a- 
ceastă prioritate, apreciau dl Crawford si 
cei care formulau pronosticuri similare, 
întrucit, în timp ce șomajul afectează o 
minoritate (şi încă una care nu votează, 
de regulă, cu partidul republican), creş- 
terea prețurilor preocupă ansamblul con- 
sumatorilor, deci totalitatea corpului elec- 
toral, 

Există, asa cum mentionam, şi o altă 
școală de gîndire, potrivit căreia priorita- 
tea ar putea să o dobîndească, în lunile 
următoare, combaterea șomajului, şi în 
general, stimularea creșterii economice. 
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Manhattan sau templele marii finanțe americane 


Adepții acestui pronostic subliniază in 
mod deosebit ideea — admisă si de alți 
experți — că prețurile au atins, ori s-au 
apropiat de nivelul maxim; ar urma, 
deci, ca ritmul inflației să diminueze de 
la sine, fără a fi necesare măsuri antiin- 
flationiste drastice. Într-un an electoral 
— in noiembrie se va vota pentru toate 
mandatele Camerei Reprezentanţilor si 
cam o treime din cele de guvernatori si 
senatori — un nivel ridicat (de peste 5 la 
sută) al şomajului a preocupat intotdea- 
una atît Administraţia cît şi o parte în- 
semnată din alegători. Afirmația făcută, 
în mesajul său economie, de preşedintele 
Nixon — „nu vom avea o recesiune“ — 
este privită, din acest unghi de vedere, 
nu numai ca un pronostic, ci şi ca o pro- 
misiune gi, de exemplu, un expert al sec- 
tiei de prognoză a firmei „McGraw-Hill“ 
aprecia că „în domeniul construcţiilor rit- 
mul va crește, pentru că Administraţia va 
trebui să acţioneze împotriva recesiunii 
și şomajului“, 

Punctul de vedere oficial este mai pu- 
tin transant, purtătorii de cuvînt ai Admi- 
nistraţiei declarîndu-se preocupaţi atît de 
inflație, cît şi de șomaj. De remarcat este, 
în aprecierile consemnate după o întîlnire 
cu ministrul finanţelor, Shultz, dar si in 
alte formulări provenind de la membrii 
Administraţiei Nixon, un anume optimism 
constind în anticiparea că, datorită, pe de 
o parte, măsurilor deja adoptate de gu- 
vernul american, pe de altă parte, evo- 
lutiei generale a conjuncturii, atît inflaţia 
cît si șomajul vor fi, pînă spre sfirsitul 
anului, „sub control“, fără a fi necesare 
intervenţii masive ale guvernului în eco- 
nomie. Preţurile, consideră autorităţile a- 
mericane, au atins un nivel apropiat de 
cel „maxim“, adică acela care stimulează 
oferta şi limitează cererea, iar, în dome- 
niile decisive ale combustibililor și ali- 


mentatiei, măsurile adoptate de guvern 
(stimularea exploatării resurselor mai 
costisitoare de combustibil, încurajarea 


unei producţii sporite de alimente) vor 
stabiliza (iar în cazul alimentelor ar pu- 
tea chiar să reducă) nivelul actual al pre- 
turilor. 

Dacă, totuşi, se poate distinge, in atitu- 
dinea guvernului, orientarea spre una 
dintre priorităţile in discuție, aceasta 
pare să fie, cel puţin deocamdată, infla- 
ţia. Administraţia, ne spunea ministrul 
de finanţe Shultz, nu intenţionează să 
procedeze, în cursul exerciţiului financiar 
curent, la o reducere a impozitelor, oricît 
de populară ar fi o asemenea măsură în 
Congres şi printre alegători. De asemenea, 
în privinţa sectoarelor economice și zo- 
nelor afectate de șomaj, se urmăreşte a- 
tenuarea efectelor prin alocatii pentru 
șomeri, iar nu prin stimularea creșterii 
industriale, care ar duce la crearea de noi 


locuri de muncă, dar ar putea menţine 
presiunea inflationista. 

Un eveniment recent — ridicarea em- 
bargoului la produse petroliere aplicat de 
tările arabe Statelor Unite — pare să fi 
întărit încrederea Administraţiei în redre- 
sarea economiei, fără să fie necesare mă- 
suri stimulative în acest sens; de fapt, 
Administraţia pare preocupată, în inten- 
ţia de a limita, în continuare, inflaţia, ca 
reluarea creșterii economice să nu fie 
prea rapidă. Reafirmînd opoziţia oficiali- 
tatilor faţă de o reducere generală a im- 
pozitelor, George Shultz afirma, săptă- 
mîna trecută: „Cred că este corect sa 
spunem că a doua jumătate a anului 1974 
va fi o perioadă de răscruce pentru evo- 
lutia viitoare a inflaţiei in America. Evo- 
lutia ne-ar putea duce la o accelerare a 
inflaţiei. Vom avea o situaţie în care, dacă 
economia va crește prea rapid, se va a- 
junge la o stimulare a inflaţiei pe care cu 
greu am putea-o da înapoi“. Însuşi ac- 
centul pus pe primejdia inflaţiei — nota 
„The New York Times“ — dovedește în- 
crederea crescinda că pericolul unei re- 
cesiuni este îndepărtat. 

Aşadar, inflaţia continuă să constituie 
o preocupare; şi aceasta nu numai în 
perspectiva, nu întru totul certă, a unei 
„încălziri“ a economiei în al doilea se- 
mestru al anului, dar si datorită altor fac- 
tori. Unul dintre aceștia îl constituie ati- 
tudinea sindicatelor americane. După ce 
în 1973, an în care s-a înregistrat o apre- 
ciabilă creștere a costului vieţii, atitudi- 
nea conducerii marilor sindicate a fost 
deosebit de moderată sub aspectul reven- 
dicărilor (uneori invocindu-se chiar „ras- 
ponsabilitatea“, dorința de a nu accelera 
spirala inflationistò), liderii A.F.L.—C.I.O. 
au anunţat ca obiectiv pentru acest an o 
creştere medie a salariilor de 10 la sută 
(adică aproximativ egală cu creşterea 
preţurilor in 1973). Întrucît firmele obis- 
nuiesc să transfere cheltuielile legate de 
salarizare asupra preţurilor, traducerea în 
fapt a intentiilor declarate de sindicate ar 
putea duce la noi presiuni inflationiste. 

Alte incertitudini  privese conjunctura 
internaţională. Este vorba, desigur, des- 
pre preţurile materiilor prime (în fond, 
stabilizarea preţului petrolului, anunţată 
de O.P.E.C. la Viena, este certă numai 
pentru cîteva luni) ; dar, în situaţia în 
care comerţul exterior joacă un rol spo- 
rit în economia S.U.A., evoluţia comertu- 
lui mondial, situația pe terenul monetar, 
factorii externi, în ansamblu, deţin o pon- 
dere apreciabilă în determinarea cursului 
economic intern. (De exemplu, în acest 
an, în care S.U.A. au încurajat producţia 
agricolă internă, inexistența unor solici- 
tări masive pe piaţa externă va determina 
o reducere sensibilă a preţurilor — si o 
diminuare a inflaţiei — în timp ce apari- 
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De la trimisul nostru Mihai Matei 


ţia unor cumpărători din afara S.U.A. ar 
limita reducerea preţurilor pe piaţa in- 
ternă). Adevărul este că S.U.A. — țară 
pînă nu de mult imună la fluctuațiile ex- 
terne, datorită procentului redus pe care 
il reprezenta comerţul exterior în produ- 


Opinii 


George P. Shultz 


ministrul finanțelor al S.U.A. 


Despre evoluția economiei S.U.A. in 
1974 şi persistența tendințelor inflatio- 
niste : i i 

pi 


„Cred că economia urmează evoluţia 
prevăzută, adică avem în vedere o redu- 
cere a activităţii economice în primul tri- 
mestru, o anumită reducere și în al doi- 
lea trimestru și o revenire la creștere în 
a doua jumătate a anului, într-un ritm 
satisfăcător. Aşadar, în activitatea econo- 
mică ne va trebui un răstimp pentru a 
depăși declinul datorat situaţiei energe- 
tice, dar îl vom depăși si va urma o cres- 
tere reală. 

Problema inflaţiei va persista = desigur 
nu numai la noi, dar si în alte țări, Este 
o problemă de primă importanţă. Antici- 
păm o rată a inflației mai redusă la sfir- 
șitul anului, în comparaţie cu  începutui 
anului, dar există, în prezent, destule in- 
certitudini în legătură cu acest subiect“, 


Sè? 


_O apreciere, in cifre, a evoluției infla- 
tiei și șomajului în 1974 (in 1973, ritmul 
inflației a fost de 9,4 la sută; șomajul 
afecta, la sfirșitul anului, 4,9-5 la sută 
din forța de muncă) : EARS i 

„Răspunsul la asemenea întrebări nu 
poate fi decît aproximativ. Credem că 
procentajul şomajului va creşte în prima 
jumătate a anului, apoi va rămîne con- 
stant si, eventual, va începe să scadă, pe 
masura ce creșterea economică se va 
contura, în a doua jumătate, Cred că me- 
dia anuală va fi de aproximativ 5,7 la 
sută și că, spre sfirsitul anului, șomajul se 
va situa la acest nivel, sau la unul cu pu- 
tin inferior. 

Rata creșterii inflaţiei este, in prezent, 
de aproximativ 9 la sută și cred că ea va 
începe să scadă, poate chiar în aprilie, 
şi că va fi mult redusă, poate de 4-5 la 
sută, pină la sfirsitul anului. Așadar, rata 
inflației în 1974 va fi în medie de 6 la 
sută. Dar, după cum știm, mai ales după 
cele intimplate în 1973, ne putem înșela 
cu mult în aprecierea inflaţiei, preţurile 
pot crește, pot crește rapid. În acest do- 
meniu, nu se pot face pronosticuri cu ab- 
solută certitudine“, Aj 


Despre atitudinea guvernului faţă de 
șomaj și inflatie : 


„Avem un buget care; din punctul de 
vedere al politicii fiscale, ia atitudine faţă 
de ambele probleme. Amindouă ne preo- 
cupă. Considerăm că inflația este o pro- 
blemă de proporții si, în ansamblu, cred 
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sul naţional brut — aparţin în tot mai 
mare măsură lumii contemporane a inter- 
dependentelor ; de altfel, stadiul prezent 
al relaţiilor economice externe ale S.U.A. 
se cuvine a fi examinat într-un articol 
separat. 
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că politica noastră impune mai multă aus- 
teritate decit ar preconiza unii dintre 
criticii noștri, pentru că sîntem realmente 
preocupaţi de inflaţie. 

Totodată, studiem si problema somaju- 
lui ; situația este deosebit de dificilă în 
anumite” sectoare si ea poate fi amelio- 
rată prin compensaţii acordate şomerilor. 
Preşedintele a prezentat Congresului, cu 
aproape un an în urmă, propuneri pen- 
tru o reformă semnificativă a ajutoarelor 
de şomaj si a adăugat, cu vreo două 
luni în urmă, prevederi referitoare la alo- 
catii sporite în zonele unde șomajul creşte 
rapid. Credem că este important să orien- 
tam măsurile în această direcţie, spre ate- 
nuarea efectelor șomajului, iar nu spre 
acţiuni numite «de stimulare a econo- 
miei», care ar avea efect peste nouă luni 
sau un an, cind credem că economia va 
fi oricum în expansiune, iar folosirea mii- 
nii de lucru se va îmbunătăţi apreciabil. 

În privinţa inflaţiei, problemele apărute 
în cursul anului trecut s-au datorat, în 
principal, creşterii masive a prețurilor 
unor mărfuri pe piața internaţională, 
unele produse la noi, altele produse de 
alţii. Economia noastră a fost afectată de 
acest lucru, cu atit mai grav cu cit, anul 
trecut, am devalorizat dolarul, măsură ne- 
cesară din alte considerente, dar care 
ne-a creat dificultăţi sporite, 

Am avut întotdeauna convingerea că 
soluţia problemei prețului  alimentelar 
constă într-o producţie sporită de ali- 
mente — și desfășurăm un efort maxim în 
S.U.A. pentru a produce alimente în can- 
tități sporite. Am avut, anul trecut, un an 
bun, ceea ce ne-a ajutat pe noi şi a avut 
un efect bun pe plan internaţional. Sper 
că si anul acesta va fi un an bun ; desi- 
gur, vremea creează unele incertitudini. 

Voi menţiona, de asemenea, problema 
energiei. Dacă nu mă insel, cam doua 
treimi din creșterea generală a prețurilor 
s-a datorat acestor doi factori = alimen- 
tele si combustibilii, Dorim, si în acest 
domeniu, să ajungem la o creștere a re- 
surselor. Stimulăm, de asemenea, econo- 
misirea energiei de către populaţie, pen- 
tru a remedia situaţia. putea să mă 


refer și la alte domenii, dar aceşti doi 
factori au provocat, în principal, cele mai 
mari dificultăţi în privința inflaţiei“, 


Tornade 
in Kentucky 


Oricit de deosebite între ele (ca oraşele, 
ca obisnuintele), ziarele din lume scriu 
întotdeauna — iar lumea citește — despre 
întîmplările grave pe care oamenii pot 
vareori să le prevadă, de care nu reuşesc 
întotdeauna să se pună la adăpost. Despre 
cutremure, furtuni, inundaţii, erupții vul- 
canice, despre distrugerile şi pierderile 
de vieți care n-au putut fi evitate. Am 
aflat, în acest fel, zilele trecute, că, în ca- 
lea furtunilor care au devastat regiuni în- 
tinse din centrul Statelor Unite, s-a aflat 
şi statul Kentucky. 

Cu o lună în urmă, am petrecut patru 
zile în Kentucky. Mai puţin căutat de in- 
vestitori — şi, deci, mai puțin prosper — 
Kentucky este, însă, una dintre părțile 
dăruite cu tradiții ale S.U.A., iar progra- 
mul organizat de Universitatea din Louis- 
ville (care se numără, ea însăşi, printre 
cele mai vechi aşezăminte americane de 
acest fel) şi-a propus nu atît să ne im- 
presioneze prin noutăţile tehnice sau ur- 
banistice pe care le pot oferi mai toate 
regiunile nord-americane, cît să ne fa- 
miliarizeze cu permanentele si istoria 


REFLECTOR 


oamenilor din Kentucky. Am văzut uni- 
tati industriale moderne, specializate însă 
în produsele de tradiţie ale acestor locuri : 
țigări (,,Kool“, „Viceroy“) si whisky (mai 
precis, varianta americană — „bourbon“ ). 
Am fost la cîteva dintre crescătoriile de 
cai, de care cei din Kentucky au fost în- 
totdeauna mândri. M-am odihnit în linis- 
tea de sfîrşit de săptămînă a orășelului 
Bardstown, așezare mai veche decît in- 
dependenţa de aproape două secole a Sta- 
telor Unite. Am fost acolo unde se păs- 
trează coliba in care s-a născut, la înce- 
putul veacului trecut, Abraham Lincoln. 

Acum, citesc că in Kentucky au bin- 
tuit furtunile de primăvară numite tor- 
nade, că s-au pierdut vieți, că au fost de- 
vastate zone întinse — şi lectura gene- 
rează neliniste pentru fiecare din oamenii 
şi locurile care mi-au oferit ospitalitatea. 
Au fost feriti de furtună oamenii pe care 
i-am cunoscut ? Au rezistat brutalei în- 
cercări clădirile acelea care  semnificau 
istorie ? Este încă în picioare stejarul în 
a cărui umbră au trecut cîţiva ani din 
copilăria lui Lincoln ? Aproape fiecare a- 
mintire din călătorie se colorează de în- 
grijorare... 

Mai semnificativ decit aceste reacții 
personale este, cred, însuși faptul că zia- 
vele scriu despre cele întimplate- în Ken- 
tucky — şi scriu răspunzînd interesului 
real al unui număr impresionant de oa- 
meni care nu au cunoscut locurile tra- 
versate de violentele furtuni de primava- 
ră. Semnificativ este, deci, că pe oameni 
îi preocupă ceea ce se întîmplă cu alți 
oameni, că în această lume, vastă dar una 
singură, „nici un om“ — asa cum spu- 
mea, încă de acum trei sute de ani, un - 
poet — „nu este o insulă“, : 
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Dimensiunile politice 
ale neintelegerilor 
interoccidentale 


La. încheierea, unui sfert. de, veac. de 
existenţă, alianța atlantică. cunoaste. Mo- 
mentul cel mai. critic al relaţiilor. dintre 
statele ce-o compun. Neintelegeri de. sus 
prafață; conjuncturale. sau un impas mai 
adine:? De trei luni de-zile, problema esta 
dezbătută cu. pasiune. în presa. de pe.cele 
două maluri ale Atlanticului de. nord: Es 
lementul::deelansator; penuria de. petrol 
este. din. ce în-ce- mai: umbrit de aspectale 
de fond ale crizei. Acum, apare evident ca 
unul din eleetele- principale: ale. exploziei 
problemei. energetice. este- dezvaluirea. 
unei „realități. căreia, deseori, protagoniş= 
tii erau tentaţi să-i dilueze acuitatea. ori: 
să-i -restringă dimensiunile. Se  reliefează. 
astăzi pregnant: zonele. preexistente. sau. 
nou - apărute; de: disensiune, se ascut un; 
șir. de- contradicții. între. ţările. oecidentale: 
Mereu mai frecvent, comentatorii: subli= 
niază natura. politică: a neînțelegerilor. din- 
tepe: partenerii alianţei „atlantice în: forma 
sa actuală;sau' în-cea. „„neoatlantică“, pre- 
conizată de Henry Kissinger; aspectele. e- 
conomico-comerciale jucind rolul virfului 
de lance în întruntările de esenţă politică. 

După conferinţa de la Washington in 
problemele petrolului, din a doua lună a 
acestui an; cu participarea: țărilor consu- 
matoare oecidentale,. se părea că tezele a- 
mericane-au avut -ciștig de cauză. Putin 
mai tîrziu însă, „cei nouă“ hotărăsc, la Bru- 
xelles, stabilirea unui dialog cu ţările pro- 
ducătoare, arabe în general, ceea ce irită 
profund diplomația americană. Henry Kis- 
singer declară -că, dacă în colaborarea lor- 
cu C.EE. S.U.A. aceeptă competitivitatea, 
ele nu pot fi de acord'cu ostilitatea“ ma- 
nifestată de membrii Pieței comune, iar, 
în acest caz, S.U.A. vor trebui să replice 
cu toate posibilităţile pe care li le+ofera 
forţa lor economică, Reacţia vest-europea- 
na, nu numai franceză, determină o „au- 
tocritică*“ a secretarului de stat american. 
Pentru ca, foarte puţin timp după aceea; 
preşedintele Nixon să exprime “în termeni 
destul de categorici resentimentele -ameri- 
cane, să evoce posibilitatea reconsiderarii 
poziţiei S.U.A. privind forţele. lor “armate 
din» Europa” occidentală și să pună . sub 
semnul întrebării utilitatea semnării .,,de+ 
claratiet de principii“ a- alianţei atlantice 
elaborată, nu fără trudă, la Piuxelles. Si; 
ca atare, jubileul N.A.T.O. (4 aprilie 1949 
—1974) să fiè privat de elementul său: funs 
damental: întîlnirea la nivel” înalt a 
membrilor. alianţei. 

Proclzimaţia președintelui. Nixon. cuvo+ 
cazia celei de-a 25-a aniversări a NATOs 
nu face în-fond deeit 'să reafirme poziţia 
americană. Declarind, că. alianţa atlantică 
rămine „piatra unghiulară a politicii ex+ 
terne a Statelor Unite“ și că. „comprehen= 
siunea; cooperarea- și consultirile trebuie 
să fie caraeteristica- relaţiilor- noastre“: 
președinldle consideră oportun: sò` men- 
tioneze că: „reușitele. trecutului nu trebuis 
sacrificate in urmărirea-unor “interese nas 
ționale înguste“. Este+cert însă -că asupra 
acestei „îngustimi“. “opiniile -membriltor-+ a+ 
lianţei sînt cel puţin . diferite, 

Din suita de evenimente și acţiuni pros 
duse. în ultima vreme, .ca.si din diferitele 
reacții pe care ele le-au provocat, s-ar pu- 
tea extrage; succint, cîteva constatări. 

Esenţa problemei constă îii caracterul 
raporturilor dintre Statele Unite si Cu= 
munitatea economică vest-europeană, a 
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„celor noua“ plus Japonia, comunitate a 
cărei ambiţie, ca entitate distinctă, este de 
a se realiza şi a se desăviîrși şi ca, sau mai 
ales ca, o uniune politică. Nu: astăzi, dar 
nici prea tirziu. Raportată la anumite ten- 
dinte specifice ale evoluţiei contemporane 
in ansamblul ei, această ambiţie: are un 
sens căruia nu-i lipsesc motivațiile. În- 
tr-o lume în impetuoasă. dezvoltare, doc- 
trina „bipolarismului“ și-a: pierdut tere- 
nul de manifestare, pe de o parte ; pe de 
altă pante, este refuzată. raţiunea. ei ca a- 
tare. Înr mod firesey aşa-numitele- centre 
de putere se înmulţăse, există tot mai clar 


perspectiva unei scheme. „multipolare“. 
Căci locul Și rolul pe: care: și-l dezvoltă 
pe scena: politică internaţională. statele 


mici si mijlocii: nu: pledează oare pentru 
reaşezarea relaţiilor: interstatale pe: baze 
cu totul: noi, care exclud. însăşi. noțiunea 
de polarizare ? Și nu poate fi altfel, pen- 
tru că polarizarea, indiferent în ce formu- 
lă, implică inevitabil. existența unor părţi 
supuse riscului periterizării; al  neglijării 
sau:pur. și simplu:al. tutelării cu' toată 
suita de consecințe decurgînd de. aici. 

Deci, Piaţa. comună, ai cărei: membri 
fac parte din alianţa: atlantică; a- urmărit 
evitarea acestor” riscuri. „Cei nouă“ dispu- 
neau de: forţa: economică: necesară dema- 
rării ; deelarativ, exista. și voinţa politică, 
iar, pe, plan: militar, se încerca un: com- 
promis prin “intermediul N.:A.T.O.  Rămi- 
nea doar de verificat si testat unitatea. de 
interese pe-toate aceste planuri. Şi aici, lu- 
crurile s-au dovedit mai complicate decît 
se credea sau spera. 

Trecînd peste dezacordurile monetare. 
ale pieţei agrare sau ale fondului de regi- 
onalizare, mecanismele economice au func- 
ționat cu rezultate pozitive în numeroase 
domenii. Explozia, desi nu total surprin- 
zătoare, a problemei energetice-a demon- 
strat însă că în construcţia comunitară 
mai sînt necesare multe elemente de: con- 
solidare: 


Zonele -de-confruntare 


La Bruxelles, „capitala: CEE; şi în ces 
lelalte opt. capitale. ale organismului s-a 
declarat cu- convingere: pentru a găsi o 
soluţie, pentru a, face-faţă cu succes con= 
fruntării, este. imperios necesar: ca, Piaţa 
comună. să vorbească „cu o singură voee“: 
Dar nu s-a vorbit. Pentru că nici Parisul; 
nici ; Bonnul,: nici Londra, nici celelalte:me- 
tropole nu au: găsit. acel liant care: să saz 
tistacă, în sparte si. în grup; În mod firesc, 
fiecare țară a.evaluat situaţia în: lumina 
unor. criterii proprii : gradul în care: au 
fost “afectate. de. reducerea petrolului sau 
scumpirea lui; raporturile cu statele: pro- 
ducâtoare, șansele. dezvoltării altor surse 
de energie.si;, mai ales, relaţiile actuale+cu 
S.U.A: ṣi- concepţia despre perspeetiva  a- 
cestor relaţii. 

Aparent,! nota „cea: mai- discordantă a 
emis-o;. Parisul, căruia. i se reproșează 
principala „vină? pentru nereusita „glasu- 
lui unic“. 

Furnizorii argumentelor. anti-franceze 
evocă, ; printre» altele, iniţiativele : între- 
prinse de Franța.pe: cont propriu, în vede» 
rea îmbunătăţirii relaţiilor-cu: statele pro+ 
ducătoare de petrol, în special arabe, în 
dauna unor acțiuni concertate la scara 
“CEE. Dacă revalorizării francului, opera- 


tie de asemenea „individualistă”, i se mai 


poate găsi justificare, susţin criticii, di- 
plomatia. unilaterală a dinamicului ` mi- 


nistru francez al afacerilor externe. , osten- 
tatia antiamericană“ si „flagrant egoistă“ 
a politicii franceze ar fi mai greu de ac- 
ceptat de către parteneri. Pe de o parle, 
pentru- că, dacă toate statele membre ale 
C.E.E. doresc o politică de independenţă 
faţă de Washington; ele nu au, în nici un 
caz, intenţia de a cîștiga acest statut prin- 
tr-o atitudine de ostilitate. Pentru ele, con- 
tinuarea unor bune raporturi cu aliatul de 
peste Atlantic este necesară din raţiuni 
economice, militare și politice. 

Nici pe plan militar poziţia franceză nu 
este scutită de rezerve sau reprosuri. Ast- 
fel, se afirmă că retragerea Franţei din or- 
ganismele militare integrate ale N.A.T.O. 
a fost, cu timpul, acceptată, şi chiar Sta- 
tele Unite s-au împăcat cu ideea unei 
forţe nucleare franceze proprii. Dar, obiec- 
tează S.U.A. şi unii dintre partenerii vest- 
europeni, cum se împacă, totuși, refuzul 
Parisului de a participa la diversele orga- 
nisme si conferința de-dezarmare-cu insis- 
tenta- lor ca prezența militară americană 
în Europa să continue? Într-un cuvint, 
declara premierul olandez .JGop den Uyl, 
„Franţa tinde să privească alianţa atlan+ 
tică. drept un mariaj de convenienta, nu 


de. dragoste; şi deci se simte liberă sa 
ducă paralel o viaţă de holtei“. 
Ascultind toate aceste recriminări, rä- 


mîne. valabilă si întrebarea dacă. Franța 
este singura care vorbește cu glas propriu 
în- cadrul alianţei sau al CEE. ?'În fond, 
Londra a fost de acord cu Parisul in du- 
cerea unor negocieri bilaterale cu statele 
producătoare de petrol, Anglia și Franţa 
fiind mai în măsură, în virtutea unor vechi 
relaţii, să „aranjeze“ mai bine lucrurile cu 
aceste state decit: ar putea-o face Piaţa 
comună ca grupare. De altfel, la Paris s-a 
aflat, nu fără iritare și surprindere, că si 
R.F. Germania, care învinuia aprig Franţa 
pentru acţiunile sale „unilaterale“, a dus, la 
rîndul” ei, o febrilă activitate de contacte 
și negocieri pe cont propriu.. Lăsind de o 
parte divergențele acute în unele probleme 
legate strict de activitatea economică din 
cadrul Pieței comune, unele sînt relațiile 
R. F. Germania cu S.U.A. si altele.sint ale 
celorlalte state vest-europene. Pe plan mi- 
litar; teritoriul R.F.G. este principala bază 
a fortelor militare americane din Europa, 
ea suportind, totodată, grosul pentru în- 
tretinerea acestor forțe; pe plan economic, 
R.F.G. reprezintă. cel mai sigur partener 
al S.U.A. pentru proiectele lor economice 
externe de moment și de perspectivă ; pe 
plan politic, S.U.A. si R:F:G. au iniţiat — 
în asentimentul reciproce —-iniţiative si 
acţiuni pe calea destinderii. Diferă. însă 
relaţiile dintre. S.U.A. și celelalte state, ca 
de pildă, Anglia, care ar dori perpetuarea 
anumitor laturi avantajoase ale. „relaţiilor 
sale speciale“ cu S.U.A., asigurindu-și, în 
acelaşi timp, marja necesară: de indepen+ 
denta pentru.a putea juca un rol de „vi- 
cara intiif în cadrul relaţiilor intraco+ 
munitare. Una este interesul Italiei pentru 
evoluția din bazinul mediteraneean, alta 
este poziţia. faţă. de această zonă a Olan+ 
dei sau. Belgiei. Iar dacă Italia și Anglia 
solicită, umăr la umăr, fonduri  substan= 
tiale pentru. dezvoltarea unor regiuni pro+ 
prii rămase. în urmă, în opoziţie cu repul+ 
sia vădită a R.F.G. de a suporta principala 
parte a. fondurilor necesare, ele. realizează 
o distanţă. egală cu cea. geografica ce lé 
separă, atunci cînd vine vorba de con 
stituirea uniunii politice: 

Căci. în fond, care este-conceptia despre 
această uniune ? 


Uniunea politică : un deziderat 


Sincer. vorbind, ea nu. prea există. Sau 
există mai multe, nici una indreptatita de 
arfi luată de „model“. Uniunea politică 
este încă rămasă la stadiul de deziderat, 


pentru realizarea ei. sau macar spre un 
progres în această direcţie, fiind nece- 
sare : depășirea impasurilor în -unele pro- 
iecte economice comune ca'uniunea mone- 
tară, anumite aspecte ale politicii agrare, 
fondurile regionale, o politică energetică 
comună, pentru a aminti numai cele ce 
s-au impus mai acut în ultima vreme ; de- 
finirea structurii si modalităților de func- 
tionare a eventualei uniuni politice, cu tot 
ce aceasta reclamă în ceea ca priveşte pre- 
cizarea şi clarificarea armonizării atribu- 
telor unor organisme și foruri supranatio- 
nale cu interesele particulare ale fiecărei 
țări membre, pe de o parte, si cu o func- 
tionare. democratică a uniunii, pe de-altă 
parte ; stabilirea unei poziţii comune față 
de problemele exterioare uniunii, dar in 
care aceasta se -allă, firesc, adînc. impli- 
cata, ca relaţiile cu ţările în curs de dez- 
voltare, cu ţările - socialiste, cu Statele 
Unite, iar problematic faţă de probleme 
ca dezarmarea, securitatea europeană - si 
internaţională, decalajele economice, coo- 
perarea, mediul ambiant ș.a. 

În fapt, spun unii partizani convinși ai 
uniunii politice, problema este aceea a mo- 
mentului. Tendinţa spre integrare econo- 
mică, puternică, va reclama “în cele “din 
urmă și o uniune politică. Dacă nu acum, 
peste scurtă vreme. 

La Paris se contraargumentează, însă, 
că Franţa își apără cu deplină Jegitimi- 
tate interesele nationale prin mijloace pro- 
prii, pentru că nimeni altcineva nu ar 
face-o în locul ei. Pentru că, deoeamdală, 
nu numai ea, dar şi celelalte state ale gru- 
pării C.E.E. fac, în fond, același lucru -şi 
este firesc să fie așa atita vreme cît o se- 
rie întreagă de particularităţi de ordin 
istoric, politic, economic sau social dictea- 
ză, în fiecare din aceste ţări, priorităţi di- 
ferite si, deseori, optici diferite asupra 
unor măsuri care pot fi adoptate în vede- 
rea rezolvării unor probleme comune sau 
mai mult ori mai puţin comune. Ceea 'ce 
nu înseamnă, în nici un caz, renunțarea la 
eforturi spre realizarea unei strînse con- 
certări, dar nu cu preţul lezării a ceea 
ce fiecare stat consideră că sînt interese 
de cea mai esențială însemnătate. 

Într-adevăr, „cei nouă“ sînt departe de 
a reprezenta o grupare formată din enti- 
tati omogene. Economic vorbind, dar nu 
numai. În plus, problemele interne pe care 
le are de confruntat fiecare guvern le di- 
minuează în mod considerabil șansele de 
a se consacra unei construcţii internatio- 
nale comune ce presupune, în primul rînd, 
adeziunea popoarelor respective, deci sen- 
timentul cert al acestora că vor avea de 
beneficiat ` prin aceasta pe planul prospe- 
ritatii si securităţii proprii. Nu mai puţin 
complicată este realizarea unei identități 
de opțiuni la nivelul guvernelor în citeva 
probleme cheie, ca, de pildă, cea privind 
funcţionarea forului suprem al uniunii, 
eventualul parlament. Cum va fi realizată 
reprezentarea fiecărei ţări în acest parla- 
ment, pentru ca fiecare din ele să aibă 
certitudinea că interesele poporului res- 
pectiv sînt luate în seamă ? Reprezentare 
proporţională ? Ar însemna că „deputaţii“ 
vest-germani, italieni, francezi, britanici 
vor putea oricind zdrobi numericește pe 
cei reprezentînd “popoarele din Belgia. 
Olanda, Danemarca, Irlanda, Luxemburg. 
Reprezentare regională ? Ar însemna, după 
cum -scria recent într-un articol din „Le 
Monde“ fostul premier -francez Michel 
Debré, o „reîntoarcere la sistemul feudal“. 
Si atunci ? Ei bine, se pare că, pînă a- 
tunci, uniunea politică “poate constitui o 
inepuizabilă temă pentru dezbaterile: orga- 
nismelor comunitare sau ale ziarelor. Cu 
speranța că” aceasta va ajuta la limpezirea 
concepţiilor, dacă nu la dezlegarea enig- 
melor, 


“Factori de coeziune 
„și factori de dispersare 


Pină una-alta, reuniunile Consiliului mi- 
nisterial al CEE. trebuie să se mulțu- 
mească cu discutarea unor. probleme ce, 
raminind ferm politice, se refuză încă unui 
caracter „unional“, chiar dacă „cei nouă“ 
reușesc sa cadă de acord asupra princi- 


“piilor pe care le-ar dori așezate la baza 


relaţiilor lor cu- S.U.A. Şi, în treacăt fie 
spus, acest succes mărturisește că, în fond, 
poziţiile Franţei nu sînt chiar atît denea- 
greate de către ceilalți membri ai comuni - 
tatii.  Judecînd după “evoluția rela- 
tiilor din ultimii ani, s-arpăreacă, atunci 
cind vest-europenilor „le merge bine“, a- 
dică atunci cînd monedele lor'se manifestă 
ferme si stabile spre deosebire de dolar, 
cînd situaţia economieo-socială “nu le-cre- 
ează probleme prea delicate, cînd, în siii- 
sit, nu există criza petrolului, înfruntarea 
Statelor Unite se face cu mai mult curaj 
și în mai marcată unitate. Probă — reac- 
ţia la planul lui Henry Kissinger de “re- 
lansare a alianţei atlantice într-o nouă for- 
mulă, în cadrul defunctului înainte de a 
fi realizat „An al Europei“. „Manevră 'a- 
mericana — se spunea atunci — menilă a 
supune voinţei  Washingtonului întreaga 
Europă occidentală si Japonia, adică a ce- 
lor ce au devenit cei mai incomozi inter- 
locutori, pe plan economic și politic, ai 
S.U.A.“. În alţi termeni, C:E.E. ar urma.sa 
devină .un component de rang secund. al 
alianței -atlantice în cadrul politicii „8lo- 
bale“ a S.U.A. 
Conferința de la Washington +a țări- 
ler occidentale consumatoare de petroi 
a însemnat si un prilej binevenit 
pentru a se explica încă o data; oficial sau 
prin'unele organe de presă, ce anume gin- 
dește, de fapt, Parisul.. Și. anume: chiar 
dacă se opune unor “acţiuni politice ale 
S.U.A., Franţa doreşte si recunoaște nece- 
sitatea unei cooperări în numeroase do- 
menii ale activităţii economice. Exemplele 
pot fi culese si din sfera problemelor mo- 
netare și din cea a comerțului și multe al- 
tele. Pe plan politic, însă, lucrurile “se 
complică. Franța înţelege să-şi menţină o 
prezenţă activă în cadrul alianţei -atlan- 
tice, dar nu poate concepe revenirea la si- 
tuatia existentă în anii de debut ai acestei 
alianţe, cînd supremaţia S.U.A. era recu- 
noscută si, poate, chiar acceptată. Acum, 
Washingtonul încearcă să reia lucrurile de 
la capăt. I se admite Franţei locul special 
pe care-l deţine în cadrul alianţei, dar se 
încearcă permanent limitarea libertăţii ei 
de acțiune. Criza energetică putea oferi 
prilejul -unei -reconsiderări «si “reaşezări va 
relaţiilor interatlantice. S.U.A. au încercat, 
însă, să o folosească în propriul lor+bene- 
ficiu, să-i “servească propriile “obiective. 


“Nereușind să-i convingă pe americani ci 


pot exista și alte alianțe, în care partene- 
rii să fie egali, Franţei nu-i rămîne decît 
calea independenţei în cadrul actualei a- 
lianţe și promovarea în raporturile cu 
S.U.A. a unei. atitudini cu dublă acţiune, si 
anume opoziție-cooperare. 


Avantaje pentru S.U.A. 


Criza energetică prilejuind o atit de-se- 
veră  izbuenire a dificultăților relaţiilor 
dintre C.E.E: și S.U.A., foarte mulţi obser- 
vatori s-au întrebat ce a însemnat, pras- 
tic, pentru Statele Unite această criză, în 
ce măsură le-au afectat, în ce direcţie s-au 
înregistrat reacțiile lor. Mentinindu-se in 
planul faptelor concrete, pot fi -constatat= 
cîteva realităţi. În primul rînd, gradul de 
dependenţă a S.U.A. faţă de importurile de 
petrol este mult mai redus în comparaţie 
cu Europa occidentală şi Japonia. Aceasta 
situează dintru bun început guvernul Sta- 
telor Unite pe o poziţie net avantajoasă, pe 
plan intern, ca si pe plan extern. În pri- 


“mul caz, printr-o largă publicitate în jurul 


crizei şi.a factorilor care au declansat-o, 
paralel eu introducerea unor..mas'ri de 
eeconomisire-a. energiei, guvernul american 
a reușit să mobilizeze atit Congresul cit si 
opinia publică în favoarea unui plan de 
perspectivă care să asigure ţării autono- 
mia în domeniul energeticii. În al doilea 
caz, problema petrolului a oferit S.U.A. 
oportunitatea unor acţiuni politice de 
certă însemnătate. Unul din efectele mă- 
surilor luate de ţările arabe fiind slibi- 
rea sprijinului de care se bucură Israelul 
în S.U.A., acţiunea de mediere a lui Henry 
Kissinger în conflictul din Orientul Mij- 
lociu a crescut în eficienţă si a contribnit, 
măcar parţial, la normalizarea relaţiilor 
S.U.A. cu unele ţări arabe. Printre al- 
tele, se știe, au fost restabilite relațiile di- 
plomatice cu Egiptul, iar preşedintele 
Nixon va face o vizită la Cairo. Prin con- 
vocarea reuniunii de la Washington in 
problemele petroliere, S.U.A. au reuşit re- 
cuperarea unora din aliații  „nediscipli- 
nati“ din Europa occidentală, care se ma- 
nifestasera, în ultimii ani. ea nişte eontu- 
renti economici periculoși. Desigur, pentru 
Statele Unite nu ar fi, în. acelaşi timp, 
convenabil ca C.E.E. si Japonia să cu- 
noască o perioadă de slăbire excesivă si de 
dezordine economică, aceasta atit pentru 
că o atare stare.de fapt s-ar rasfringe ne- 
gativ si asupra activităţii economice, mai 
ales externe, americane, cit si pentru ca, 
din propria lor experienţă, S.U.A. ştiu că 
de este mai avantajos să aibă raporturi cu 
parteneri bucurindu-se de stabilitate si o 
anume forţă economică, atita cît trebuie 
ca afacerile comerciale să fie avantajoase 
isi ca respectivii parteneri să depindă to- 
"uşi, în oarecare măsură, de puterea ame- 
vicană. De aceea, la amintita conferință de 
ta Washington, gazdele doreau, într-adevăr, 
într-un fe] rezolvarea "crizei petrolului în 
interesul Statelor vest-europene şi Japo- 
miei, dar aceasta pe calea soluţiilor pro- 
puse de S.U.A., ceea ce le înlesnea aces- 
tora din urmă obţinerea obedientei poli- 
ttice din partea acelorași state si împiedi- 
area posibilităţii ca ele „să se descurce“ 
singure, fie prin stabilirea unor relații pri- 
vilegiate cu ţările producătoare, fie prin 
'dezvoltarea cu forţe proprii a altor surse 
ide energie. Totul integrindu-se in noua vi- 
ziune politică globală a S.U.A. care doresc 
menținerea în continuare a „leadership“ - 
ului american în contextul ansamblului 
lumii occidentale, C.E.E. reprezentînd 
doar o zonă de „interese regionale“. Ceea 
ce ay exclude, din punctul de vedere. al 
diplomaţiei americane, perspectiva: ca „cei 
nouă“ “să hotărască- singuri în problemele 
majore, să vorbească cu „0 singură voce 
proprie“ şi.să se instituie, ca atare, în par- 
tener deplin egal; ceea ce-ar implica, în 
schimb, consultarea permanentă a Wa- 
'shingtonului (care preferă, se pare, în ul- 
timă instanţă. asemenea consultări unei 
'declaratii de principii privind relaţiile in- 
“teratlantice) şi evitarea situației ea S.U.A. 
să “se afle, la .un moment sau “altul, în 


fata faptului “împlinit. Esenţa problemei 
rămîne deci, politică. 
Desigur, lumea occidentală nu-e în- 


treaga lume. Forţa economică “pe tare o 
“reprezintă, potențialul său de inteligență 
sivinventivitatexsensibilizeaza însă în mod 
firesc . reacția . ţărilor-şi „popoarelor -dim 
afara ei, care îi urmăresc cu interes orien- 
tările si căutările. Există, în mod nefn- 
doios, căi ce pot deveni astăzi opțiuni 'co- 
mune ale tuturor statelor şi popoarelor 
globului. Şi, în “respectul 'particularităților 
de dezvoltare ale țărilor sau zonelor lumii 
de astăzi, este pe deplin “legitimă rentit- 
nirea generală pe făgașul pașnic“ al pro- 
gresului comun, care se poate atinge prin 
echitate, prin respect reciproc, prin demo- 
cratizarea vieţii internaţionale, prin voința 
fiecăruia de a-și aduce contribuţia la pro- 
gresul umanităţii. 


«George Seratin 


PE 27 Aia 


Trinity College si Bank of Ireland 


en 


REPORTIN 


DUBLIN 


— 


Virginia Cartianu 


Puține orase mi s-au părut atit de frumos 
aşezate ca Dublinul : pe cele două maluri si 
pe estuarul rîului Liffey — orașul vechi, iar 
de-a lungul unui golf larg, cu plaje cu nisip 
auriu și mare albastră liniştită, spre care co- 


boară pantele munţilor, se înșiră suburbiile 
cu vile mai noi. 
Din avionul liniei irlandeze „Aer Lingus“, 


care trasa un cerc mare spre pista de ateri- 
zare a aeroportului Collinstown, vedeam, la 
ora înserării, mii de lumini scinteind de-a lun- 
gul coastei Mării Irlandei, pe o suprafaţă ce 
mi se părea enormă. in zilele următoare, 
mi-am dat seama că impresia aceasta nu 
fusese prea departe de realitate, pentru că 
este greu să parcurgi Dublinul numai cu pi- 
ciorul, de n-ar fi să ţii seama decit de Parcul 
Phoenix (800 de hectare), care ar face cit 
vreo trei parcuri londoneze, ca să nu mai a- 
mintesc de altele, mai mici, sau de promena- 
dele de-a lungul coastei și falezei. 

O altă explicaţie a întinderii mari a orasu- 
lui provine din concepţia urbanistică irlande- 
ză contemporană, care a inclinat mai puţin 
spre blocuri uriașe si mai mult spre zonele 
cu vile de unul sau două etaje, înconjurate 
de grădini, in care fiecare isi cultivă cu pa- 
siune florile preferate. 


in centrul Dublinului : statuia eroului na- 
tional irlandez O'Connell de pe O'Connell 
Street 
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Nu te mai miră marele număr al noilor car 
tiere, nici absenţa totală a mahalalelor indus- 
triale mohorite — plagă a multor orașe engie- 
ze — dat fiind că Irlanda a fost, și este incă, 
o ţară agrară (30 la sută din populaţie tră- 
iește din lucrarea pămîntului) si că, după pu- 
blicarea primului program de exparitiune e- 
conomica in 1957, „Insula de Smarald“ pare 
angajată pe calea realizării unei dezvoltări 
economice susținute. 

Nu am mai văzut nicăieri „flașnetarul care 
trece agale“, nici ,,cintòretit de balade tris- 
te", care descriau lupte sau necazuri din 
patrie în sunetul unei harpe, în „Oamenii din 
Dublin“ a lui James Joyce. 

Orașul de astăzi, pe care l-am vizitat cu 
ocazia unor conferințe la universitate, tinde 
spre stilul de mare metropolă continentală, 
dar se mindreste îmbinind urmele trecutului 
său istoric foarte frămintat, cu viața unei ţări 
în plină dezvoltare. 

Construit ca oraș al invadatorilor danezi ai 
secolului al IX-lea, Dubh Linn (Balta Neagră) 
trece in mîinile victoriosului rege irlandez 
Brian Boru (in 1014), pentru ca, după lupte 
continue, să fie preluat de către anglo-nor- 
manzi (în 1170) sub Henric Il. 


Cu toate că a fost capitala Irlandei timp de 
aproape o mie de ani (in primele secole ale 
erei noastre, capitala Irlandei fusese Tara; 
astăzi se văd numai ruinele ei, la vres 30 de 
km de Dublin), Dublinul nu a fost un oraș 
reprezentativ pentru poporul irlandez, care, 
locuind la sate și ferme izolate, îl consideră 
mai degrabă un centru al englezilor stabi- 
liti în insulă. Ciudat destin a! acestui oraș, 
care, de la intemeiere și pină la proclamarea 
Irlandei ca stat liber în 1922, a fost sub pute- 
rea stăpinitorilor si asupritorilor si, în istoria 
mai recentă, teatrul revoltelor și luptelor po- 
porului irlandez. 

Impresionează și astăzi statuile si monu- 
mentele comemorative, unele deosebit de re- 
alizate artistic, închinate eroilor luptei pentru 
independenţă, uneori chiar pe locul bătăliilor, 
alteori în pieţe și parcuri. Clădirea poste: cen- 
trale, cartierul general al Revoltei din 1916, 
de pe treptele căreia Padraig Pearse citise 
Proclamaţia de Independenţă, este unul din 
cele mai importante monun, wate istorice. „Cei 
15 semnatari ai actului ou fost executați 
chiar în săptăminile ce au urmat” — imi spun 
cu emoție însoțitorii mei. 


„Four Courts“ în estuarul rîului Liffey 


Unul din aspectele caracteristice ale Dubli- 
nului îl dò centrul său, prezentind o unitate 
surprinzătoare în comparaţie cu multe alte 
capitale. Străbătind cartierul vechi, cu cele 
citeva pieţe întreținute cu grijă și artă de că- 
tre urbanisti, te transpui în secolul al XVIII- 
lea şi începutul secolul al XIX-lea, într-un 
oraș de factură georgiană. Străzi relativ în- 
guste, clădiri aliniate sever, de cel mult trei 
sau patru etaje, iti dau impresia agreabilă a 
unui oraş cu dimensiuni umane, mai ales 
dacă ai lăsat în urmă proporţiile uriașe aie 
Parisului sau Londrei. Parterul de piatră, zi- 
durile de cărămidă roșie aparentă, ferestrele 
inguste si înalte, ca și intrările in formă de 
portic, terminate sus cu luminatoare în formă 
de evantai, balcoanele si balustradele în fier 
forjat lucrate artistic, dau o notă caracte- 
ristic nordică și anglo-saxonă. Interioarele, 
amenajate astăzi cu tot confortul modern şi 
nelipsitul còmin, oferă orașului un patrimo- 
niu vechi, bine valorificat, de hoteluri ele- 
gante, birouri si chiar locuinţe. 

Arhitectura irlandeză nu poate fi scutită de 
critică, dar trebuie să recunoaștem că Dubli- 
nul are multe monumente demne de descris, 
clădite mai ales în ultimele două secole, 
printre care galerii de artă de mare valoare, 
cu operele tuturor marilor maeştri de pe con- 
tinent și din Irlanda, Ceea ce mi-a atras a- 
tentia mai mult au fost comorile de aur ale 
primelor secole ale erei noastre, expuse la 
Muzeul de arheologie, și în care arta aurari- 


Stradă în Dublin. În centru: St. Stephen 
Church 


lor celți pògini se poate urmări in operele 
creștine ulterioare, cu păstrarea motivelor 
tradiţionale. 

Furia distrugătoare a expediției de pedep- 
sire a unei Irlande catolice de către Cromwell 
și armata sa puritana (în secolul al XVII-lea) 
explică pentru ce numeroasele biserici catoli- 
ce sînt de dată recentă si pentru ce catedra- 
la Sfintului Patrick, al cărei decan a fost 
Jonathan Swift, înmormîntat aici, și catedrala 
Christ Church sînt protestante, într-o ţară in 
care majoritatea populaţiei este catolică. 

Aceeași dualitate, care astăzi a dispărut, a 
domnit la înființarea celor două mari univer- 
sitati : Trinity College si University College din 
Dublin. Prima, fundaţie protestantă ridicată 
sub Elizabeta Tudor pentru anglicizarea insu- 
lei, este un întins „campus” universitar renu- 
mit pentru personalităţile marcante care s-au 
format acolo și pentru celebra sa bibliotecă, 
cît și pentru nivelul ridicat al studiilor. Dintre 
vestitele manuscrise, „The Book of Durrow" 
si „The Book of Kelles“, cu superbele ilumi- 
nuri ale secolului al Vill-lea, cînd Irlanda de- 
ţinea vie flacăra culturii europene, sînt cele 
mai repetate. 

University College Dublin, fondat iniţial în 
1851 ca universitate catolică, își are sediul 
în clădirile moderne din afara orașului și face 
parte — alături de colegiile din oraşele Cork 
şi Galway — din Universitatea Naţională a 
Irlandei. Pe lingă aceste colegii, Irlanda mai 
are un colegiu renumit la Maynooth, la vreo 
25 de kilometri de Dublin. 

Cu zece facultăţi si aproape 10 000 de stu- 
denti, University College adăpostește si arhi- 
va Comisiei irlandeze de folclor. Aceasta, in- 
fiintată in 1935, a colectionat, clasificat şi 
studiat, cu ajutorul voluntar din partea publi- 
cului, diferitele aspecte ale literaturii orale 


si obiceiurile irlandeze pe cale de dispariţie. . 
Un milion și jumătate de pagini, în 2861 de 
volume, cu mii de fotografii și numeroase 
benzi de magnetofon, îndeosebi din regiunea 
de limbă gaelică (numită Gaeltacht), stau la 
dispoziţia cercetătorilor. 

Dublinul a devenit, la sfirșitul secolului al 
XIX-lea, centrul Renașterii culturale irlandeze, 
al cărui promotor a fost William Butler Yeats. 
Cu Lady Gregory, George Russell, J.M. Synge, 
George Moore si James Stephens, Yeats a tre- 
zit interesul pentru vechiul folclor irlandez, 
iar Liga gaelică a promovat limba irlandeză, 
care era pe cale de a fi înlocuită cu engleza. 

Dublinezii sint amatori de teatru bun, după 
cum ne sugerează numele unor Sheridan, Os- 
car Wilde, William Butler Yeats, G.B. Shaw, 
Samuel Beckett. Pe locul teatrului Abbey, în- 
temeiat de Yeats, distrus de foc in 1951 si 
reclădit în 1966, a fost ridicată o construcție 
modernă. Am văzut -o piesă zguduitoare, 
„Libertatea orașului“ de Brian Friels, inspirată 
din tragedia luptelor din Belfast. 

Pentru turiştii străini, o atracţie deosebită o 
constituie viața pub-urilor, a cărui traducere 
prin „cîrciumă“ este departe de realitate. 
Este un fel de club, unde obisnuitii se întil- 
nesc spre a discuta la un pahar de bere nea- 
gra (stout) — băutură naţională — sau la un 
pahar de whiskey, care 'se deosebește de sco- 
ţianul whisky mai mult prin modul de scrie- 
re. Si discuţiile sint de tot felul: literare, ar- 
tistice, politice sau despre nimicurile cotidie- 
ne. Cit de amatori sînt irlandezii de aceste 
întilniri o dovedește numărul pub-urilor. Se 
spune că un amator de statistici ar fi încer- 
cat să le numere, dar, după ce ar fi ajuns 
la cifra rotundă de o mie, s-ar fi lăsat pă- 
gubas. Unele, ca McDaid's in Harry Street, 
sau Mulligan's in Poolbeg Street au fost si 
sint încă renumite locuri de intilnire ale lite- 
ratilor. Pub-urile, cu rumegus pe jos, cu pe- 
retii prost zugrăviți, cu o bcemă literară care 
sfida convențiile, erau replica dată de ge- 
neratia dintre cele două războaie saloanelor 
literare din perioada Renașterii irlandeze, 
dominate de întrunirile de luni la W.B. Yeats 
şi cele de vineri la George Moore. 

in sfirsit, imaginea Dublinului ar fi incom- 
pletă fără a aminti de celebrele curse de 
cai care atrag un numòr foarte mare de 
amatori din toată lumea ; incepind din luna 
mai pînă în noiembrie, ele culminează in 
prima săptămină a lui august, cînd au loc 
cele mai importante competiţii, într-o suită 
numită „The Dublin Horse Show". 

Dar farmecul și atmosfera Dublinului nu-l 
dau nici albastrul imens al mării și al ceru- 
lui, nici verdele strălucitor și proaspăt al par- 
cuiilor sau al palmierilor pe care ii admiri 
cu surprindere, ci îl creează oamenii veseli, 
plini de umor, generosi și ospitalieri, care te 
fac să te simţi la largul tău, trezindu-ti dorin- 
ta de a le cunoaşte mai bine țara și cultura 
de două ori milenară. 
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-istorică a armatei 
-Steargă din memoria popoarelor 


EDEZKOAMAN JBEUA 


MOSCOVA 


„„Purtind pe umerii săi greul războiului antihitlerist, Uniunea So- 
vietică a dat cele mai mari jertfe in zdrobirea mașinii de război na- 
ziste, s-a acoperit de giorie nepieritoare în lupta pentru salvarea 
omenirii de pericolul robiei fasciste ; victoriile sale, ale celorlalte forțe 
din coaliția naţiunilor unite au dat noi puteri și au încurajat mișcarea 
de rezistență antifascistă din întreaga lume“. : 

NICOLAE CEAUȘESCU 


armatei sovietice 


în al doilea război mondial” 


„„Lia 27 martie 1944, în urmă cu treizeci 
de ani, trupele sovietice au trecut frontie- 
ra de stat a U.R.S:S. si au continuat să 
nimicească pe cotropitori: hitleristi. Timp 


«de peste un an. dincolo de hotarele pa- 


triei noastre, 92 de unități operative 'so- 
vietice, cu un efectiv de cirea 8,5 milioa- 
ne de oameni, au desfășurat operaţiuni de 
luptă... - Popoarcle lumii au apreciat cum 
se cuvine fapta internatională de arme a 
forțelor armate ale U.R.SS. În documen- 
te de stat şi în declaraţiile unor oameni 
politici, în presă, în opere de artă si în 
cuvinte rostite de oameni simpli sînt ex- 
primate recunoştinţa profundă și mulţu- 
mirile adresate Uniunii Sovietice, care a 
adus contribuţia hotărîtoare la .infringe- 
rea Germaniei fasciste şi a creat condi- 
ţii pentru evoluţia democratică a ţărilor 
eliberate de sub robia fascistă. 

În ciuda faptelor, numeroși istorici bur- 
ghezi “calomniază în scrierile lor misiunea 
noastre, încearcă sa 
senti- 
mentele' de respect și reeunostinta față de 
faptele de arme ale militarilor sovietici. 
Un torent de 'asem nea lucrări se revarsă, 
în fiecare an, asupra piețelor de cărți din 
Oceident. Din asttei de lucrări fac par- 
te: „Istoria Uniunii Sovietice“, de istori- 
cul vest-german H. Rauch, publicată in 
anul 1969 ; „Enciclopedia istoriei milita- 
ré“, editată în America, în anul “1970; 
lucrările apologetului imperialismului en- 
glez, Liddel Heart, „Istoria celui de-al 
doilea război mondial“, si compatriotului 
său, colonelul A. Seaton, „Războiul ruso- 
german 1941—1945“, editate în anul 1971 ; 
monografiile istoricilor din S.U.A. si An- 
glia K. Hugh, „Zgura războiului“, si 
D. Strowson, „Bătălia lui Hitler pentru 
Europa“, care au apărut în anul 1972, și 
altele. 

„„Asemenea încercări inobile, care con- 
stituie rezultatul îndeplinirii comenzii so- 
ciale date de cercurile reactionare ale im- 
perialismului, se află in contradicţie fia- 
gvantă cu adevărul istorie, cu spiritul vre- 
mii şi sînt sortite unui eşec inevitabil... 
Astfel, A. Clark, colaborator al Insti- 
tutului englez pentru cercetări strategice, 
vorbeşte despre nazuinta guvernului nos- 
tru de a „muta graniţa sovietică cît mai 
departe“, iar ‘H. “Rauch declară că 
U.R.S.S,, trimitindu-si forţele armate pen- 
tru acţiuni de luptă în străinătate, „a 


*) Extrase din articolul „Misiunea elibe- 


ratoare a armatei sovietice si scornelile fál- , 


sificatorilor“, 
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vrut să subjuge popoarele Europei răsări- 
tene“, 

În aceste afirmaţii, ca și în altele ase- 
mănătoare, autorii lor operează cu cate- 
gorii “ale politicii expansioniste a cercu- 
rilor imperialiste reacționare și încearcă 
să aplice aceste categorii politicii externe 
umane a statului socialist. Dar adevărul 


nu poate fi ascuns popoarelor. Este bine 
cunoscut faptul că, declansind cel de-al 
doilea război mondial, atacind în mod 


perfid U.R.S.S., Germania fascistă a cal- 
cat în picioare dreptul internaţional. Con- 
ducătorii naziști au elaborat programul 
global de cucerire a dominaţiei mondia- 
le, de cotropire a altor popoare, de înă- 
busire a libertăţii si independenţei lor. in 
aceste condiţii, în numele partidului și 
guvernului nostru, încă la 3 iulie 1941 s-a 
declarat că scopul Marelui Război ai în- 
tregului popor pentru Apărarea Patriei 
împotriva cotropitorilor fasciști „constă 
nu numai în lichidarea pericolului care 
planează asupra țării noastre, ci si in 
ajutorarea tuturor popoarelor Europei 
care gem sub jugul fascismului german“. 
Măsurile pentru realizarea acestui tel au 
reprezentat nu o încălcare. ci o restahiii- 
re a normelor dreptului internaţional. 

Caracterul pe deplin întemeiat al aces- 
tui tel a fost confirmat de toate statele 
coaliției antihitleriste, în coeziunea si in- 
tărirea căreia Uniunea Sovietică a avut 
aportul hotaritor. Tocmai U.R.S.S. a fost 
aceea care a propus programul concret al 
coaliţiei, care cuprindea angajamentul de 
a duce în comun lupta pentru libertatea 
şi independența popoarelor ajunse sub 
dominaţia hitleristă. Ideologii burghezi 
trec, de asemenea, în mod deliberat sub 
tăcere şi faptul că tocmai Uniunea So- 
vietică a fost aceea care a adus contri- 
butia principală la soluţionarea democra- 
tică a problemelor organizării postbelice a 
lumii. Încă în decembrie 1941, ea a pro- 
pus ideea creării după război a unei or- 
ganizatii internationale pentru menține- 
rea păcii, a militat întotdeauna 'cu hotă- 
rire împotriva oricăror „Sfere de in- 
fluentă“ a marilor puteri, pe care aliaţii 
occidentali le denumeau „zone ale răs- 
punderii în Europa“. 

Trimitindu-si forțele armate pentru éli- 
berarea ţărilor din Europa centrală și 
de sud-est, guvernul sovietic s-a ghidat 
după tratatele si acordurile care au exis- 
tat în acel timp si, prin urmare, a acţio- 


nat în strictă conformitate cu normele 
dreptului international. Forţele noastre 
armate au intrat pe teritoriul Poloniei 
potrivit acordmui încheiat cu  Kraiowa 


Rada Narodowa, în primăvara anului 
1944. Guvernul democrat provizoriu àl 
Poloniei a încheiat, la 21 aprilie 1945, cu 
Uniunea Sovietică Tratatul de prietenie, 
asistență mutuală şi colaborare postbeli- 
că. Încă la 12 decembrie 1943, un tratat 
asemănător a fost încheiat între U.R.S.S. 
şi Cehoslovacia. Tocmai pe baza acestui 
document a intrat armata sovietică pe 
teritoriul Cehoslovaciei. Ulterior, la 8 mai 
1944, cînd trupele frontului I si IV Ucrai- 
nean s-au aflat la frontiera Cehoslova- 
ciei, a fost semnat acordul privind rela- 
tiile dintre Comandamentul suprem sovie- 
tic și administraţia cehoslovacă. El se 
baza pe principiile recunoașterii depline a 
suveranităţii nationale a ţării si preve- 
dea restabilirea puterii guvernului ceho- 
slovac pe oricare sector de teritoriu eli- 
berat. Un acord asemănător a fost sem- 
nat, la 16 mai 1944, cu guvernul Norve- 
giei. În contormitate cu el, la 18 octom- 
brie 1944 trupele sovietice au traversat 
frontiera de stat cu Norvegia pentru eli- 
berarea grabnică a ţării de ocupanţii ger- 
mano-fascisti, Problema mutării acţiunilor 
noastre militare pe teritoriul Iugoslaviei 
a fost pusă, de asemenea, de acord cu 
Comandamentul suprem al Armatei popu- 
lare de eliberare a Iugoslaviei. 

...Fidelitatea faţă de principiile interna- 
tionalismului proletar, spiritul solidarităţii 
de clasă și-au găsit o intruchipare strălu- 
cită în ajutorul acordat de statul nostru 
popoarelor care s-au ridicat la lupta îm- 
potriva fascismului german. În anii războ- 
iului, pe teritoriul U.R.S.S. s-au consti- 
tuit unităţi naţionale ale Cehoslovaciei, 
Poloniei, României, Iugoslaviei si altor 
țări. Spre sfîrşitul războiului, efectivele 
lor au depăşit 550 000 de oameni ; ele au 
fost înzestrate cu armament sovietic. În 
afară de aceasta, Uniunea Sovietică a tri- 
mis oamenii săi si a alocat mijloace ma- 
teriale însemnate pentru ajutorarea parti- 
zanilor care acționau în ţări ocupate de 
hitleristi. Statul nostru considera mişca- 
rea de rezistenţă ca pe un aliat cu drep- 
turi depline, În cursul acestei strînse co- 
laborări, a crescut si s-a dezvoltat fratia 
internaţională a popoarelor. Or, acest iapt 
a “contribuit în măsură însemnată la 
contopirea războiului pentru apărarea pa- 
triei socialiste cu lupta popoarelor pen- 
tru eliberarea naţională si socială. 

„O altă metodă preferată a falsificato- 
rilor burghezi ai istoriei celui de-al doilea 
război mondial este versiunea privind 
așa-numitul „export de revolutie“ din 
U.R.S.S. în ţările Europei centrale și de 
sud-est, cu privire la faptul că ea le-ar 
fi impus „regimul sovietic“. Fără să-și 
dea osteneala să facă analiza caracterului 
general democratic al luptei de eliberare 
naţională a popoarelor, istoricul american 
K. Hugh scrie, de exemplu, că „Armata 
Roșie şi-a folosit toate unităţile, arma- 
mentul și resursele materiale pentru a 
instaura puterea sovietică în Polonia, 
Austria, Cehoslovacia...“ 

Aceste afirmații reprezintă o denatura- 
re “strigòtoare la cer a adevărului istoric. 


Exportul de revolutie contravine in esen- 
ta legilor obiective ale evoluției societăţii, 
legilor luptei de clasă, care au fost rele- 
vate în modul cel mai profund de stiin- 
fa marxist-leninistă si confirmate în nu- 
meroase rînduri Je experienţa revolutio- 
bară mondială. 

__ Revolutiile popilote au fost pregătite 
de evoluţia lor internă. Lupta de elibera- 
re a popoarelor, care s-a desfăşurat în a- 
ceste ţări în anii războiului, a fost în- 
dreptată nu numai împotriva ocupanților 
hitleristi, ci si împotriva regimurilor re- 
acţionare, care au dus aceste ţări la o za- 
tastrofa naţională, la pierderea indepen- 
dentei. Distrugerea de către Uniunea So- 
ivietica a mașinii de război hitleriste a 
creat condiţii favorabile pentru victoria 
forțelor revoluţionare nationale. Dar po- 
poarele eliberate au ales singure noua o- 
rinduire social-economică si au creat sin- 
gure sistemul politic al societăţii adecvat 
acesteia. Astfel s-a constituit adevărata 
putere populară în Polonia — Krajowa 
Rada Narodowa. Pe teritoriul eliberat. ea 
a creat apoi organul puterii executive 
provizorii, Comitetul polonez de elibera- 
re naţională. 

Un eveniment remarcabil în viaţa po- 
porului cehoslovac a fost raseoala siova- 
că. în ajutorul căreia au sosit trupele so- 
vietice. Răscoala a contribuit la destră- 
marea „statului slovac“ marionetă şi a re- 


prezentat începutul revoluţiei national- 
democrate, care a culminat cu proclama- 
rea Republicii Cehoslovace — stat al 
unor popoare egale in drepiuri, al cehi- 
lor și slovacilor. 

Rezultatul luptei îndelungate a torte- 


Iugoslavia a fost 
democrat-populare 


lor progresiste din 
instaurarea orinduirii 
în această ţară. 

În urma răscoalei armate, în Bulgaria 
a venit ia putere Frontul Patriei. 

Sau să luăm România. Poporul ei, nu 
trupele sovietice, a răsturnat guvernul 
reacţionar al lui Rădescu, care a venit la 
putere după lichidarea jugului fascist din 
această ţară. La 6 martie 1945, ta condu- 
cerea României a venit guvernul demo- 
crat-popular al lui Petru Groza. Tara a 
ales orinduirea democraţiei populare. 

Un rol  hotăritor în autlodeterminarea 
politică a Ungariei l-a jucat. în ultima 
parte a războiului, Frontul National Un- 
gar al Independenţei. Platforma sa. elabo- 
rată in condiţiile in care rolul hbotaritor 
l-a jucat Partidul Comunist din Ungaria. 
a tost aprobată si adoptată în cadrui 
unor mitingui de masă ale oamenilor 
muncii. 

Acolo, însă, unde nu au existat condi- 
ţii interne pentru. transformarea vieţii so- 
ciale nu s-a produs revoluţia, desi exis- 
tau trupe sovietice. Așa s-a intimplat, de 
exemplu, în Austria, Danemarca, Norve- 
gia, cu toate că acolo s-au aflat timp în- 
delungat (uneori chiar cîțiva ani) unităţi 
militare sovietice. 

Și atunci, despre ce fe! de „export de 
revoluției se poate vorbi ? Din partea U- 
niunii Sovietice nu a existat și nici nu 
putea să existe un astfel de „export“. Oa- 
menii muncii din ţările eliberate de For- 
tele. Armate ale U.R.S.S. și-au hotărît- sin- 
gure soarta şi au ajuns, în cele din urmă, 
la orinduirea socialistă, trecînd prin orin- 
duirea democrat-populară. 

Acesta este adevărul istorie. Apariția 
statelcr socialiste, a sistemului socialist 
mondial este rezultatul legic al evoluţiei 
sociale, rezultatul luptei îndelungate şi 
grele a clasei muncitoare pentru elibera- 
rea națională și socială... 


Col. A. Orlov si lt. col. N. Komarov, 
candidaţi în științe istorice 


__ UPN vou 


Proclamarea 


autonomiei kurzilor 


La 10 martie a.c., Agenţia irakiană de 
informații anunţa ca iminentă procla- 
marea autonomiei populaţiei kurde și pre- 
ciza că la Bagdad a avut loc o sesiune 
extraordinară a celei de-a VIII-a confe- 
rinte regionale a Partidului Arab Socialist 
Baas, consacrată examinării problemelor 
referitoare la evoluţia negocierilor iniţiate 
între Frontul Naţional Progresist Irakian 
(alcătuit, acum doi ani, de Partidul Baas 
şi Partidul Comunist Irakian — n.n.) si 
Partidul Democratie al Kurdistanului, în 
legătură cu formula: autonomiei Kurdista- 
nului. Agenţia irakiană aprecia că, de la 
semnarea acordului între guvernul irakian 
si kurzi (11 martie 1970). „toate articolele 
au fost aplicate. Nu a mai rămas decît 
proclamarea autonomiei“. 

O zi mai tirziu, într-o alocuţiune radio- 
televizată, președintele Irakului, Ahmed 
Hassan Al-Bakr, a făcut cunoscute, în 
mod detaliat, prevederile legii cu privire 
la acordarea autonomiei Kurdistanului, 
regiune unde, potrivit datelor recensòmin= 
tului din 1957, majoritatea populaţiei este 
kurdă. 

Adoptată de Consiliul Comandamentu- 
lui Revoluţiei din Irak, legea stipulează că 
regiunea autonomă Kurdistan este consi- 
derată o unitate administrativă si parte 
integrantă a Republicii irak. Limbile ofi- 


(stinga) ; 


ciale ale regiunii autonome sînt kurda si 
araba, iar în instituţiile de învăţămînt 
studierea celor două limbi este obiigatorie. 


Seful executiv al puterii administrative 
autonome va fi ales de populaţia din 
nordul Irakului, iar minoritățile care 


trăiesc în regiune vor fi reprezentate în 
toate organismele puterii autonome. In 
Kurdistan va fi instalat un consiliu legis- 
lativ, în atribuţiile căruia va intra solu- 
tionarea problemelor legate de dezvoltarea 
economică, socială si culturală a regiunii. 
Paralel cu consiliul legislativ, va funcționa 
și un consiliu executiv. De asemenea, 
legea stipulează că preşedintele si cei 10 
membri: ai acestui organism pot fi revocati 
de şeful statului iar, cu excepţia atribu- 
țiilor conferite administrației autohtone, 
exercitarea autorității in toate celelalte 
cazuri este de competența Republicii Irak. 


Preşedintele Al Bakr 


kurzilor Mustafa Bar- 
zani 


Un ministru de stat, desemnat de autori- 
tatea centrală, este însărcinat cu coordo- 
narea activității puterii centrale si a orga- 


nismelor din regiunea autonomă 
Kurdistan. 

Pe de altă parte, Consiliul Comandas 
mentului Revoluției a hotărît să modifice 


Constituția provizorie din 16 iulie 1970, 
adăugind la articolul 8 următorul para- 
graf : „Regiunea ai cărei locuitori sînt in 
majoritate kurzi va beneficia de autono- 
mie potrivit prevederilor legii“. 

De origine indo-europeana, convertiți, 
majoritatea dintre ei, la islamism (sunit), 
kurzii sint raspinditi in cinci țări limi- 
trofe: estul Turciei (patru milioane), 
extremitatea nord-estică a Siriei, nord- 
vestul Iranului (trei milioane), nordul 
Irakului (două milioane) si U.R.S.S. 

În ceea ce privește kurzii din Irak, in 
anul 1945, liderul lor, Mustata Barzani, a 
obţinut de la primul ministru irakian de 
atunci, Nury Said, satistacerea unor: im- 
portante revendicări care au fost respinse 
însă de parlament. Odată cu răsturnarea 
monarhiei în Irak — în anul 1958 — si 
preluarea . puterii de către generalul 
Kassem, care proclamă Republica Irakiană 
ca „republică a arabilor si a kurzilor“, a 


liderul 


„drepturile. 
kurzilor în cadrul entității irakiene“, rela- 


cărei constituţie garanta 


tiile dintre kurzi si autorităţile de la 
Bagdad cunose o imbunatitire, marcată si 
de faptul că liderului Mustafa Barzani si» 
altor sute de kurzi care fuseseră con- 
strinsi să emigreze, li s-a permis să revină 
în ţară. Dar, după citva timp, mai exact 
în 1961, ostilitățile armate sînt reluate. 
După înlăturarea lui Kassem, în februarie 
1963, kurzii se raliază noului regim, care 
recunoaște drepturile lor în cadrul unei 
descentralizări. Neajungindu-se la realiza- 
rea unei înțelegeri, ostilitățile armate se: 
reiau. In mai 1966,  Barzâni declara că 
„populaţia kurdă n-a dorit niciodată o: 
secesiune de statul irakian“, iar la 29 iunie 
primul ministru Abdel Rahman Al-Bazzaz 
dă publicităţii un plan in 12 puncte de 
reglementare a problemei kurde. Înceta- 
rea focului este proclamată la 4 iulie. 
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După venirea la putere a Partidului So- 
cialist Arab Baas (17 iulie 1968), preşe- 
dintele Hassan Al-Bakr declara că guver- 
nul irakian va aplica prevederile declara- 
tiei din 29 iunie 1966. În consecinţă, au 
loc negocieri între Partidul Baas și repre- 
zentanti ai Partidului Democratie al 
Kurdistanului, de pe urma cărora, în ia- 
nuarie 1970, Consiliul Comandamentului 
Revoluţiei publică o declaraţie cuprinzind 
drepturile naţionale ale kurzilor, apreciată 
de ambele părţi ca un pas foarte impor- 
tant în vederea încetării luptelor, declara- 
tie care recunoaște autonomia kurdă în 
cadrul unităţii Republicii Irakiene. Aceas- 
tă autonomie trebuia să fie realizată in 
următorii patru ani. 


Asa cum aratam la început, citind pre- 
cizarea Agenţiei irakiene de informații, 
din 1970 şi pînă în martie ac. punctele 
declaraţiei amintite fiind aplicate şi ne- 
mairaminind decît proclamarea autono- 
miei, la 11 martie 1974 Ahmed Hassan Al- 
Bakr, preşedintele Irakului, a anunţat a- 
cest eveniment. 

Partidul Baas, Frontul Naţional Progre- 
sist, Partidul Comunist şi-au exprimat ho- 
tarirea de a acţiona pentru aplicarea con- 
ținutului legii cu privire la acordarea au- 
tonomiei Kurdistanului. 


Dumitru Constantin 


ken nn ee a ——————————— 


Noile organisme de conducere 
comuna din Laos 


„Am venit la Vientiane — deciara cu 
o săptămînă în urmă, la sosire, prinţul 
Sufanuvong, preşedinte al C.C. al Frontu- 
lui Patriotic Laoţian  — pentru a pro- 
ceda, împreună cu prinţul Suvanna Fuma, 
la tormarea noului Guvern Provizoriu de 
Uniune Naţională şi a Consiliului Politic 
de Coaliţie Naţională, organisme ale pu- 
terii supreme în regatul nostru“. 

Două zile mai tîrziu, cele două orga- 
nisme politice primeau investitura oficia- 
lò. Laosul devenea primul din cele trei 
state indochineze care a format un guvern 
de coaliţie naţională, consolidind, astfel, 
premisele instaurării unei păci reale in 
țară, efortul de înlăturare a sechelelor 
războiului, de realizare a înțelegerii si 
propasirii întregului popor laotian. 

Specificată ca o clauză principală în A- 
cordul de restabilire a păcii şi înţelegerii 
naţionale din 21 februarie 1973 şi preci- 
zată în protocolul semnat la 14 septem- 
brie, acelaşi an, crearea celor două orga- 
nisme politice supreme a fost, în mod 
practic, rezultatul unui lung sir de trata- 
tive între reprezentanţii Frontului Patrio- 
tic Laotian si cei ai părţii de la Vientia- 
ne. Desigur, dupa un deceniu de dezbinare 
naţională, care a culminat în anii extin- 
derii războiului indochinez asupra regatu- 
lui laotian, atmosfera în care au de- 
butat si 


s-au desfășurat aceste -dis- 


cutii n-a fost lipsită de momente de 
criză. Cursul pozitiv, imprimat în urmă 
cu un an evenimentelor laotiene a conti- 
nuat însă ; cu unele ezitări si intirzieri, 
o mare parte din clauzele acordului de 
pace au fost duse la îndeplinire sau sînt 
într-un stadiu avansat. Acţiunile militare 
au încetat aproape cu totul, au fost re- 
trase forţele militare străine, s-au făcut 
pregătiri pentru revenirea refugiaților de 
război la locurile de baştină, s-au stabilit 
mijloace de contact între cele două zone, 
s-a ajuns la un acord asupra neutraliză- 
rii oraşelor Vientiane si Luang Prabang, 
s-au făcut progrese sensibile in direcţia 
eliminării neincrederii reciproce, a stabi- 
lirii unui nou climat de apropiere şi cola- 
borare în rîndul populaţiei. 

Formarea organismelor politice insarci- 
nate cu urmărirea, coordonarea şi direc- 
tionarea procesului innoitor pe care il 
comporta situatia din Laos in ultimele 
luni devine, în aceste condiţii, un fapt cu 
atît mai important. Buna funcţionare si 
coordonarea activităţii Guvernului Pro- 
vizoriu de Uniune Națională cu cea a 
Consiliului Politic de Coaliţie Naţională 
condiţionează aplicarea clauzelor acordu- 
lui de pace, rezolvarea întregii problema- 
tici interne si externe a ţării. Guvernului 
Provizoriu îi revine menirea — se spune 
în Comunicatul comun semnat după in- 


Două momente din 
timpul ceremoniilor 
prilejuite de investi- 
tura noilor organis- 
me politice comune. 
in fotografia din 
stinga — prințul Su- 
fanuvong,  preşedin- 
tele CC; al “F.P'L. 
preşedinte al Consi- 
liului Politic de Coa- 
liție Națională, in 
fotografia din dreap- 
ta, — Fumi Vongvi- 
cit, vicepremier, şi 
Suvanna Fuma, pre- 
mier al Guvernului 
Provizoriu de Uniu- 
ne Naţională 


vestitura noului guvern — , de a indeplini 
cit mai bine misiunea de a realiza efec- 
tiv si de a mentine strict incetarea focu- 
lui, de a păstra pacea într-o manieră 
durabilă, de a face efectivă exercitarea 
libertăţilor democratice ale poporului, de 
a înfăptui o solidaritate durabilă şi o în- 
telegere naţională, de a coordona planu- 
rile de edificare economică si de dezvol- 
tare culturală, de a accepta şi de a dis- 
tribui ajutorul material străin acordat 
Laosului“, ca țara să poată progresa pe o 
cale cu adevărat paşnică, independentă si 
prosperă. „Guvernul Provizoriu de Uniune 
Națională — se mai arată în Comunicatul 
comun — va aplica o politică externă pas- 
nică, independentă si neutră, fiind oricind 
pregătit să-şi îndeplinească îndatoririle în 
legătură cu situaţia internaţională... în 
sensul unei contribuţii active la restabili- 
rea păcii în Indochina, în sud-estul asiatic 
şi în lume“. 

În ceea ce priveşte Consiliul Politic de 
Coaliţie Naţională, în Comunicat se spe- 
cifică faptul că el este un „organism in- 
dependent, plasat pe picior de egalitate 
cu Guvernul Provizoriu“ şi că sarcina sa 
e de „a discuta marile probleme privind 
linia politică internă şi externă, care sînt 
prezentate ulterior guvernului“. 

Laosul nu este la prima sa experienţă 
în ce priveşte un guvern de coaliţie. Au 
mai fost încercări de acest gen în 1957 
şi 1962. Ambele au eşuat. De data aceas- 
ta, însă, se pare că există temei pentru 
încrederea într-o reuşită. Există, în pri- 
mul rînd, noul cadru creat de Acordul din 
februarie 1973. Apoi. spre deosebire de ex- 
perientele anterioare, acum este vorba de 
organisme în care principalele forțe po- 
litice ale ţării isi găsesc o justă reprezen- 
tare numerică. Dacă în guvernul din 
1957 reprezentanților Frontului Patrio- 
tic Laotian le-au revenit doar două mi- 
nistere, iar în cel din 1962, două mi- 
nistere si două secretariate de stat, în 
Guvernul Provizoriu de Uniune Naţională, 
format la 5 aprilie 1974, cele două părți 
— F.P.L. si partea de la Vientiane — de- 
tin un număr egal de portofolii. De ase- 
menea, de un număr egal de locuri bene- 
ficiază cele două parti in Consiliul Po- 
litie. Prim-ministru al Guvernului Provi- 
zoriu este prinţul Suvanna Fuma, avînd 
ca prim vice-premier si ministru al a- 
facerilor externe pe Fumi Vongvicit, per- 
sonalitate a F.P.L., care a condus dele- 
gatia Frontului in timpul tratativelor de 
la Vientiane. Consiliul Politic e prezidat 
de printul Sufanuvong, care ii are ca vi- 
cepresedinti pe Khamsouk Keola (F.P.L.) 
si Sisumang Sisaleumsack (Vientiane). 
Fiecare ministru este secondat de un se- 
cretar de stat, reprezentant al celeilalte 
parti. Reprezentarea egală creează astfel, 
o importantă premisă pentru o colaborare 
reuşită. Bineînţeles însă că aceasta de- 
pinde în esenţă de spiritul de înțelegere 
şi bunăvoință pe care îl vor manifesta 
cele două părţi în raporturile lor din ca- 
drul organismelor nou create. 

„Forţele patriotice — sublinia presedin- 
tele Sufanuvong — nutresc ferma convin- 
gere că, prin înalta solicitudine a maiestă- 
ţii sale regele şi printr-o consecventă po- 
Zitie justă de bunăvoință, beneficiind de 
sprijinul tuturor păturilor populaţiei lao- 
tiene si de aprobarea opiniei publice mon- 
diale, Guvernul Provizoriu de Uniune Na- 
tionala si Consiliul Politie de Coaliţie Na- 
țională isi vor îndeplini misiunea istorică 
de a făuri un Laos paşnic, independent, 
democratic, neutru, unificat şi prosper". 


Liana Enescu 


că 


POLEX 


SEDII PREZIDENȚIALE, 
GUVERNAMENTALE, PARLAMENTARE (n 


Noţiunea clasică de capitală cuprinde în sfera ei cîteva a- 
tribute superlative : cel mai mare, cel mai populat, cel mai 


industrial, cel mai animat oraș al unei ţări. Așa sint Parisul, 


sau Viena, Buenos Aires sau Moscova, Tokio sau Praga. Dar 
sînt si excepții: există ţări ale căror capitale au fost de 
la început si au și rămas în urma altor localităţi, provincia- 
le doar cu numele. Asa se întimplă cu New Delhi, cu Wa- 


shington (are un sfert din suprafaţa New York-ului si 


este 


întrecut, ca număr de locuitori, de alte opt orașe america- 


ne), cu Canberra (al 


optsprezecelea oraş al Australiei ca 


populatie), cu Berna sau Brasilia. Si, totuşi, sînt capitale. 
Calitatea aceasta le-o dau, aşadar, nu superlativele, ci fap- 
tul că ele sînt centre politico-administrative ale țării res- 
pective. Aici, în capitală, se află sediile puterii legislative şi 


executive. În multe din 


capitalele lumii, centrele puterii 


s-au singularizat prin înseşi construcţiile care le adăpostesc: 


Elysée, Downing Street 10, Kremlin, Casa Albă, 


Hradul, 


Casa Rosada. La ele ne propunem să ne referim în cele ce 


urmează. 


Elysee oi: 


De 120 de ani încoace, 19 
preşedinţi ai Franţei s-au pe- 
rindat la Palatul Elysée. Re- 
şedinţă istorică, construită in 
1718 de arhitectul Claude Mol- 
let pentru Henri de la Tour 
d'Auvergne, conte d'Evreux, 
Elysée-ul s-a numit, mai întîi, 
„Hôtel d'Evreux“. Înfățişarea 
actuală i-o datorează lui Lu- 
dovic al XV-lea, care conditi- 
onase acordarea brevetului de 
guvernator in l'ile de France 
contelui d'Evreux de infrumu- 
seţarea si mărirea locuinţei. Se 
pare că Ludovic al XV-lea n-a 
făcut-o dezinteresat: după o 
scurtă trecere în proprietatea 
doamnei de Pompadour, pala- 
tul îi revine lui însuși, în 1784, 
și-l folosește pentru găzdui- 
rea ambasadorilor extraordi- 
nari. Proprietarii palatului se 
schimbă mereu : in 1773 este 
cumpărat de financiarul Nico- 
las Beaujon, care îl vinde în 
1786 lui Ludovic al XVI-lea; 
devine apoi- Imprimerie natio- 
nală si (1797) cafenea cimpe- 
nească. În 1805, Napoleon il 
face cadou surorii sale Caroli- 
na Murat, dar îl reprimeste in 
1808, cînd Murat devine rege 
al Neapolelui. O va găzdui pe 
Josephine (1809), apoi pe în- 
suși împăratul (1812), pe ţarul 
Alexandru (1814) şi pe ducele 
de Wellington (1815). 

„Reședință prezidenţială de- 
vine în 1848 (a doua republi- 
că), dar destinaţia va fi ofici- 
alizată abia în 1873. 

_ Fiecare dintre proprietari 
şi-a marcat trecerea prin une- 
le adaosuri la construcția ini- 
țială. Astfel, primul președinte 
al Republicii Franceze, Louis- 
Napoleon Bonaparte, constru- 
ieste o nouă intrare — gen arc 
de triumf — prin care se a- 
junge în curtea de onoare. Ju- 
les Grévy, ales preşedinte în 
1879, instalează un orologiu 
„care dă palatului înfățișarea 
unei gări de provincie“, 


al 


Uşile de sticlă mată (o idee 
a președintelui Vincent Auri- 


ol: 1947 — 1954) se deschid 
spre un hol stil Empire, în 
care se desfășurau cîndva fas- 
tuoasele serbări ale generalu- 
lui Murat. Dintre cele patru sa- 
loane de la parter, unul este 
celebru: împodobit cu frize, 
tablouri si panouri decorative 
semnate de Van Loo şi 
Boucher, majoritatea dintre ele 
reprezentind nuduri, a fost 
dormitorul doamnei de Pom- 
padour. Două sute de ani mai 
tîrziu, pentru ca miniștrii 
să-și ţină nestingheriti reuni- 
unile de lucru, nudurile lui 
Boucher au fost acoperite cu 
draperii. 

La primul etaj se află apar- 
tamentele particulare ale pre- 
sedintelui, capela, precum si 
„salonul de argint“ în care Na- 
poleon, după Waterloo, avea 
să-şi semneze cea de-a doua 
abdicare: 22 iunie 1815. Fami- 
lia Pompidou a locuit la acest 
prim etaj, în aripa de est a 
palatului, ale cărei ferestre dau 
în mica stradă Elysee. 

De faimă se bucură şi par- 
cul Elysée, cu lacul şi lebede- 
le sale albe, cu copacii bătrîni 
de peste o sută de ani. Se 
povestește că în acest pare so- 
ţia preşedintelui Raymond 
Poincaré era să fie răpită de. 
un... urangutan, scăpat dintr-o 
menajerie din împrejurimi. 


fisier de polit 


Downing 
Street 10 


Este adresa politică cea mai 
cunoscută din Marea Britanie. 
Casa modestă, cu două etaje 
din cărămidă roşie, cu perdelu- 
te albe la ferestre, aflată într-o 
fundătură ce se întretaie cu 
Whitehall (strada ministere- 
lor), a fost construită în 1880, 
refăcută in 1776 si rămasă ne- 
schimbată de atunci. De două 
secole si jumătate, aici locu- 
iesc şefii guvernului britanic. 
Primul a fost George Walpole. 
Ușa de la intrare, din lemn de 
culoare închisă, poartă intot- 
deauna o tăbliță — cartea de 
vizită a chiriasului. Tot la in- 
trare atirnă, strălucitor, un 
clopoțel ; doi polițiști sînt pos- 
taţi permanent în fața uşii. 
Apartamentul premierului se 
află la primul etaj. Cînd Ed- 
ward Heath a cîștigat, în iunie 
1970, alegerile, primul obiect a- 
dus în noua reședință a fost 
pianul. Acţiune deosebit de 
complicată, dată fiind îngusti- 
mea scărilor interioare si a 
ferestrelor. 

Părăsind Downing Street-ul, 
Edward Heath s-a mutat pro- 
vizoriu într-un apartament ce- 
dat de secretarul său parla- 
mentar, în cartierul Westmin- 
ster, deşi Harold Wilson i-ar fi 


ică externă 


propus să se instaleze pentru 
o vreme la Chequers, resedin- 
ta de la ţară a primilor minis- 
tri, asa cum el însuşi a proce- 
dat în iunie 1970, înainte de 
a-şi găsi apartamentul actual 
din Londra. 

Odată plecat Edward Heath, 
apartamentul va rămîne fără 
chiriaş sub mandatul lui Ha- 
rold Wilson, care a hotărît să 
locuiască şi pe mai departe în 
apartamentul lui din North 
Street. În Downing Street pre- 
mierul Wilson a locuit între 
anii 1964 — 1970. Se pare că 
cele cinci camere, patru săli de 
baie, bucătăria, sala de muzi- 
că, salonul și sufrageria nu vor 
rămîne goale: vor putea fi o- 
cupate ocazional de personali- 
tatile marcante în vizită la 
Londra. 


Abrevieri 


ECOSOC (Economic and Social Council). Consiliul Econo- 


mic şi Social este un organism al Naţiunilor 


Unite 


pentru problemele internationale privitoare la econo- 
mie, probleme sociale, culturale şi sănătate. Este for- 
mat din opt comisii speciale, printre care cele pentru 
drepturile omului. Din cei 27 de membri aleşi pe trei 
ani, nouă sînt înnoiți anual de Adunarea Generală, 


ECOSOC are 


patru 


comisij regionale: Europa 


(E.C.E. — Economic Commission for Europe); Asia si 
Extremul Orient (E.C.A.F.E. — Economic Commission 
for Asia and the Far East) ; America Latină (E.C.L.A. 
— Economic Commission for Latin America) si Africa 
(E.C.A, — Economic Commission for Africa). 

E.N.I. (Ente Nazionale Idrocarburi), mare complex economic- 
industrial din Italia. Organism de stat, a fost creat 
in 1953, din inițiativa lui Enrico Mattei. Se ocupă de 
extracția petrolului şi gazului, de tratarea lor de 
transport şi repartiție. Se ocupă, de asemenea, de fa- 


bricarea produselor chimice, extracția 


uraniului, de 


construcţia centralelor atomice, de proiectarea şi exe- 
cutarea complexelor chimice şi petrochimice, E.N.I. 
controlează mai mult de 200 de firme, din care 140 
au filiale în străinătate. În 1972, cifra sa de afaceri s-a 
ridicat la 1600 miliarde de lire, iar în birourile sale 
lucrează 75 500 de persoane. Tot în 1972, întreprinde- 
vile E.N.I. au extras 14,5 milioane de tone de petrol 
si 13,8 miliarde de metri cubi de gaz; au fost tratate 
27 milioane tone de produse petroliere. Flota petro- 
lieră a societăţii depăşeşte un milion de tone. Reţeaua 
de posturi de aprovizionare cu benzină, stations-servi= 
ces si moteluri numără 6 500 unităţi în Italia si peste 


2 500 4 ee 
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Clauza 
Intr-o  cuvintare rostită în 
Sengt, liderul democrat Mike 
Mansfield a declarat că va in- 
troduce un proiect de lege pen- 
tru ca RP. Chineze să i se 
acorde clauza națiunii celei mai 
favorizate. „Una din realizările 
cele mai remarcabile, poate 
cea mai remarcabilă în do- 
meniul politicii externe a Ad- 
ministraţiei președintelui Nixon, 


este stabilirea si normalizarea 
relaţiilor cu .R:P. Chineză, a 
afirmat Mansfield. Comerțul 


chino-american a crescut de la 
zero la 750 milioane dolari în 
ultimii doi ani și ar putea atin- 
ge valoarea de un miliard în 
acest an. Ar fi o bună politică 
pentru țara noastră să facă un 
nou pas și -să ajungă la un 
acord intre Statele Unite și 
China, prin care acesteia din 


urmă să i se acorde tratamen- 
tul naţiunii celei mai  favori- 
zate”. 


Post 


Camera Lorzilor a aprobat in 
primă lectură un proiect de 
lege permitind unui catolic să 
ocupe postul de lord-cancelar. 
Constituția britanică conteră un 
rol important acestui post, 
intrucit lordul-cancelar este 
membru al cabinetului și in- 
deplineste ` tunctia de ministru 
al justiţiei. Teoretic, accesul 
este interzis catolicilor, pe mo- 
tivul ca  lordul-cancelar in- 


Fiica cea mai mică a lui 


dintre H. Kissinger și Moshe 
Dayan, privind separarea for- 
telor pe frontul din Golan, s-au 
realizat progrese. Citind oœ 
„inaltă sursă diplomatică “din- 
tr-o tară arabă”, ziarul afirmă 
că discuțiile s-au «soldat cu 
rezultate pozitive, “majoritatea 
acestora fiind pe linia poziţiei 
Siriei. Aceste rezultate vor con- 
stitui „un climat adecvat” pen- 
tru convorbirile dintre Kissinger 
și o delegaţie siriană, care ur- 
mează să sosească la Washing- 
ton în a doua jumătate -a 


SAn 


Winston Churchill, Mary, acum 


d-na Soames, a inaugurat la Woodstock (Anglia) “expoziția 


centenarului Churchill, 


deplineste și rolul tradiţional 
de „consilier al reginei” in ca- 
litatea ei de şefă a bisericii 
anglicane. Este ultimul post 
oficial care face o asemenea 
discriminare. Noua lege pre- 
vede, totuși, că, în cazul numirii 
unui catolic, funcţiile eclezias- 
tice care îi revin de drept lor- 
dului-cancelar trec în sarcina 
primului ministru sau a altui 
membru al cabinetului. 


Climat 


Ziarul egiptean „Al Gumhuria“ 
inlormează că, in cadrul con- 
vorbirilor de -la Washington 


Trece pe sub To- 
wer Bridge o au- 
tentică replică a 
navei cu care Sir 
Francis Drake 
străbătuse mările 
lumii în secolul 
XVI 
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deschisă “la "Palatul Blenheim 


Raportul de forţe din Parlamentul suedez se 
votului : pe „tabela de marcaj“, un 


asupra 


lunii. „Al .Gumhuria“, citind 
aceeași sursă, alirmă că un 
acord de dezangajare a trupe- 
lor siriene “si israeliene va fi 
semnat inainte de vizita prese- 
dintelui Nixon in Orientul 
“Mijlociu, care va avea loc în 
prima jumătate a lunii mai, 


Asociat 


Împărăteasa Farah a Iranului a 
fost aleasă în unanimitate „„aso- 
ciat.străin“ al - Academiei de arte 
din Paris. Va-ocupa unul din fo- 
toliile noucreate “pentru a per- 
mite creșterea numărului perso- 
nalitètilor 'străine, membre ale 
Academiei. Decretul -aprobînd 
alegerea împărătesei Farah, da- 
tind de citeva saptòmini, se 
numără printre ultimele acte ofi- 
ciale semnate de -preşedintele 
Pompidou. 


Ambasador 


Ziarul „Al Ahram” anunță că 
Hafez Ismail, consilier al pre- 
sedintelui Sadat -pentru securi- 
tatea natională, a fost numit 
ambasador al Egiptului la Mos- 
cova. Murad “Ghaleb, fost mi- 
nistru de externe, a “fost numit 
ambasador la Belgrad. 


repercutează 
număr egal de 


„da“ si „nu“ a fost răspunsul la problema privind alocatiile 
de stat pentru protejarea mediului înconjurător. „Speaker“ - 
ul a procedat prin tragere la sorți 


După meciul cu 
Spassky. Bobby 
Fisher s-a retras 
intr-o secretă şi 
splendidă izolare 
la Los Angeles: 
„Șahul, unica mea 
pasiune, este o 
coridă intelectuală, 
un sport extrem 
de dut“ 


